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Δεν προτίθεμαι νά γράψω xr(v ιστορίαν του περι­
βόητου Ηρωσσογαλλικοΰ πολέμου. Τούτο εναπόκει­
ται ε:; άλλου; ευμαθέστερου; καί έμπειροτέρου; 
έ[Αθΰ. Σκοπο; ¡aovo;  τών σημειώσεων τούτων είναι 
νά τηρίσω εις την ιδίαν μνν,μην τά συμ-βεβηκότα 
οοων μετεσχον η οσα αΰτοΤ; όμμ,ασιν εϊδον κατά τον 
πόλεΐΑον τούτον, ε:; ·?,ν γωνίαν αυτού ή τόγ·/] ¡ας εό- 
ριψεν. ’Ενίοτε δ’ΐσω; συμ.βη ν’ αναφέρω καί τινα ε’ς 
άκοτ,ς μόνον περιελθόντα εί; έμ.ε, αλλά σγέοινέμον· 
τα μετά τή; »δία; μου ένεργείας, ν; ιδιαιτέραν άπο- 
τελέσαντα εντΰπωσιν έπ’έμού επί των καιρών εκείνων, 
δτε τόσαι καί τόσον ισνυραί ησαν αι εντυπώσει;.
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Τ Ο Τ  Α Ι Μ Τ Λ Ι Ο Τ  Ρ.  Ρ Α Γ Κ Α Β Η

ΈγεννήΟην την 1 1 (2 3 )’Ιουνίου 18Γ>2, εις 
Κηφισίαν, εις την οικίαν τοϋ χωρικού Κούρτη* 
έβαπτίσΟην δε εις την ίδιαν, την 3 Αύγουστου.

Την 1(13) Ιουλίου 1801 άπήλΟα εις ’Αγ­
γλίαν, όπου, μετά τών άδελοών μου κατετάχΟην 
και έσπούδαζον εις το έν Όςωνία σχολεϊον τής 
Μαγοαληνής.

Την 1 ’Ιουλίου 1863 μετέβημεν εις Βερολί­
νου, και μετά τρίμηνον αυτόθι διαμονήν έπανήλ- 
Οομεν εις την 'Ελλάδα, ¿λίγους μήνας προ τής 
άφί’ςεως τοϋ Βασιλέως Γεωργίου, ού είδα την 
•πανηγυρικήν καί ώραιοτάτην είσέλασιν εις τάς 
Αθήνας.

Τήν 1 Σεπτεμβρίου 1800 άπήλΟομεν εις Τερ­
γέστην. Επειδή όμως έπεκράτει έκεϊχολέρα, με- 
τέβημεν καί διεμείναμεν επί ένα μήνα εις Άδελσ- 
βέργ, οπού έπεσκέφΟημεν καί τό περίφημου σπη­
λαίου. ΈπανήλΟομεν δ’ έπειτα εις Τεργέστην, 
οΟεν, μετά τετράμηνου διαμονήν, έστάλην εις 
Βερολίνου. "Ενα δε μήνα μετά ταϋτα ήλθε καί 
ή μήτηρ μου μεΟ’ όλης τής οικογένειας, μεΟ’ ών 
συνοικώ προ ένός^^δη μηνός, περιμένων τήν ά-



οΐ'.αν τής εισόοου μου εις τήν στρατιωτικήν στο­
λήν των ΕύελπίΟων. Είναι 2έ αΰτη ή 2-4 Μαρ­
τίου 1809, και είμι ήλικιας 13 έτών και 8 μη­
νών.

[Ή  άδεια 74ν μετά πυρετώδου; ανυπομονησία; περιέμενεν, 
·“{ μαίνεται έκ τών λοιπών τοο σημειώσεων, τώ έδόθη τή 
1 Μα'ου (ν.) 18Γ.7, καί κατετάχθη εί; τήν τρίτην τάξιν 
τοΟ Σχολείου. Ε ίχε δέ προαχθή εις τήν πρώτην, όταν κατά 
τά 1870 έξερράγη 6 πόλεμο;.

Άπεβίωσε δ’ έν ’Αλεξάνδρειά τήν νύκτα τή; 2 1 —22 
’Απριλίου 1874, έκ τών συνεπειών στηθική; άσθενεία;, ή ; 
τό σπέρμα ϊλαβεν εκ τών κακουχιών το3 πολέμου].
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Α Ν Α Μ Ν Η ΣΕ ΙΣ  
ΚΑΜΙΝΟΣ ΑΞΙΩΜΑΤΙΚΟΊ

i V .

Έν ΙΙαρισίοις διέτριβον εν άδεια ότε ή Γαλλία 
έκτ,ρυςε τδν πόλεαον κατά τής Πρωσσίας, καί αφορ­
μήν εΐχον να έδώ τον ενθουσιασμόν τής Γαλλικήί 
πρωτευούσης, ϊν, ώς εκτοτε έμαΟον, ΰτεςέκα'.ον καί 
αυτοκρατορικά χρήματα καί κλτ,ττ,ρες αστυνομικοί, 
καί ν’άκούσ&ι άδόμενον τον Μασσαλιωτικδν, ν’ ακού­
σω δε προσέτι καί τον λαόν εί; τα B oulevards, 
δπου άνεμιγνυόμην μετ’ αύτοΰ τδ εσπέρας, κραυγά- 
ζοντα «à B erlin, à Berlin ! »

Άλλα το επιφώνημα τούτο οι’έμε μόνον έπέ- 
πρωτο να πραγματοποιηθή, διότι αμέσως έλαβον 
διαταγήν να έπανέλθω εις τίιν θέσιν αου τήν έν τη 
σχολή" εννοείται δε ότι ουδ’έπί στιγμήν ητον δυ­
νατόν να μοί έπέλθη ή ιδέα τοΰ ν’άπειθτ,σω καί, 
ούτως είπεΐν, να λειποτακτήσω όταν έκτυπα των 
κινδύνων η ώρα (1). Ούτω λοιπόν πειθαρχών άνε-

(1) Ά πόαπααμα έπωτολ?,: πρό; τόν πατέρα του, όατι; 
τον παρεχίνιι νά μή ΰπάγ$ εις τόν ξένον πόλεμον, φυλάττων 
εαυτόν διά τήν πατρίδα του.

ΒερολΤνον, τήν 28 Ιουλίου 4 870.
Ψ ί λ τ α τ ε  π ά τ ε ρ !

Μετ’ ιύγαριατήτιω; Οά ΙπροσπάΟουν νά εκτελέιιο τήν
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χώρ/,σα. Κατά τα μεθόρια υπήρχε κίνδυνο; μή οι 
τίλώναι, πολυπραγμονούντε; εί; το κιβώτιόνμου, 
άνακαλύψωσι τήν πρωσσικήν στολήν, ·?,ν «ρρονίμω; 
εΤχον κρύψει εις το βάθος αυτού, καί μή έγινόμτ,ν 5 
πρώτο; του πολέμου αιχμάλωτο;. Άλλ’ ευτυχώ; 
τόσον ή τον τόπλήθο; τών άποδημούντων, και τόσο; 
εί; τά τελωνεία ό θόρυβο;, ώστε διέβην απαρατή­
ρητο;, καί έφΟασα σώο; εί; Βερολινον.

Ενταύθα ευρον και εί; τό σχολεΐον τών Εύελπί- 
όων τήν αυτήν συγκίνησιν ήν ήσΟάνθα, πα; ό Γερ-

Οέλησίν σου έάν ήτο δυνατόν. ’Αλλά πρέπει νά υπάγω και 
έγώ etc αυτόν τόν πόλεμον. Λεν δύναμαι νά βεβαιώσω 5tt 
τά γράμματά μου 6ά σοί ερχωνιχι τακτικά έκ τοΟ πεδίου 
τή; μάχη;, άλλά θά προσπαθώ νά σοί γράψω μίαν λέςιν , 
έάν μοί τό έπιτρέπη ό καιρό;.

Οϋδ έττ'· στιγμήν έδίστασα έάν πρέπη νά υπάγω ή οχι. 
Νομίζω δτι π5 ; τίμιο; και άφοβο; άνήρ, ό’στι; οίκειοθελώ; 
έξέλεξε τόν στρατόν εΐ; ον υπηρετεί, ουδέποτε ήμπορεΐ νά 
εγκατάλειψη αυτόν έν καιρφ πολέμου, όσον καί άν άνήκη 
εΐ; τήν πατρίδα του. Ί Ι  περίστασι; ήλθε· θά δείξω π ώ ; σκέ- 
πτονται καί πώ ; πολεμοϋν οί Έλληνες· καί έάν μείνω έπί 
τοΟ πεδίου τή; μ ά χη;, ό θ εό ; μ’ έβαλεν έπί τή; γτ,ς, ό 
θ εό ; μέ παίρνει. . .  EU έμε γράφε πρό; τά παρόν εί; τό 
• .adettencorps, εω; ου νά σοί είπώ τήν νέαν διί'ύθυνσιν. 
Περιμένομεν άπό ημέρας εΐ; έ,μέραν τήν διαταγήν εΐ; π ο Το ν 
τάγμα 0ά ύπάγωμεν, διότι ή διαταγή του νά ΰπάγωμεν 
έδόθη ήδη, καί βεοαιοϋται οτι τό σχοδατον (ί!0) Θ’ άνα- 
χωρήσωμεν. Έ γ ώ , έννοεΤται, βά εμβω εί; τό Πυροβολικόν.

ΧαΤρε, φ'λτατε πάτερ. Έ άν πέσω, πίπτω διά τό καθή­
κον καί τήν τιμήν μου. Μή μέ κλαίετε. 'Υπάρχουν άξιώ- 
τεροι εμοΟ. Εΐμεθα Έ λληνε;, καί τό ώραιότερον τέλο; ένό; 
Έ λληνο; είναι νά πέση εΐ; τήν μάχην. ·„ 4:.τπ. „

ΑΙΜΥΛΙΟΣ.



μανικός λαός κατά την κήουξιν του πολέμου. Έκο- 
ρυφώθη δ’αΰτη εις ενθουσιασμόν, δτε έγνώσθη δτι δ 
Βασιλεύ; προυτίθετο να πέμψη εις τον στρατόν τους 
Εύέλπιδας τής άνωτέρας τάςεως ως άνθυπασπιστάς 
φέροντας ξίφος αξιωματικού: Τί άνώτερον έδύνατο 
νά ονειρευθή μαθητής προορίζων εαυτόν είς την υπη­
ρεσίαν τού ”Αρεως; Ποιον εΰρύτερον καί πρακτικώ- 
τερον σχολεΐον δι’ αυτόν παρά τοιούτον πεδίον πο­
λέμου ;

Είχαν ήδη συγκροτηθή αί αίματηραί μάχαι τού 
λν«Γ ώ  καί \Veisscnburg, καί ή ήττα τοϋΜακΜαων, 
τού αρίστου των Γάλλων στρατηγών, είχε συσκιάσει 
τόν επί Ναπολεοντος τού Α' μεσουρανησαντα ήλιον 
τής στρατιωτική; δόξης τής Γαλλίας, δτε, την 4(16) 
Ιουλίου 1870, ήλΟεν ή παρά πάντων ανυπομόνως 

περιμενομενη διαταγή τής έςόδου ημών. Ανέκαθεν 
ή πρόθεσίς μου ήτο νά υπηρετήσω είς τό πυροβολι­
κόν, καί τότε ή τύχη με κατένειμεν είς τάγμα πυ­
ροβολικόν, διαταχθέν νά στάθμευση είς επαρχιακήν 
τινα πόλιν τής βορείου Γερμανίας.

Τήν επαύριον δ’ άναχωρήσας, εφθασα μετά διή­
μερον σιδηροδρομικήν οδοιπορίαν είς τήν πόλιν εκεί­
νην, ήν περιττόν νομίζω νά περιγράψω, ώς καί τήν 
εν αυτή διαμονήν μου. Άρκοΰμαι δε μόνον μνημο- 
νευων, δτι, μετά πολλής δυσαρέσκειας διέμενον έν 
αυτή, διότι εκεΐ ουό’ έβλεπον, οΰδ’ εδιδασκόμην, 
οΰό’ έπραττόν τι, εν ω έμάνθανον δτι είς τό μέγα θέα- 
τρον τού πολέμου τά πρωσσικά όπλα είχον άρει τάς
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νίκας τής Ί6 καί 18 Α¿γούστου- παρά τδ Vionvillft 
καί τήν tiraVelotle, διά θυσίας δλοκλ.ήρων χατα- 
στραφέντων ταγμάτοιν.

’Αλλά τοιαύτα τα τών ανθρώπων. Ή  εϊδηοις αύτη, 
ή ένσταλάξασα τδ πένθος εις τόσας καρδίας γονέων 
καί συγγενών, εις εμέ ήχησεν ώς ελπίς" διότι μετά 
τάς δύω τελευταίας ¡χάχας μεγάλη υπήρχεν ανάγκη 
νά συμπληρωθώσι τα δεκατισθέντα σώματα, καί 
καθ’ ημέραν ήρχοντο διαταγαί, καί άνθρονποι καί 
ίπποι έστελλ.οντο εις αυτά. Άλλ.’ ή μέρα διεδέχετο 
την ήυ.έραν, καί εις εμέ ούδεμία διαταγή ήρχετο" 
καί δτε ποτ’ έξέφρασα την περί τούτου λύπην μου 
εις άνώτερον αξιωματικόν, δστις εΰμενώς μοί ώμί- 
λει, έλαβον άπάντησιν ταπεινούσαν μέν εμέ, χαρα- 
κτηρίζουσαν δε τήν αυστηρότητα του πρωσσικού 
στρατού, δτι δεν ημην είσέτι ίκανώς έμπειρος είςτά 
τού πυροβολικού, καί δέν έδυνάμην νά χρησιμεύσω 
«εκεί κάτω.»

Ευτυχώς δμως τοιαύτη φαίνετειι δτι δέν ητον ή 
γνώμη τού σωματάρχου μου, καί ταχέως αφορμή 
μοί έδόθη νά γνωρίσω τής ανθρωπίνου τύχης τδ 
ευμετάβολον. Ή  28 τού Αύγουστου ητον ημέρα, 
νομίζω, Κυριακή, δτε οί αξιωματικοί καθήμενοι εις 
τήν τράπεζαν καί περιμένοντες τδν ζωμδν, είδομεν 
αίφνης είσελθόντα τδν λοχαγόν μου. Αποτεινόμενο; 
δέ πρδςέμέ, «Άνθυπασπιστά, μοί είπεν, άν εις δύω 
ώρας είσαι έτοιμος, δύνασαι ν’άπέλθη; μετά τών 
άλλων εις τδ θέατρον τού πολέμου.»
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Μεγίστη όπήρςεν ή συγκίνησί; μου ε:ς τό απροσ­
δόκητου αχούσα*. Ώ ; ήλεχτρικώς άνεπήδησα, από* 
φασιν ίχων έντδ; δύω ¿)ρών οπω; δήποτε να είμαι 
έτοιμος. Άλλα το πράγμα δεν ητον δσον εύκολον 
ένόμιζον, και αν ή άπόφασί; μου δεν ητο στερεω- 
τάτη, θά εμενον βεβαίως ¿πίσω' τόσα είχον νά 
παρασκευάσω, καί τόσους τύπου; νά εκπληρώσω. 
ΙΙρώτον ώφειλον νά παρουσιασθώ εις τού; διαφόρους 
αξιωματικούς μου, δι’ δ άπτ,τήθη ήμίσεια ούρα. 
νΕπειτα ανάγκη ήτον νά λάβω νέαν στολήν, διότι 
ή παλαιά εν ταις κακουχία·.; του πολέμου επί πολύν 
καιρόν δεν θά εμενεν ακέραια’ ή φροντίς δ’ αΰτη 
μοί άφήρεσεν έτι ¡αίαν ώραν. ’’Ελειπε δ’ είσέτι τδ 
εφίππιον (,ή σέλλα), £ν των κυριωτέρων μερών τής 
αποσκευή;, προ πάντων διά τούτο, διότι περιέχει 
τά θυλάκια εΐ; ά δύναται ό άςιωματικός νά ένα- 
ποθέση όσα πράγματα λαμβάνει μεθ’ εαυτού. Άλλ* 
αί κλεΐ; τή; αποθήκη; έλειπον, έλειπε καί ό άνθρω­
πος όστι; είχεν αύτάς’ οΰδεις ήςευρε πού έπήγεν, 
οΰδεί; πού κατωκει καί πού έδυνάμην νά τον ζη­
τήσω. Αυτά καί άλλα προσκόμματα μοί Εφερον 
σχεδόν πυρετόν’ έτρεχον πανταχού, τά αδύνατα κα* 
θίστων δυνατά’ τέλος ή κλεί; εΰρέθη, η θύρα ήνεώ- 
χθη, κα ί. ..έφΐππιον δεν υπήρχεν ε:; τήν αποθήκην ?

Άμέσω; άπεράσισα νά στρέψω αλλαχού τά; ερεύ­
να; μου’ αλλά ρίψα; *ν βλέμμα εις τό ώρολόγιόν 
μου, είδα ότι μόνον δέκα λεπτά μοί εμενον ετι μέ­
χρι των δύω ωρών. Τότε είπα’ »’Εμπρός! είμίστρχ-
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τιώτϊΐς. Τδ ξίφος μ.ου μοί άρκεΤ.» Καί σπεύσας εις 
tr y  οικίαν μου, ήτις έκειτο έπι τής όδοΰ προς τον 
σταθμόν, ήρπασα μικρδν δισάκιον του υπηρέτου μου, 
τδ χρησίμευαν εις τους στρατιώτας Τνα φέρωσι τον 
άρτον των κατά τάς οδοιπορίας, έρριψα εις αυτό Sv 
ύποκάμισον, τινά μανδίλια, κτλ., έλαβον τδ δι- 
σάκιον εις τδν ώμον, και έκίνησα διά τήν Γαλλίαν.

Β.

Ή  σιδηροδρομική αμαξοστοιχία ημών συνέκειτο 
έξ 20 αμαξών, αΐτινες έφερον 52 ανθρώπους και 
105 ίππους, τεθέντας πάντας κατά τήν τελευταίαν 
στιγμήν υπό τάς έμ.άς άποκλειστικάς διαταγάς, διότι 
ήμ.ην ό άνώτερος μεταξύ αυτών. Δεν ήξεύρω άν 
ή σιδηροδρομική αυτή οδοιπορία ήρεσεν εις τούς ίπ ­
πους, και περί τούτου έχω τάς αμφιβολίας μου" εις 
τά ανθρώπινα όμως όντα βεβαίως δεν ήρεσε, διότι 
ήμεθα στενώτατα εις τάς άμάξας, ούσας πάσας τής 
τρίτης τάξεως. Έγώ τήν πρώτην νύκτα ¿προσπάθησα 
νά κοιμηθώ έπί του εδάφους τής άμάξης, άλλ’ «άνευ 
αποτελέσματος», ό δ’άνατέλλων ήλιος διέκοψε πρώ­
τος τάς σκέψεις μου περί του ότι τδ κοιμηθήναι εν­
τός σιδηροδρομικής άμάξης, τρίτης τουλάχιστον τά­
ξεως, συγκαταριθμείται μ.ετά τών αδυνάτων πραγ­
μάτων.

Έν τούτοις κατά τήν ημέραν ή οδοιπορία ήτον 
ίκανώς ευάρεστος, και α; πόλεις δι* ων διηρχόμεθα

\



υπεδέχοντο ημάς μετά δεξιώσεων καί ενθουσιασμού. 
Μόλις τού πολέμου κηρυχθέντος, είχον οργανισθή 
εις τ.άσας τάς πόλεις δι’ ών εμελλον τά τάγματα 
νά διέλθωσιν, έταιρίαι, έκ τών πρώτων μάλιστα κυ­
ριών αυτών συγκείμενοι, καί σκοπόν έχουσαι νά προσ- 
φέρωσι τροφάς, ζύθον καί σιγάρα εις τούς στρατιώ- 
τας. Εις Εκαστον σταθμόν Επομένως μάς άπήντων 
αί έπιτροπαί τούτων τών κυριών, άς παρηκολού- 
θουν πάσαι αί νεάνιδες τής πόλειος, λευκά ένδεδυ- 
μέναι, άνθη φέρουσαι, καί προσάγουσαι εις ημάς έπί 
δίσκων άρτον μ.ετά βουτύρου, κτλ. ’Εννοείται δ’ ότι 
πριν άναχωρήσοψ-εν εξ έκάστου Σταθμού, προσηρχό- 
μην έγώ εις τήν επιτροπήν, καί ηύχαρίστουν αυτήν 
εν όνόματι τών στρατιωτών' καί αληθώς αί ευχα­
ριστία! αύται εκ τής καρδίας έξήρχοντο, διότι αΰτη 
ήτον ή μόνη τροφή ής έγεύθημεν καθ’ δλον το διά­
στημα τής δδοιπορίας.

Άφ’ ού δ’ υπερέβημεν τήν Κολωνίαν καί είδομεν 
τήν λαμπράν της μητρόπολιν, ή σιδηροδρομική 
γραμμή παρετείνετο παρά τήν άριστεράν όχθην τού 
'Ρήνου, ώστε αφορμή μάς έδίδετο νά Οαυμάσωμεν τό 
επί καλλονή τοσούτον περίφημου τούτο μέρος τής 
Γερμ.ανίας. Τήν περιγραφήν αυτού παραλείπω, διότι 
υπό πολλών άλλων καί ίκανωτέρο>ν μου πολλάκις 
έγινε, καί διότι είναι άσχετος προς τού προκειμένου 
πολέμου τάς αναμνήσεις. ..Δεν δύναμ.αι ομιυς νά πα­
ρέλθω υπό σιωπήν μικράν τινα πόλιν ήν ευρίσκω έν 
τή μνήμη μου κατά τήν περίστασιν ταύτην. Εις τόν
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σταθμόν αυτής εύρέθημεν ιστάμενοι ότε ίζυπνήσα- 
μεν, τήν πρωίαν μιάς τών ημερών τής οδοιπορίας 
μας. Μετ’ έκπλήξεως δ’ έμάθομεν εκεί δτι δλην τήν 
νύχτα είχομεν μεταχειρισθή διά να προχωρήσωμεν 
μόνον κατά δύω χιλιόμετρα, χαΐ διαταγή δτι είχε 
δοθή εις τούς έκείσε προϊσταμένους ν’ άναχαιτίσωσι 
τήν αμαξοστοιχίαν ημών μέχρι τής εσπέρας, διότι 
δ ι’όληςτής ημέρας έμελλε νά διαβίβαση ¿σιδηρόδρο­
μος τραυματίας έχ τών νοσοχομείων τού πεδίου, 
άτινα ήταν πλήρη. Ή  εΐδησις αύτη μάς ¿χαροποίησε, 
διότι ή μικρά πόλις αύτη έχειτο εις ώραιοτάτην θέ- 
σιν επί τής άριστεράς όχθης τού 'Ρήνου, δστις αί- 
φνιδίως εμφανίζεται εμπρός αυτής, ρέων έπ’ αυτήν 
κατ’ορθήν γωνίαν, ως αν ήθελε να τήν καταπόντιση, 
xxi πάλιν στρέφεται προς βορράν ορθογωνίως ώς αν 
εί τή έχάριζε τήν ζωήν άφ’ ού τήν ήπείλησε, χαΐ 
απέρχεται ρέων προς άλλα πεδία. Αίτια δε τής άπο* 
τόμου στροφής ταύτης είναι ογκώδες όρος έπιπροσ- 
6οΰν εις του ποταμού τήν οδόν, χαί εμπρός αυτού 
καί έν τω μέσω τού ποταμού εγειρόμενος μέλας 
βράχος, περί ού πολλά ίστορούσι σκοτειναί παραδό­
σεις, χαί παρ’ ού χατά μέρος και ή πόλις επονομά­
ζεται M ünster am  Stein , Μητρόπολις παρά τώλίθω.

Λιήλθομεν δε τήν ημέραν πάσαν εις περιπάτους 
και μικράς έχδρομάς, τρεφόμενοι υπο τής επιτροπής, 
ής το έπιμελέστερον μέλος ήν νέα 'Ολλανδή, κατά 
το κάλλος έξέχουσα. Μετά πλείστης αγαθότητας 
αύτη άνεμίγνυτο μετά τών στρατιωτών, τού; ήρώτα
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περί των αναγκών των, καί ϊγραφε τάς επιστολάς 
¿κείνων δε’ ούς ή τοιαύτη εργασία πολύν θ’ άπήτει 
καιρόν. Ούτως έφθασεν ή εσπέρα. Έμέλλομεν δε ν’ά- 
ναχωρήσωμεν κατά τά ; εννέα, καί οί στρατιώται 
¿ζήτησαν παρ’ εμού την άδειαν ν’ άπέλθωσι κατά 
τό διάστημα τούτο καί νά εύχαριστήσωσι τήν αγα­
θήν νεάνιδα, η τις ειχεν ήδη άποτυρθή εις τήν οικίαν 
της. Άγοράβαντες λοιπόν έκαστος κηρίον, άνήψαν 
αυτά, καί έν συνοδία έπορεύθησαν προς τον οΤκόν 
της, ψάλλοντες δημοτικά άσματα. Έξηκολούθησαν 
δέ ούτω μέχρις οΰ δ πατήρ αυτής έξήλθεν εις τον 
έξώστην, καί τότε είς τών στρατιωτών προβάς εξέ- 
φρασεν όλων τήν ευγνωμοσύνην πρός αυτόν καί πρός 
τήν θυγατέρα του. Έκάλεσε δ’ έξω καί ταύτην δ 
πατήρ, άμα έμαθεν οτι περί αυτής έπρόκειτο, άν- 
τευχαρίστησεν αυτούς, καί διέταξε νά τοΤς δοθώσι 
σιγάρα καί οίνος, καί ή δαδουχία έληξεν ούτως. 
Έπελθούσης δέ τής έννάτης, άνεχωρήσαμεν.

Ούτως έξηκολουθοϋμεν δδοιποροϋντες, μένοντες 
δηλαδή άνά 5 ή 6 ώρας έκάστοτε είς έκαστον μέ­
ρος, μέχρις ού μετά τινας ημέρας άφίχθημεν είς Ηο- 
ΙϊΐίΙΙν, μικράν Γαλλικήν πόλιν, ής πέραν μας ειπον 
ότι δ σιδηρόδρομος δεν ¿προχωρεί, διότι αί γραμμαί 
ίσαν κατεστραμμέναι, όθεν εϊ/ομεν νά καταβώμεν, 
καί νά ζητήσωμεν τήν τύχην μας ώς έδυνάμεθα. 
Τούτο δέ καί έξετελέσαμεν <ος έπεται' έκαστος τών 
στρατιωτών άνέβη ένα τών ίππων, εχοντα μόνον 
έν σγοινίον περί τον λαιμόν καί οΰδεμίαν άλλην ίπ-

2



18 —

ποσχευήν, διότι ουδέ £ν όπήρχεν έφίππιον" έσυρε δε 
και έτερον ίππον έκ του σγοινίου, διότι οί ίπποι 
ήσαν 105 οί δέ άνδρε; 52. Και εγώ δέ άνέβτν έπί- 
στ,; ίππον ¡¿όνον σχοινίον εγοντα, και ούτως είσή- 
λασα εις την Γαλλίαν, εγώ όστι; ώνειρευόμην ενιαυ­
τόν νέον ιππότην επί μέλανος λαμπροστολίστου ίπ ­
που είσορμώντα εις τό στάδιον τής δόςτ,ς, καί διά 
βραχείας άλλ’ εκπληκτικής νίκης κερδίζοντα ευθύς 
την πρώτην ημέραν τούς πτερνιστήράς μου. Τό μά­
θημα τούτο κατά των φαντασιοσκοπιών εις άς οί 
νέοι έμπίπτουσιν ήτον ήδη σκληρόν, άλλ’ έμελλε δυ­
στυχώς ν’ άποβή έτι πολύ σκληρότερον' ό δέ θεός 
τού πολέμου έοαίνετο άπόφασιν έχων ευθύς απ’ άρ- 
/·?,ς νά μάς καταδείςη ότι ή ποίησις ήν περί πο­
λέμου περιέχουνε τά βιβλία είναι στιλπνόν περι­
κάλυμμα ύφ’ ό απεύχομαι εις τούς ποιητάς νά 
είσδύσωσι.

Γ .

ΦΟ'.νόπωρον ήτον ήδη καί ό μην σεπτέμβριος, ότε 
περί την 6ην ώραν μ. μ. άνε/ωρήσαμεν έκ τού Hc- 
n iilly . Ό  ήλιος δεν ε ί/ε  δύσει είσέτι, καί ό κόσμος 
επαινετό εις ειρήνην αναπαυόμενος. Άλλα, μετά δύω 
ώρας, βαρέα σύννεφα κατεσκότισαν τον ουρανόν, οί 
ανίερες παντελώς έξέλιπον, καί ήρχισε νά πίπτη 
λεπτή βρομή" ημείς δ’ έπροχωρούμεν πάντοτε" άλλ’ 
ή όδος, διάβροχος καί αναλυόμενη, έγίνετο άνά πάν
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βήμα δυσχερεστέρα. ’Επειδή δμως ανθρώπινη κα­
τοικία οΰδαμού έφαίνετο, έβχδίζομεν, έμπρδς πάν­
τοτε, ¡είαν, δύω, τρεις ώρας, καί έφθχσε τδ μεσο- 
νύκτιον. * Ανθρωποι καί ίπποι η σαν ηδη άπηυδημέ- 
νοι. Άλλ’ εϊμεθα εις παντελές σκότος, ε(ς μέρος 
άγριον, ίσως ούχί μακράν τού εχθρού, ίσως δμως 
ούχί μακράν καί των φίλων, διότι τδ τάγμα ημών 
έστάθμευε πρδ τού Μετς, καί ημείς εκείνην την 
διεύθυνσιν είχομεν λάβει. Πιθανδν δμως επίσης να 
είμεθα καί 6πδ τα τηλεβόλα γαλλικού τίνος προ­
χώματος, η καί Ιτι πιθανώτερον να έπλανήθημεν 
εις παντελή τινα ερημιάν.

Έν ω λοιπδν αμήχανων έσκεπτόμην περί τού 
πρακτέου, έλύθη άπροσδοκητως, καί ανεξαρτήτως 
εμού, τδ ζητημα, διότι η στενωπδς ·?,ν ή/.ολουθού- 
μέν έτελείωνεν αίφνης έν μέσω αγρού, καί περαιτέρω 
ούδ’ ίχνος αυτής υπήρχεν. Ανάγκη επομένως να μεί- 
νωμεν δπου ήμεθα. ’Αλλά πώς καί τούτο; πώς να 
οίκονομηθώμεν έν βαθεΐ σκότει ; "Αλλη μέριμνα 
αυτή. Τούτο κατ’ έμαυτδν συζητησας, άπεφάσισα 
να πορευθώ μόνος πρδς άναγνώρισιν τού τόπου καί 
ζητησιν χωρίου τινδς, εις δ άνθρωποι καί ίπποι ν 
άναπαυθώσιν υπό στέγας μέχρι τής πρωίας, διότι 
καί οι μεν καί οί δε ειχον άναπαύσεως μεγίστην 
ανάγκην. Διατάξας επομένως τους στρατιωτας να 
μή μετακινηθώσιν άπδ τού μέρους δπου ίσταντο, 
ίνα μη έμπέση κανείς των είς τινα βόθρον, άνεχω- 
εησα έγω μόνος, καί έπλανώμην ώς τυφλός δια τών
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χωραφίων. Μετά δ’ ήμισεία; ώρας ματαίαν έρευναν, 
δέν έτόλμησα νά μακρυνθώ περισσότερον, καί ήναγ- 
κάσθην νά έπιστρέψω, ΐνα μή πλανηθώ άπδ των 
άνθρώπων, οίτινες έμενον πάντοτε είς τδ αύτδ μέ­
ρος, καί έβλασφήμουν.

Έν έλλείψει δέ καλυτέρου σχεδίου πρδς τδ π α - 
ρδν, διέταζα καθείς νά δέση τδ σχοινίον των ίππων 
του πέριζ τής χειρός του, καί νά κατακλινθή όπου 
καί όπως ήθελεν. Επόμενο; δε καί ό ίδιος εις την 
ίδιαν διαταγήν μου, έπλαγιάσαμεν όλοι έντδς του 
υδατος, Ó είχομεν καί κάτωθεν, καί άνωθεν εξα­
κολουθούν νά πίπτη δε* όλης τής νυκτός. 'Γπδ το- 
σούτον δυσμενείς δέ περιστάσεις διατελούντας, ούδ’ 
αυτδς καν δ Μορφεύς, δ άλλως φίλος των πτωχών, 
ήθέλησε να μάς πλησιάση, καί αυτόν άντικατέστη- 
σεν ή Άθηνά, ή θεά τών σκέψεων. Έσκεπτόμην δ’ 
εν γένει περί τής άβρότητος έν ύ, συνήθως ζώσιν οί 
άνθρωποι, περί τής διαφοράς μεταξύ ποιήσεως καί 
άληθείας, καί περί τού μαθήματος Ó ή φύσις μάς 
¡δίδε, και ώμολόγουν εις έμαυτδν ότι ουδέποτε εΐχον 
λαβει τοσον μεγάλα διδάγματα είς τοσούτον μι­
κρόν χρόνον.

Μόλις δ’ ή ροδοδάκτυλο; ήώς ήρχισε διαχέουσα 
τά  φώτά της, καί άνέστημεν, καί, άπαριθμήσεως 
γενομένης, ευρέθη ότι οί μέν άνθρωποι ήσαν πάν- 
τες παρόντες, τέσσαρες όμως ίπποι δραξάμενοι τής 
ευκαιρίας ειχον δραπετεύσει όπίσω πρδς τδν ειρη­
νικόν βίον. Ή  βροχή έν τούτοι; επαυσε, καί δ δφθαλ-
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μό; τής ημέρας έδειςεν εις ημάς τή,ν οδόν μα;, κει­
μένων πλησιέστατα του άγρού εις 8ν εΐχομεν προσ­
παθήσει νά κοιμηθώμεν. Είσήλθομεν λοιπόν εις αυ­
τήν, έχοντε; άνωθεν ωμών τον ουρανόν κατηφή· Περί 
δέ τήν μεσημβρίαν ηρχισε πάλιν νά βρέχω, καί το 
έδαφος τετμημένον ον ενταύθα, λοφώδες καί όλισθη* 
ρδν, άπέβαινε πάλιν δύσβατον εις του; ίππους, οίτι- 
νες τήν νύκτα μόλις είχον άναπαυθή. Πλήν δε τούτου 
ήρχισε νά γίνηται έπαισθητη καί ή πείνα, εί; βαθ­
μόν ώστε συνέλαβα τήν εγωιστικήν άπόφασιν εις τό 
ποώτον χωρίον 8 ήΟέλομεν απαντήσει νά μείνω επί 
δύω ή τρείς ώρας, καί νά θρέψω τους στρατιώτας 
μου διατάττων αυτοί; νά συλλέςωσιν ό,τι τρόφιμον 
εύοωσιν, έστω καί τό τελευταίον τεμάχιον άρτου 
τών χωρικών. Αλλά προς έκτέλεσιν του αυστηρού 
τούτου σχεδίου έπρεπε πρώτον ν’ απαντηθώ χω ­
ρίον, καί τοιοϋτο δεν άπηντήσαμεν, πλήν ενός μ ι­
κρού, οπερ ην πλήρες στρατιωτών, καί, ώς μας εΤπον, 
ποό πολλού άλλους κατοίκους δεν είχεν. Εννοείται 
οτι οί μεταβατικοί κάτοικοι αυτού τροφάς δεν εΤχον 
νά μάς δώσωσιν' άντ’ αυτών όμως μάς έδωκαν οδη­
γίας, ειπόντες ήμίν ότι μετ’ ού πολύ θά φθάσωμεν 
εις την Μοζέλτ,ν, ποταμόν είσρέοντα εις τον 'Ρήνον, 
ότι θά περάσωμεν αυτήν επί γεφύρας έκ λέμβων 
κατεσκευασμένης, καί τότε ότι θά εύοεθώμεν πλη­
σίον τού ήμετέρου συντάγματος.

Μετά δυσχερεστάτην δε καί κινδυνώδη οδοιπορίαν 
ίπίκεινα τών δύο ώρών έπί τής σειράς τών λόφων
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ή τις υπερτείνει τήν δεξιάν όχθην τής Μοζέλης, έφθά- 
σαμεν τέλος εις την γέφυραν, ήν είχον κατασκευά­
σει τοϋ ήμετέρου σώματος οί μηχανικοί, καί δια- 
βάντες αυτήν, είσήλθομεν μετ’ δλίγον εις ευρύ χω - 
ρίον έπίπεδον’ εις τί> βάθος δ* αύτοϋ εΐδομεν άνε- 
μόμυλον, δστις {«.ας είπον δτι έχρησίμευεν ώς κα­
τοικία εις τον η {/.έτερον συνταγματάρχην. Έξήλθε 
δ’ ούτος μετ’ δλίγον εν μέσω ραγδαίας βροχής, καί 
άφ’ ου ήκουσε μετά τίνος δυσαρέσκειας την ιστο­
ρίαν των τεσσάρων απολωλότων ίππων, κατένειμεν 
ήμάς εις τούς διαφόρους λόχους, καί εμέ ιδίως μ.ετά 
τινων άλλων εις τον πέμπτον λόχον τών θ λίτρων, 
άνηκοντα εις τύ τρίτον τάγμα.

Μετά μιας δέ περίπου ώρας νέαν δδοιπορίαν, εφθασα 
είς τάς σκηνάς τοϋ τάγματός μου, καί είσήλθα εις 
την σκηνήν ήν μοί έδειξαν ώς την τοϋ ταγματάρ­
χου. Ητον ήδη νϋξ, ή σκηνή ήν αφώτιστος, καί εις 
τά ενδότερα αυτής ούδέν διέκρινον" ήκουσα δέ μό­
νον φωνήν προερχομένην έκ τοϋ κατά γης έρ^μμέ- 
νου άχυρου, ήτις μέ ήρώτα τί έζήτουν. Άνέφερα τότε 
πόσοι άνθρωποι καί ίπποι είχον σταλή εις τύ τρίτον 
τάγμα καί πόσοι εις έκαστον λόχον, καί έκεΐθεν 
έπορεύθην προς τήν σκηνήν τών αξιωματικών τοϋ 
λόχου μου, ν’ άναφέρω τήν άφιξίν μου. . .  Ά λλ’ ώ 
τοϋ ευώδους θυμιάματος ! Έ πί τής τράπεζης έντύς 
πινακίδος εκειτο άτμίζον ολόκληρον ϋβ3ί8ΐ8ΐίβ, εις 
8 είχον προσηλώσει τούς οφθαλμούς, καί φαίνεται 
δτι μετά τοσαΰτης ορέξεως το έκΰτταζον, ώστε δ
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λοχαγος ¡J-s προσεκάλεσε νά καθησω εις την τρά­
πεζαν και νά θεωρήσω το βειφστ'εκ ώ; ιδιοκτησίαν 
{«.ου, προσθέτων ορεως δτι ή καλητέρα χρήσις ήν 
έδυνάρεην νά κάριω αυτού ητο νά τδ άφήσω εις 
την θέσιν του, διότι ητον κακόν και σκληρόν. Σκλη­
ρόν καί κακόν λ έγε ι; Μέλι και ζάχαρις ήτο" ρεόλις 
Ιπρόφθασα ν’ άποκριθώ ότι δεν εΤχον γευθή τίποτε 
έπι οκτώ ήρεέρας, και τό βεεφστέκ είχε καταβοο- 
χθισθή. Μετ’ ολίγον δέ τά βλέφαρά ρεου ήρχισαν ν’ 
άρνώνται υπηρεσίαν, καί ριφθείς επί του άχυρου εν­
τός τής σκηνής, άπεκοιρεήθην ένδεδυρεένος.

Λ ' .

Ή  δ’ επαύριον ητον ρεία τον ωραιότερων του 
φ φθινοπώρου ήαερών, και άνέτελλεν ότε άφυπνίσθην. 

Μη εχων νά ένδυθώ, έξήλθον άυ.έσοις ως είχον τής 
σκηνής, καί έρριψα πέριξ ρεου τά βλέρερεατα έπί την 
γην ταύτην τής επαγγελίας, εις ?,ν πολλάκις ώνει- 
ρευόρεην ότι εισήλαυνον άνδραγαθών. Καί τω όντι 
έφαίνετο ώςγή τής επαγγελίας’ τοσοΰτον ητον ωραία. 
Έρεπρδς ήρεων ήγείρετο ρεικοός λόφος, όστις έκρυ- 
πτεν από των όφθαλιεών ήρεών τό Μετς, η είλικρι- 
νέστερον, όστις έκρυπτεν ήρεας από των οφθαλρεών 
των έν τώ Μέτς. Προς τά δεξιά έξήρχετο άποτόρεως 
τής γής υψηλός λόφος, όρεοιος προς τον Λυκαβητδν, 
άφαιρέσει του λίθου 0ν η Άθηνά άφήκε νά πέση 
Ιπ ’ αυτόν. Έσκηνουν δ’ επί τής κορυφής τοΰ Haun-



ΜΟΙιΙ, ώς ó λόφος ώνομάζετο, δύω τών ήμετέρων 
αξιωματικών, τήν εντολήν ε/οντες νά κατασκο- 
πεύωσι των Γάλλων τά κινήματα. ^Οπισθεν δ’ημών 
υπήρχαν ετ·. υψηλότεραι σειραί, αϊτινες έδύναντο νά 
!**? χρησιμεύσωσιν εις θέσεις υποχωρήσεως, παρου- 
σιαζομένης ανάγκης.

II ήμερα εκείνη ήτον κυριακή, και εϊχομεν εκ­
κλησίαν. Εις τάς εννέα συνήχθημεν ττέριξ μικράς τρα- 
πέζης κατασκευασμένης έκ κλάδων δένδρων, καί προ- 
ωρισμένης ν’ άντικαταστήση τήν αγίαν τράπεζαν. 
Ή  τελετή ήρχισε διά τής απονομής τού παρασήμου 
του σιδηρού σταυρού εις τινας ανδρείους διακοιθέντας 
εν ταΐς τελευταίαις μάχαις. Αίφνης αντηχεί μα- 
κρόθεν κρότος κανονιού. Ό  ίερεύς διέκοψε προς στιγ­
μήν τον λόγον του, καί μακρά καί ανήσυχος σιγή 
ίπεκράτησε. Λεύτερος πυροβολισμός ! . . .  «Στρατιώ- 
ται, επανελαβε τότε b ιερεύς, ακούετε τούς πυοο- 
βολισμούς τούτους ; Είσίν οί τελευταίοι παλμοί με­
γάλου έθνους ζητούντος νά θραύση τά δεσμά του 
καί νά έπιπεση έφ’ ημάς. Άλλ’ ο Θεός μεθ’ ημών, 
καί μάς προστατεύει. Εις αυτόν ή δόξα! ’Ακούσατε 
καί θαυμάσατε τήν μεγαλοδυναμίαν του. 'Ως ξίφος 
λαμβάνων τον Βασιλ.έα καί τόν στρατόν ημών, έπέ- 
φερεν είς τ-ήν Γαλλίαν φοβεράν πληγήν. Ό  Μάκ 
Μαών μεθ’ όλου τού στρατού αυτού, συγκειμένου 
εκ 80,000 άνδρών καί 20,000 ίππων, παρεδόθη 
εις χεΐράς μας παρά τό Σεδάν, καί ό Αύτοκράτωρ 
τών Γάλλων, ο ανεψιός τού μεγάλου Ναπολέοντος,
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είναι αιχμάλωτο; ημών. Ευχαριστείτε τον θεόν διά 
την βοήθειαν του.»

Αδυνατώ νά περιγράψω τά αισθήματα της στιγ­
μής εκείνης καί τον ένθουσιασμόν τών στρατιω­
τών. Οί βαρείς τών Γάλλων πυροβολισμοί, συμμι- 
γνύμενοι μετά τών ατελεύτητων H urrah  ! τώνήμε- 
τέρων, τοιαότην έπέφερον γενικήν συγκίνησιν, ώστε 
καί οί γηραιότεοοι, καί αυτοί οί σίδηροι πολεμισταί 
τοϋ K onigsgratz, τού M ars-la-T ou r καί τής Γρα- 
βελόττης δεν έδύναντο νά κρατήσωσι τά δάκρυα, 
άναλογιζόμενοι την άνδρίαν καί το νέον κατόρθωμα 
τού γεροντο; ήρωος, του Βασιλέως των. Πάντες ένό- 
μιζον τον πόλεμον τελειώσαντα, καί πέπεισμαι οτι 
ή ιδέα αυτή ούκ ολίγον συνετέλεσεν ΐνα ή δοξολογία 
ητις μετά ταΰτα έψάλη εις τον θεόν, τελεσθή μετ’ 
ασυνήθους τών καρδιών θερμότητος. Ναι, Κύριε, Σε 
εύχαριστοϋμεν, Σοί άποδίδομεν τά πάντα' καί άν ή 
θέλησίς Σου είναι νά εξακολούθηση ακόμη ό φονικός 
αότός πόλεμος, δεν ανήκει εις ημάς νά δικάζωμεν 
τά έργα Σου.

Μετά τό γεύμα, <$ είχομεν ετοιμάσει οί ίδιοι, καί 
επιτυχέστατα, με ποοσεκάλεσεν ό λοχαγός μου ν’ά- 
ναβώμεν όμού έφιπποι εις τό Haurimont, καί την 
πρόσκλησιν έδέχθην, εννοείται, μετά μεγάλης χα­
ράς. "Οταν δ’ έφθάσαμεν εις την κορυφήν, λαμπρόν 
πανόραμα παρέστη είς τήν δψιν ημών. Διά μέσου 
τής θαυμασίας σκηνογραφίας ερρεεν έν Μοζέλη, καί 
επ’αυτής εκειτο τό Μετς, 8 αραιά ομίχλη, δια 'αμ-
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πόλιν, ώς τή,ν επουράνιον 'Ιερουσαλήμ.· Έ π ί του 
υψηλότέρου κωδονοστασίου τής μητροπόλεως έκυ- 
μβτει μεγάλη Γαλλική σημ-αία" προς τ ’ αριστερά 
δε της Μοζέλης ήσαν ιδρυμένα έπί τών λόφων τα 
¿/υρώαατα τής Plappcv ille  καί του S‘Q uentin , 
καί προς τα δεξιά τό του S‘ Ju lien , καί επ’ αυτών 
έκάθηντο οί τρομεροί δράκοντες, οί φύλακες τής 
παρθενίας τοϋ Μέτς, οΐτινες άπδ τής πρωίας δεν εί- 
χον παυσει τούζοντες τους ¿δόντας, δεν ηζεύρομεν 
διατί. Φαίνεται δ’ ότι ριικοόν τι πρωσσικον απόσπα­
σμα τους Ερέθισε.

Με ταξίι του Μέτς καί τ,μών έκειτο [/.ένα πλήθος 
χωρίων. ’Ητο δέ ή πεδιάς τόσον ειρηνική καί ήσυ­
χος, ώστε ουδείς ήδύνατο να φαντασθή ότι τρομερός 
πόλεμος έπέκειτο έπ’αυτής, αν δεν ήκουε τον συνεχή 
κανονοβολισμόν, καί δεν έβλεπεν ότι τα πλεΐστα τών 
χωρίων τ,σαν κατεστραμμένα.

I

Ε.

Άφ’ ου δέ είδα το Μέτς καί ττ,ν περίχωρον έκ 
τοΟ ΰψους του H auriinon t, μεγάλην επιθυμίαν είχον 
να γνωρίσω έκ τοϋ έγγυτέρω τον τόπον. Ή  δ’ ευκαι­
ρία δέν εμελλε να λείψη επί πολύ. Εις τών συντρό­
φων μου άςιωματικών διετάχθη ττ,ν έπιοϋσαν «να 
εύρη » δύω φορτηγούς άμάζας. Το δέ « ευρίσκειν »
X  % « ,  ,ητον εις την στρατιωτικήν γλώσσαν τών καιρών ε-
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κείνων ομώνυμον του « λαμβάνειν. » Ευκόλως δε, 
ζητήσας, ελαβον καί εγώ ττν άδειαν του νά τον 
συνοδεύσω, καί ούτως άνεχωρήσαμεν περί μεσημ­
βρίαν, άφ’οΰ έφάγομεν τον εις τον πόλεμον τούτον 
περίφημον γενόμενον ρεβιθόζοιμον (ΕΛβλΥΐΐΓβΙδΙφ- 
ρβ). 'Η δε φήμη αυτού προήλθεν εκ τού ότι οί κύ­
ριοι οί εις χέϊράς των εχοντες την τροφήν τού στρα­
τού, έφαντάσθησαν ότι καθ’ όλην την διάρκειαν τού 
πολέμου έδύναντο νά διατηρώσι την ζοιήν τών στρα­
τιωτών διά βραστών ερεβίνθων. Καί πρός τό παρόν 
μεν δεν ευρίσκομεν ότι είχον άδικον, διότι ό ζωμός 
μάς έφαίνετο εξαίρετος. Αλλά, παρατεινομένου τού 
πολέμου, ό στρατός τόσον άηδίασε1 πρός την μονό- 
τονον τροφήν, ώστε όπου διήρχετο τάγρκ^ρ, έβλεπέ 
τις συνήθως μετά την διάβασιν την οδόν πλήρη τού­
του τού έρεβινθαλαντοζώμου. ’Εντεύθεν ή παροιμιακή 
περιφημότης αυτού.'

Άναχωρήσαντες λοιπόν περί την μεσημβρίαν, 
προσανέβημεν την Μοζέλλην, καί δεν εΰρομεν την 
χώραν τόσον ώραίαν όσον μακρόθεν έφαίνετο. Δια- 
βάντες δέ τον ποταμόν επί τής γεφύρας τού Ηαΐΐ- 
ΟΟΠΟΟΙΙΓΙ,. έφθάσαμεν τό εσπέρας εις μέγα χωρίον, 
τό 5 1 Αν. ’Ενταύθα «εΰρομεν» μίαν άμαξαν' ήγο- 
ράσαμεν δε καί διά τάς οίκιακάς η μάλλον σκηνικάς 
ημών άνάγκας ολίγα αυγά, βούτυρον, πινάκια, πο­
τήρια καί όλίγον οίνον εις βαρυτάτας τιμάς, καί έπε- 
στοέφομεν φαιδροί διά τής ωραίας ήσυχου εσπέρας, 
ώς έργάται οίτινες ¿τελείωσαν τής ημέρας την έρ-
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γασίαν, ότε...είςκανονοβολισμός, καί μετ’αυτοϋ άντη- 
χοΰσς σαλπίσματα, και τάγματα ιππικού τρέχουσι 
προ; το Μέτς. Εύκατάληπτος είναι ή ανησυχία ή ρεών, 
εί; ήν άνεμίγνυτο καί τις αρειμάνιος ενθουσιασμός.

Τό πρώτον μου κίνημα υπήρξε νά θυσιάσω εις τον 
θεόν του πολέμου αυγά, πινάκια καί ποτήρια. ’Έ ­
πειτα δέ, ώς δ Δογκιχώτης κατά των μύλων, έμ· 
προς άμφότεροι, νά κατατροπώσωμεν τούς Γάλλους. 
Το στρατόπεδον ημών προς 8 έπορεύθημεν ευρομεν 
δλως έρημον' άνέβημεν επομένως εις τόν μικρόν λό­
φον τόν έπιπροσθοΰντα αύτοΰ, καί εκεί εύρομεν την 
κανονοστοιχίαν παρατεταγμένην, ητοιμασμένην ώς 
ει; μάχην, καί διαταγάς περιμένουσαν. 'Υπεδέχθη- 
σαν δ’ημάς μετά μεγίστης χαράς οι άζι&>ματικοί, 
όχι τόσον, πρέπει νά τ ’δμολογησωμεν, δι’ήμάς αυ­
τούς καί την επικουρίαν τών βραχιόνων μας, όσον 
δια τόν οίνον 8ν έφερον, καί 8ν δεν εΐχον θυσιάσει 
μετά τών άλλων πραγμάτων. Έκαθήσαμεν λοιπόν 
καί ημείς περί 8ν πυροβόλον καί έπεριμένομεν, π ί- 
νοντες τόν οίνον, τραγωδοΰντες καί εύθυμοΰντες, 
ώστε ήθελέ τις πιστεύσει ότι εϊμεθα είς καφφενείον 
μάλλον παρά είς μάχην. Ά λλ’ αυτή ήδη ή τράπεζα 
έφ’ ής ΐσταντο αί πλώσκαι ημών ηρκει όπως μας 
ενθυμίζη την θέσιν μας. Προς τό παρόν έμενεναύτη 
ήσυχος" άλλ’ είς πάσαν στιγμήν έδύνατο ν’ άνάψη 
καί νά βροντήση, φέρουσα καταστροφήν καί φόνον 
είς τούς άνθρώπους, ώς έπραττον αί άδελφαί της του
ΡΙαρρίνΐΙΙο καί τοΰ 5' ΟιιοηΙίιι.
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Ούτοις έπεριμένομεν μέχρι του μεσονυκτίου, ότε 
ίλΟε πρός ημάς στραττ,γός άγγελιαφόρος. Τί μ4; 
εφερεν; ειρήνην ή πόλεμον; Προς το παρόν Ιφερε 
ττ,ν ειρήνην. «Έπιστρέψατε, μας εΐπεν, είς τάς σκη- 
νάς σας, καί μή λησμονήτε ότι οί Γάλλοι δύνανται 
νά έπανέλθωσι, καί ότι είσθε φρουροί τής πατρίδος.» 
Τό κατ’ έμε βεβαίως δεν τό ¿λησμονούν, διότι κατ’ό- 
ναρ εβλεπον ότι οί Γάλλοι έπέπιπτον καθ’ήμών, 
ότι εγώ μόνος έσωζον τήν κανονοστοιχίαν καί τον 
στρατόν, καί ό ιι δ Βασιλεύς δ ίδιος μ’ώνόμαζεν άν- 
θυπολοχαγόν, παιανιζούσης τής μουσικής πάντοτε 
δυνατώτερον, δυνατώτερον, δυνατώτερον . . .  εως ό- 
του έζύπνησα, καί ακόμη επαιζεν. *Ητο δε τό άφυ- 
πνιστήριον.

Έ πί μίαν ολόκληρον εβδομάδα ούδεν άλλο ευρί­
σκω είς τάς σημειώσεις μου, είμ.ή «βρέχει. Φοβερά 
βροχή' σχεδόν αδύνατον νά έςέλθωμεν τής σκηνής· 
τό μαλακόν χώμα, πατούμενον υπό τούς πόδας τών 
ίππων, γίνεται πηλός καί βόρβορος είς 8ν κινδυνεύει 
τις νά βυθισΟή.» Ιδού αί σημειώσεις μου. Καί τώ 
οντι δ καιρός εκείνος εμεινεν είς τήν μνήμην μου έν- 
τετυπωμ-ένος. Αί περιγραφαί τών συγχρόνων εφημε­
ρίδων ήσαν ούδεν κατά σύγκρισιν τής άληθείας. Εί­
ναι δε φυσικόν τούτο, διότι οί μεν κύριοι έφημερι 
γράφοι κατώκουν είς τά χωρία, ημείς δ* είς τά χω-
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ράφια. Ήναγκασμένοι ένεκα τής υπηρεσίας να έξερ- 
χώμ,εθα των σκηνών πολλάκις τής ήμέρας, ειμεθα 
το εσπέρας ώς σπόγγοι βεβρεγμένοι μέχρι τού δέρ­
ματος, καί ή λάσπη έφθανεν έως τά γόνατα εκείνων 
όσοι είχον την τύχην νά μη έμπέσωσιν ολόκληροι εις 
βόθρον τινά. Τάς πρώτας ημέρας έπροσπαθοΟμεν νά 
καθαριζώμεθα πριν κατακλινθώμεν εις ύπνον" άλλα 
βλέποντες τό μάταιον τοΰ άγώνος, έζωκειώθημεν 
τέλος τόσον προς την λάσπην, ώστε έκοιμώμεθα 
μετ’αυτής, μιμούμενοι κατά τούτο τινά ζώα τής 
γνωριμίας μας.

’Εννοείται δέ ότι καί ή σκηνή άπαξ διαβραχείσα, 
αφηνεν άκωλύτως τό ύδωρ νά διαπερα τό ύφασμα, 
ώστε καί τό άχυρον έφ’ ου έκοιμώμ.εθα ήτον κάθυ- 
γρον καί αυτό . . . Βρρρρ! ’Ρίγος καταλαμβάνει τό 
σώμά μου όταν ένθυμώμαι εκείνην μας την κατά- 
στασιν. Ή  βροχή δεν έπαυε δι’ όλης τής νυκτός, 
ώστε τήν πρωίαν, δτε ήνοίγομεν τους οφθαλμούς, εΰ- 
ρισκόμεθα έκαστος εντός μικρας λίμνης. Ή  ακούσιος 
δ’ αυτή ψυχρολουσία καθίστα τά μέλη τοΰ σώματος 
ήμών ακίνητα, έως ότου, ίνα άποδώση αύτοίς τήν 
πρώτην ελαστικότητα, ερχόμενος ό υπηρέτης μας 
έδιδεν είς έκαστον 7— 8 ποτήρια καφφε, καί ίν 
ποτήριον...ρακί. Τό ποτόν τούτο, τό οποίον ουδέ­
ποτε πρίν ειχον πίει ή έπιον έπειτα, τό δποίον τό­
σον κατεφρόνουν, τόέπινον τότε είς ποτήρια υδατος. 
’Εγώ δεν πταίω ' τήν ευθύνην έχουν οί Γάλλοι.

Μεταςυ δε τών βροχερών καί τών βοροορωδών



ημερών δεν πρέπει ουδέ δύναμαι νά λησμονήσω τήν 
9 του Σεπτεμβρίου. Καί τότε, ώς καί τάς άλλα;, έ­
βρεχε κρουνηδόν' τήν δ’ίβδόμην ώραν τής εσπέρας 
καλούμεθα εις τα όπλα. 'Εκατόν βημάτων άνάβασιν 
είχομεν ίνα ελθωμεν εις τήν κορυφήν του λόφου καί 
είς τάς θέσει; μας' άλλα τά εκατόν βήματα ήσαν 
εκατόν δυσκολίαι, καί γιγαντιαία ήτον η εργασία. 
Ή  βροχή είχε τοσοΰτον μαλάξει τήν γην, ώστε εί- 
κοσιν ίπποι δεν ήρκουν νά σύρωσιν Ιν πυροβόλον' 
καί αυτοί δέ οί ίπποι ών έπεβαίνομεν, άγωνιζόμε- 
νοι νά προβώσιν, επιπτον άνά πάσαν στιγμήν, καί οί 
άνθρωποι, κολλώντες εις τον πηλόν, δεν έδύναντο 
νά σπεόσωσιν εις βοήθειαν τών ίππων. "Ολοι ένοοϋ- 
μεν δτι αν οί Γάλλοι επήρχοντο τήν ώραν εκείνην, 
ειμεθα πάντες αιχμάλωτοι, καί τό Μέτς έσώζετο. 
Ά λλ’ ευτυχώς είχον καί οί Γάλλοι τό αυτό έμπό- 
διον, καί ετι μεγαλητερον, διότι οί ίπποι ημών ήσαν 
καλητεροι.

Μετά δίωρον δέ μέγαν αγώνα έν τώ μέσω τής 
βροχής, κατωρθώσαμεν τέλος ν’άναβιβάσωμεν δυο» 
έκ τών πυροβόλων, εξ αυτών δέ τό έν είχε τό στό- 
μιον προς ημάς έστραμμένον, καί μάς ήτον αδύνα­
τον νά τό στρέψωμεν πρός τούς εχθρούς. "Οστις δέν 
γνωρίζει τον Πρωσσικόν στρατόν, δέν ήςεύρει ποιον 
φοβερόν κόπον, ποιαν υπέρ άνθρωπον εργασίαν 
προϋποθέτει η λέξις «αδύνατον.» Ό  Πρώσσος στρα­
τιώτης δέν την λέγει συχνάκις, άλλ’ οτε τήν ειπή, 
δηλοϊ αυτή τό ά/.ατόρθωτον μετά τήν έξάντλησιν
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πασών τών δυνάμεων. Τούτο συνέβη καί ήδη' ούγ ήττον 
δμως δεν έπαύσαμεν προσπαθούντες’ καί, μέχρι τού 
μεσονυκτίου, έκ τών 6 πυροβόλων είχομεν αναβιβάσει 
τά 5, δτε. ..μας ήλθε διαταγή νά τά έπιστρέψωμεν.

'Όσον καί άν είχον οΐκειωθή πρύς την πρωσσικήν 
πειθαρχίαν, άνευ τίνος θαυμασμού όμως δεν είδα 
δτι εις την παλίμβουλον ταύτην διαταγήν οΰδείς έ- 
ψιθύρισεν ούδ’έμεμψιμοίρησε, καί δτι πάντες ήσθά- 
νοντο δτι εδώ προ πάντων είχον νά δείζωσι την αν­
δριάντων. Κατ’ εμέ ήέν τή μάχη άνδρία είναι πολύ 
κατωτέρα τής άνδρίας τοιούτων στιγμών. ΈκεΧ έκ 
διαταγής βιάζομαι νά υπάγω, έκ καθήκοντος νά ί ­
σταμαι παθητικώς περιμένων άν δεν θά ελθη σφαίρα 
νά μέ κτυπήση. ’'Αλλως τε τίς είναι τοσούτον άμ- 
βλύς ώστε νά μη δρμάί έμπρύς δταν κράζ-^ ή σάλ- 
πιγξ; Αυτή ή άνδρία μεγάλην άξίαν δεν έχει. ’Αλλά 
τών είς την σκοτεινήν καί άγρίαν έκείνην νύκτα υπύ 
τής Οελήσεώς των μόνον παροτρυνομένων, υπύ τής 
συναισθήσεως τού καθήκοντος ένισχυομένων νά έν- 
τείνωσι πάσας τάς δυνάμεις των μέχρι τών εσχάτων 
αυτών ορίων, καί ένω βλέπουσι τούς συντρόφους των 
άπηρηκότας καί πίπτοντας πέριξ αυτών, αυτοί έν 
μέσω πάντων τών κινδύνων άσμάτιον συρίζοντες νά 
έπιμένωσιν άγωνιζόμενοι προς τ ’ αδύνατα, τούτο λέ­
γω άνδρίαν άζίαν παντός θαυμασμού. Ή  συνήθεια 
καλεΐ ήρωας τών πολέμων τούς τραυματίας. ’Αλλά 
τού απομάχου, ού σφαίρα άπέκοψε τον βρα/ίονα, 
ποσάκις δεν είναι άνδρειότερος άλλος άτρωτος στρα-
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τιώτης, δστις εις πλείστας έρρίφΟγ; ράχας, αφειδών 
εαυτού, καί ύπό τής τύχης ρόνον έσώθη!

Έν τούτοις ή κατάβασις τών πυροβόλων υπήρξεν 
εύκολωτέρα τής άναβάσεως, καί περί τάς δύω έζη- 
τούρεν ήδη δλοι τών άχύρων τάς κλίνας, δλίγον 
φροντίζοντες άν τά άχυρα έπλεον έντός λίρνης.
Οσα ρέσα έφεύρεν δ άνθρωπος διά νά προκαλή τόν 

ύπνον καί νά ήδύνη αυτόν, ρας έλειπον δλα, καί δ- 
ρως ποτό γλυκύτερον δεν έκοιρήθηρεν. Ή  δ’ έπιούσα 
ητον ευτυχώς ησυχίας ή αέρα, καί τούτο ητον άναγ- 
καΐον εις άνάληψιν τών ήρετέρων δυνάρεων.

Έράθορεν δε δτι η έργασία τής προτεραίας ρας 
διετάχθη ίνα δείξωρεν εις τους Γάλλους δτι οίος δή­
ποτε καί άν ηναι δ καιρός, δ πρωσσικός στρατός εί­
ναι πάντοτε ετοιρος ν’ άντιταχθή εις τάς έςόδους 
των καί νά τάς έρποδίση, καί δτι οί πυροβολισροί 
ήρών σκοπόν είχον νά έξαπατήσωσι τους Γάλλους 
ιός ττρός τάήρέτερα κινήρατα. Έράθορεν δό προσέτι 
ρετ’οΰκ ολίγης εύχαριστήσεως, ο τι από τούδε έρέλ- 
λορεν έπί τρεις ήρέρας νά κατοικώρεν εις ρικρόν 
χωρίον τό ΡίΟΓΓϋνΐΙΙίΟΓβ, καί έπί τρεις νά επανερ- 
χώρεθα είς τάς σκηνάς ηρών.

Ζ'.

Κατ’ άρχάς οΰδείς ήθελε νά πιστεύση δτι έδόθη 
τοιαύτη διαταγή. Αλλά βαθρηδόν έπεκυρώθη ή εϊ-
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δησις, και {λίαν κυριακήν μετέβημεν αληθώς εις την 
νέαν παρεμβολήν μας. Το χωρίον άπείχεν ώς επτά 
χιλιόμετρα ατό του στρατοπέδου, και ητο μικρόν' 
αλλά μεγίστη υπήρξεν η χαρά ημών ότι έβλέπομεν 
οικίας πάλιν, καί άνθρωπίνας μορφάς άλλας άπό τάς 
έδικάς μας, και μετ’ άγαλλιάσεως άνελογιζόμεθα ότι 
και άν βρέ/η δεν Οά κοιμώμ.εθα εις την υγρασίαν. 
Ένταυτώ δέ οι Γάλλοι κάτοικοι του χωρίου έρρι- 
πτον είς ήμάς περιέργειας βλέμματα, και μάς έχαι- 
ρέτων ταπεινότατα.

Παράδοξον μάς έφαίνετο ο τι ευρομεν το χωρίον 
κατοικούμενον μόνον υπό γερόντων. Έρωτησας ό­
μως μετά ταϋτα χωρικόν τινα περί τούτου, έμαθα 
ότι όλοι οί νέοι ησαν εις τον πόλεμον, αί δε νέαι 
γυναίκες ότι είχον φύγει, φοβούμεναι τους «βαρβά­
ρους Πρώσσους.» Ευρομεν δέ μετέπειτα ότι η αυτή 
ιδέα περί τής β α ρ β α ρ ό τ η τ ο ς  ημών έπεκράτει 
καΟ’όλην την Γαλλίαν, καί αμα επλησιάζομεν, αί 
γυναίκες έφευγον ή έκρύπτοντο' άλλ’ άφ’ού καλήτε- 
ρον μάς έγνώρισαν, ώμολόγουν ότι οί στρατιώται 
ημών προσεφέροντο προς αύτάς μετά περισσοτέρου 
σεβασμού παρά οί Γάλλοι αξιωματικοί.

"Αμα δ’ εφθάσαμεν εις το χωρίον, ή πρώτη μου 
φροντίς υπήρξε νά κατοικίσω τους ίππους, καί ή 
δευτέρα νά εΰρω κατοίκημα καί δι’ έμαυτόν. Εΰρον 
δε μετά πολλής δυσκολίας μικρόν δωμάτιον, καί 
ολίγον άχυρον, αντιπροσωπειών κλίνην, καί, ώ τής 
πολυτελείας! έν πιλωτόν εφάπλωμα! Ό  δ’οίκοδε­



σπότης μου ήτον πτωχός γεωργός, καλλιεργών μι­
κρήν κηπάριον όπισθεν τής καλύβας.

Ευτυχώς διά των Γαλλικών μου κατώρθουν, εί 
και μετά δυσκολίας ενίοτε, να γίνωμαι καταληπτός 
εις τους χωρικούς τούτους, ών τινες ώμίλουν μόνον 
άκατάληπτόν τι δημοτικόν pato is. Εις τον Άμφι- 
τρύονά μου κατέστησα ταχέως καταληπτόν δτι έ- 
πείνων καί ¿διψών, καί αμέσως μοί έφερε κρέας καί 
οίνον, καί καθήσας πλησίον μου, ήρχισε να μοί διη- 
γήται δτι εΤχεν υιόν δστις έκλείσθη εις το Μετς, 
καί πόσον λυπηρόν τώ ήτον να εχη να τρέφη έμέ, 
εν φ ο υιός του άπέθνησκε τής πείνης. Ουχ ήττον 
όμως ητον ό δυστυχής γέρων φιλοφρονέστατος πρύς 
εμέ, καί μοί εδιδεν δ,τι ήδύνατο. Κατ’ δλίγον δε 
συνέλαβε πολλην αγάπην προς εμέ, ώστε καί δτε 
άνεχωρησαμεν εκ τού Μέτς μ’¿φίλησε, καί μοί είπεν 
δτι πολύ τον παρηγόρησα εις τάς θλίψεις του διά 
των περιποιητικών λέξεων τάς οποίας τώ έλεγον.

Αι ημέραι έκεΐναι παρήλθον εν ησυχία, καί μόνον 
άπας έκλήθημεν εις τα δπλα, δτε μάχη συνεκρο- 
τεϊτο' επειτα δε πάλιν επεστρέψαμεν εις τάς θέσεις 
μας. Καί ητον μέν ή τελευταία αλλαγή αυτών ευ­
χάριστος, άλλ’ό βίος ημών πολύ απείχε του νάηναι 
γλυκύς, καί ή κατά τριήμερον μετάβασις εις το ς-ρα- 
τόπεδον μεγάλως συνετέλει εις το να τον πικραίνη. 
Έν τοότοις δ’οί Γάλλοι μάς είχον αφήσει τόσον ή­
συχους, ώστε βαθμηδόν ήρχίσαμεν να λησμονώμεν 
δτι ειμεθα απέναντι φοβερού εχθρού, καί ή μόνη
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μέριμνα ημών σχεδόν η τον πώς νά μαγειρεύωμεν 
τροφήν ολίγον καλητέραν, η πώς νά στρώνχΰμεν ¿λί­
γο ν μαλακωτέρας τάς κλίνας μας.

Προς τον τελευταίου δμως τούτον σκοπον άπη- 
τεΐτο μεγάλη ποσότης άχύρου, δε* 8 καί άπεφασί- 
σαμεν, εις άλλος αξιωματικός και εγώ, ν’ άπέλ- 
θωμεν λίαν πρωί την επαύριον εις άναζήτησιν νέας 
προμήθειας. Ίππεύσαντες επομένως, έπορεύθημεν 
κατά την διεύθυνσιν τής Moyeuvre, μικρίς πόλεως 
κειμένης μεταξύ Μέτς καί ThiOilville, καί προέβη- 
μεν μεταξύ τών λόφων ο'ίτινες περικλείουν την κοι­
λάδα τής Μοσέλλης. Έ  χώρα ητον ωραία, καί τα 
μεγάλα δάση έδιδον εις αυτήν άγριον χαρακτήρα, 
καί ετι άγριώτερον διότι ήξεύρομεν δτι ήταν πλήρη 
έ λ ε υ θ ε ρ ο σ κ ο π ε υ τ ώ ν  (Iranc—tireurs, κακής μι- 
μήσεως τών παρ’ ημΐν κλεφτών, )  οιτινες προ ¿λί­
γων ημερών εΐχον έπιπέσει εις άπόσπασμα ιππικού 
καί το είχον κατακόψει. Άφ’ ετέρου δμως αί χαριέ- 
σταται χαράδραι, άς διέρρεον πανταχού ρυάκια σπεύ- 
δοντα πρύς την Μοζέλλην, εδιδον εις τάς θέσεις έ- 
κείνας δψ'.ν γλυκεϊαν καί ειρηνικήν.

Τέλος δ’εύρέθημεν εις μικρόν οροπέδιον, καί διήλ- 
θομεν αυτό" εις τύ τέλος δ’ αυτού έξετείνετο πυκνόν 
δάσος, καί άπέναντι ημών ή όδύς έσχίζετο δίχα, 
καί ό μεν τών'κλάδων αυτής έβυθίζετο εις το δάσος, 
ό δέ έστρέφετο προς τα δεξιά. Ποιον τών δύω ν’ ά- 
κολουθήσωμεν ;

Ευτυχώς, ή μάλλον δυστυχώς οι’ ημάς, ε’ίδομεν



χωρικόν εργαζόμενον εκεί πλτ,σίον καί τον ήρωτή- 
σαμεν. Μάς είπε δ’ αυτός ότι άμφότεραι αί όδοί φέ- 
ρουσιν εις ΜΟΥΟΙίνΓβ, και ή διά του δάσους ότι ήτον 
ή βοαχυτέρα μεν, χειροτέρα δέ. Μετά βραχεΐαν δέ 
σΰσκεψιν έν ήμϊν αϋτοΐς, βλέποντες ότι ήτον έξώ- 
ρας, άπεφασίσαμεν νά προβώμεν διά του δάσους" 
καί κατ’ άρχάς μεν ενομίζομεν ότι ορθώς άπεφασί- 
σαμεν" άλλ’ όσον έπροχωροϋμεν, ή οδός εγίνετο έπί 
μάλλον και μάλλον κακή, και τέλος ευρέθτ,μεν εις 
τό χείλος αποτόμου κρημνού, εις 8ν η οδός καττ,ρ- 
χετο έλικοειδώς, ώς κλίμαξ μάλλον παρά ώς δδός, 
προς τήν κώμτ,ν ΜΟΥβΙΙΥΓβ.

Νά στραφώμεν ¿πίσω ήτον αδύνατον, καί διότι 
τ,τον ήδη έξώρας, καί διότι άκατόρθωτον θά Τί­
τον νά στρέψωμεν μεταξύ τών δένδρων τήν άμαξαν 
τής αποσκευής ΰφ’ ής συνωδευόμεθα. "Ο,τι δέ προσέ- 
θετεν εις τήν σπουδαιότατα τής θέσεως ήτοιΓ’οτι 
Γάλλοι τινές, βαρείας έχοντες άξίνας, έδενδροτό- 
μουν εκεί πλν,σίον, καί άμα ίδόντες ημάς άρχισαν νά 
συνάζωνται, καί ψιθυρίζοντες νά συσκέπτωνται.

Καί ημείς έπίσας συνεσκέφθαμεν επί μίαν στιγμήν 
περί του πρακτέου, καί άπεφασίσαμεν ότι τό μόνον 
Οά ήτον νά ώθήσωμεν κατά κραμνοϋ τούς ίππους ήμών, 
ει καί επί προφανεΐ κινδύνω τών τραχήλων μας, τήν 
δέ άμαξαν ν’ άφήσωμεν εις ττ,ν τύχτ,ν της. Ά μ ’έπος 
άμ’ εργον" καί μεθ’ήμίσειαν έυραν εϊμεθα όλοι σώοι 
κάτω καί είσήλθομεν εις ΜΟΥΟΙΙΥΙ’Ο.

Αλλά τί τό όφελος; Μάς ελειπεν ή άμαξα, έν ωο
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αυτήν διά νά φορτώσωμεν εϊχομεν έλθει τόσον μα­
κράν. Δεν έμενε λοιπόν είμή ν’ άφήσωμεν εκεί τούς 
ίππου; ριας, και άναβάντες πάλιν πεζοί, νά προσπα- 
Οήσωμεν νά σώσωμεν καί τήν άμαξαν. Ά λλ’ είμεθα 
έξ, καί οί Γάλλοι υλοτόμοι τουλάχιστον δέκα. Παρε- 
σκευάσαριεν λοιπόν τα όπλα μας, ημείς μέν οί δύω 
αξιωματικοί τα  ρεβόλβερ, οί δέ στρατιώται τα ξίφη 
των â εγύμνωσαν, καί ώρμήσαμεν κατ’ευθείαν εις 
τον λόφον, άναβαίνοντες αυτόν πάλιν.

Οί Γάλλοι εΤχον συναχθή παρά την άμαξαν, καί 
συνεζήτουν επ’ αυτής. "Αμα όμως ειδον την μικράν 
μέν άλλα θαρραλέαν πολεμικήν ημών παράταξιν καί 
τα  γυμνά ημών όπλα, άπεσύρθησαν, μεμψιμοιρίας 
κατ’ άρχάς τονθορίζοντες, έπειτα δέ, καθ’ όσον έμα- 
κρύνοντο, επί μάλλον καί μάλλον μεγαλοφώνως υ- 
βρίζοντε; ημάς, καί τό έπίθετον canaille δέν ήτον 
τό ίσχυρώτερον άφ’ όσα μάς άπηύθυνον.Άλλ’ούδ’έπ’ε­
λάχιστου προσέχοντες εις αυτούς, ώθοϋμεν δι’ όλων 
ημών τών δυνάμεων την πολύτιμον ημών άμαξαν, 
ήτις, υπό τό ίδιον βάρος της ένδίδουσα, έκύλισε τα­
χέως έως κάτω, άλλ’ εννοείται όχι καί αυτή σώα 
καί άβλαβης. Οί στρατιώται όμως δέν ήργησαν νά 
τήν επισκευάσωσιν. Έν Moycuvre όμως δέν εόρο- 
μεν ό,τι έζητούμεν, καί έτράπημεν πρός επιστροφήν 
δι’ άλλης ίδοΰ.

Τό σκότος έπήλθε μετ’ ού πολύ, καί έκ του Μέτς 
ήκούομεν πυροβολισμούς’ άλλα συνειθισμένοι είμεθα 
εις τούτο, διότι συνέβαινε καθ’ εκάστην. Έν τού-



— 39 —

tô t; δ’έφθάσαμεν εις έπαυλιν, όπου ευρομεν όλίγον 
ά/υρον. Έν ψ δ’ οί στρατιώται ητχολούντο φορτό- 
νοντες αΰτο εις τήν άμαξαν, εγώ ιστάμηϊ προ τής 
θύρας όμιλών προς τους χωρικούς, οίτινες έκλαιον 
καί μάς παρεκάλουν να μη τοϊς άφαιρέσωμεν δ,τι 
καί αν είχον, καί υβριζον τον Αύτοκράτορα Ναπο- 
λέοντα δτι έφερε πάσας ταύτας τάς συμφοράς επί 
την κεφαλήν των. Έρωτηθέντες δε παρ’ εμού πώς 
έψήφισαν επί τής πανδήμου ψηφοφορίας (plébiscite,) 
μοί είπον δτι 6 δήμαρχος του Μετς επροσπάθει να 
τούς άναγκάση να ψτ,φίσωσι «Ναί,» άλλ’ αυτοί εψη* 
φισαν «Οΰ.»

» .

Έν ώ δε συνωμιλούμεν, είδομεν αίφνης εις τον ο­
ρίζοντα μεγάλτ,ν λάμψιν, καί 5 κανονοβολισμύς εγινε 
φοβεεός. Τί συνέβαινεν; Έπυρπολεΐτο το Μετς; η 
άπεπειρατο 6 στρατός ήμών να κυριεύσω αυτό ές εφό­
δου; Ή  έπιχείρητις αυτή εΤχεν ν,δτ, Οεωρηθή ώς α­
κατόρθωτος, καί άν περί αυτής ήδη έπρόκειτο, ήΟέ- 
λομεν αναμφιβόλως άπολέσει εις αυτήν χιλιάδας 
ζωών. Καί ημείς ίστάμεθα ενταύθα φορτόνοντες ά- 
χυρον αντί να είμεθα εις ττ,ν μάχην! Έπηδησαμεν 
αμέσως εις τούς ίππους ημών, καί έμπρύς προς το 
στρατόπεδον δι* όλης τής ταχύτητος τών ποδών 
αυτών!

"Οταν δ’εφθάσαμεν εκεί, εΰρομεν τάς σκηνάς τού
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πεζικού πυρπολουμένας, καί τα; ημετέρας εντελώς 
κενας. Ουδέ εις άνθρωπος ζών να μάς ειπή πού έπή- 
γον οί κάτοικοί των. Άφήσαμεν λοιπόν έκει την ά­
ραζαν, καί έξωρμήσαμεν καλπάζοντες εις άναζήτη- 
σίν των.

Επειδή δε οί κανονοβολισμοί ήκούοντο εξ αριστε­
ρών, ταύτην έτράπημεν την διεύθυνσιν διά τών α­
γρών. 'ΐΐτον δε σκότος βαθύ καί ο ίππος μου ένέπε- 
σεν εις βόθρον" ευτυχώς όμως τόν άνειλκύσαμεν, καί 
εξελθόντες άμφότεροι αβλαβείς, εδρομεν τέλος οδόν 
ητις μάς έφερεν εις τήν γέφυραν τής Μοζέλλης.

Έκεϊ δέ ειδομεν ιππέα ίστάμενον εν τώ μέσο) της 
οδού εγκαρσιως, καί έκλαβόντες αυτόν ώς ένα τών 
ημετερων αγροφυλάκων, τώ έφωνάξαμεν να εκχώ­
ρηση εκ τής οδού ημών. Αλλ’ ο άνθρωπος δεν έκινή- 
Οη, καί ό μετ’ εμού αξιωματικός θυμωθείς ήρχισε 
να τον υβρι,η. Αλλ ουτος ελαβεν ησυχως τύ πράγμα 
μέχρι; ού έφθάσαμεν πλησίον του. Τότε δε στραφείς 
μάς είπε" «Κύριοι, δεν φαίνεσθε γνωρίζοντές με. 
Ειμί δ στρατηγός Yoynacll.»

’Εννοείται ότι τώ έζητήσαμεν συγγνώμην διότι 
δέν τον άνεγνωρίσαμεν καί διά τάς συνέπειας" μάς 
απεκρίθη δε ότι βεβαίως εϊχομεν δίκαιον άποταθέν- 
πες προς αυτόν αυστηρώς, διότι διέκοπτε την οδόν 
ημών αλλ’ ότι ώς προς τούτο αυτός μάλλον είχε 
δίκαιον, διότι τα πυροβόλα ημών θά έπέστρεφον τά- 
χιστα, καί δεν εϊχομεν ανάγκην να σπεύσωμεν κα­
τόπιν αυτών. Μάς προσέθηκε δε ότι οί Γάλλοι εΤ-
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χον έπιχειρήσει μεγάλην έξοδον, ότι ένικήσαμεν αυ­
τούς, ότι αί ήμέτεραι κανονοστοιχίαι δεν μετέσχον 
τής μάχης, διετάχθησαν όμως νά μείνωσιν εις την 
θέσιν των μίαν ώραν ακόμη, καί έπειτα να έπιστρέ- 
ψωσιν. Άπεφασίσαμεν επομένως νά έπιστρέψωμεν 
καί ημείς, φοβούμενοι οτι οί ίπποι ημών δεν 0’ άν- 
θέξωσι πλέον. ’Ίιφθασαν δέ μετ’ολίγον και τά πυ­
ροβόλα, καίούτω κατεκλίνθημεν κατακεκοπιακότες.

'Ολόκληρον τήν επομένην εβδομάδα εΐμεθα πάν­
τοτε ετοιμοπόλεμοι, διότι οί Γάλλοι έξηκολούθουν 
αδιακόπως μικράς έκδρομάς, αλλά κυρίως εις την 
δεξιάν όχθην τής Μοζέλλης, όπου έστάθμευεν η η- 
μετέρα εθνοφυλακή (Γ:ΐη(1\ν'θ1ΐΓ !. Ημείς δε, όντες 
έστρατοπεδευμένοι εις την άριστεράν όχθην, καί εις 
θέσιν υψηλοτέραν, έπεβλέπομεν μετά πλείστης πε­
ριέργειας τάς συνεχείς ταύτας συγκρούσεις.

Μία δ’ έξ αυτών έκίνησεν εις μέγαν βαθμόν το εν­
διαφέρον ημών, διότι καθαρότατα διεκρίνομεν πάντα 
τά κινήματα τών Γάλλων, οιτινες είχον προβή πε­
ραιτέρω του συνήθους. Έβλέπομεν δε άριστα τάς 
γραμμάς αυτών, καί άν όχι έκαστον άνδρα, άλλ’ έ­
καστον πυροβόλον, καί πώς αί πρωσσικαί βόμ.βαι 
ένέσκηπτον μεταξύ των καί τούς κατέστρεφον.

ΙΙερί δέ το τέλος τής μάχης προέκυψαν αίφνης εκ 
μικρού δάσους δύω κανονοστοιχίαι μ.υδροβόλων (ΐϊΐΐ- 
ΐΓίΐίΙ1εΐ18ε8), καί ήρχισαν μανιωδώς νά πυροβολώσι. 
Δεν γνωρίζω ήχον δυσαρεστότερον του τής ρ.υδρο- 
βόλου. Είναι ως βαρύς καί παρατεταμένος ρόγχος,
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ô<ît ’.; , καί άφ’οΰ τις πεισθή δτι ή ενέργεια αυτών δεν 
είναι τοσούτον Θανατηφόρος δσον νομίζεται κατ’ άρ- 
χας, έχει δμως πάντοτέ τι λίαν ερεθιστικόν τών νεύ­
ρων. Δέκα δε βολαί τών ήμετέρων κανονοστοιχιών 
έκ τής δεξιάς όχθης του ποταμού ήρκεσαν δπως 
κατασιγάσωσιν αυτάς, καί έληξεν ούτως ή μάχη.

Περίεργον είναι δτι πασαι τών Γάλλων αί έκδρο- 
μ*ί έγίνοντο εις την δεξιάν όχθην. Πρύς τύ μέρος 
τούτο ή κοιλάς είναι ευρυτέρα και προσιτωτέρα, όπο- 
κειμένη δέ καί μάλλον αμέσως υπό τα βαρέα πυρο­
βόλα τού φρουρίου S‘ Ju lien . Προσέτι δ’έφρουρεΐτο 
καί ύπδ τής εθνοφυλακής, ·?,ν ίσως οί Γάλλοι ένόμι- 
ζον δτι έδύναντο ευκολώτερον να νικησωσιν. Ά λλ’έν 
μια τών ημερών, την \ ’Οκτωβρίου, διετάχθημεν 
ν’άλλάξωμεν Θέσεις προς τούς έθνοφύλακας' όχι δτι 
το “?Χγ·Υε*ον έφοβεϊτο μή νικηθώσιν εκείνοι' διότι οί 
ανδρες οί άποτελούντες την έθνοφυλακήν, καίτοι δλοι 
οίκογενειάρχαι καί ουχί πλέον νέοι, είχον αναπτύ­
ξει άνδρίαν ήρώων, καί δείξει δτι ησαν στρατιώται 
ανώτεροι ου μόνον τής Γαλλικής εθνοφυλακής (garde 
nationale), άλλα καί αυτού τού τακτικού στρατού 
τής Γαλλίας. Άλλ’ έπρεπε να δοθή καί αΰτοΐς ¿λίγη 
άνάπαυσις, καί να σωθώσι τόσαι ζωαί πολύτιμοι εις 
τας οικογένειας των. ' ΐ ΐτον δ’ή εύχαρίστησις κοινή, 
καί αυτών δτι έλάμβανόν τινα αναψυχήν, καί τών 
ήμετέρων δτι έλάμβανόν αφορμήν ν’άγωνισθώσιν εις 
μάχην.
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Θ.

Ή  νέα παρεμβολή ήμών ώνομάζετο R ougy,aaO ’ô>- 
ραίαν παρακειμένην επαυλιν (chateau), καί εκειτο 
κάτο) έν τή πεδιάδι παρά τήν M oselle. Εμπρός η­
μών εκειτο τί> Μέτς, καί μακράν άοιστερώς τδ S1 
Ju lien , ούχί όμως τοσούτον μακράν, ώστε αί βα­
ρεία·. κανονος-οιχίαι αυτού να μη μας φθάνωσι. Πολ- 
λάκις έπιπτον βόμβαι είς τδ ήμέτερον στρατόπεδον, 
άλλ’έρχόμεναι άπδ τοσούτου υψους, ολίγον μάς ε- 
βλαπτον' καί τοσούτον συνειθίσαμεν εις τα γαλλικά 
ταύτα άθυρμάτια, ώστε ουδέ μας άφύπνιζον πλέον.

Εις τα δεξιά ήμών έρρεεν ή Μοζέλλη, καί καθ’ έ- 
κάστην έφέρομεν εις αυτήν κατά τάς 4 τής πρωίας 
τους ίππους ημών καί τους έποτίζομεν. Περίεργον 
ήτον το θέαμα τοσούτων νέων τών αρίστων οικογε­
νειών, οίτινες υπηρέτουν εις τον πόλεμον ώς έθελον- 
ταί, τοσούτων καθηγητών καί πεπαιδευμένων άν- 
δρών, οίτινες μετά τήν μονοετή ένάσκησιν εις τα 
όπλα κατά την πρώτην νεότητά των κατέτριψαν 
πάσαν τήν ζωήν των εις τα πανεπιστήμια, καί ήδη 
υπηρέτουν εις τάς τάξεις ημών, καί ημών αυτών τέ­
λος, όδηγούντων τους ίππους εις το πότισμα, ώς 
άν είμεθα απλοί χωρικοί. Άλλα τούτο έμψυχοί τον 
στρατιώτην, το να βλέπη ότι οί αξιωματικοί του 
πολλάκις δεν διαιτώνται καλήτερα παρ’αυτδς 5 ίδιος.

Έ πϊ πολλάς ημέρας είμεθα λίαν ήσχολημένοι εις
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του; νέους σταθμούς, διότι είχε φθάσει ή αρχή τού 
’Οκτωβρίου, καί το ψύχος τρχιζε νά ηναι λίαν έπαι- 
σθητόν. Οί Γάλλοι ήσαν άνησυχώτατοι, καί μας ή- 
νάγκαζον άδιακόπως νά καταλαμβάνωμεν τάς θέ­
σεις ημών έπί τής άριστεράς δχθης εμπρός μεγάλης 
τινδς αγροικίας, καλουμένης αΑΓηβΐ3Π£β.» Έν μια 
τών ήμερων, την 5 ’Οκτωβρίου, δτε έφθάσαμεν εκεί, 
έ ταγματάρχης ημών μας έδειξε μακράν είς τδν ο­
ρίζοντα ύψωμά τι εν μέσω δένδρων, καί μάς είπεν 
δτι τούτο είναι τδ φρούριον Γ<3(1θηί:Ιΐ3ΐπρ8, δτι οί 
Γάλλοι τδ (οχύρωσαν ίσχυρώτατα, καί δτι ημείς έ ­
πρεπε νά τδ καταστοέψωμεν. Ήρχίσαμεν λοιπδν 
καταπυροβολοϋντες αυτδ εις άπόστασιν 4200 βη­
μάτων, καί έπί πολύ μάς ήτον αδύνατον νά διακρί- 
νωμεν άν αί σφαΐραι ήμών έπιπτον είς τδ φρούριον, 
ή αν έπλανώντο είς τδ δάσος. Τέλος έκτυπήσαμεν 
έν εκ τών σημείων τών φαινομένων είς τδν δρίζοντα, 
καί άνετρέψαμεν αύτδ, ώστε δεν εΐχομεν πλέον πού 
νά σκοπεύωμεν, καί έπυροβολούμεν μόνον καθ’ υπο­
λογισμούς τής άποστάσεως ήν έγνωρίζομεν. Άλλ’ δτε 
ένύκτωσε, καί δεν έδυνάμεθα πλέον νά βλέπωμεν 
τους αριθμούς τής διόπτρας, εί καί κατά συμβουλήν τού 
λοχαγού άνήψαμεν πρδς τούτο τά σιγάρα ήμών,ήναγ- 
κάσθημεν νά παραιτηθώμεν καί ν’ άποχωρήσωμεν.

Έπιστρέψαντες δέ είς τάς σκηνάς, εύρομεν εκεί 
την διαταγήν νά έζακολουθήσωμεν τήν έπαύριον τδν 
κανονοβολισμδν άπδ τής 5 ώρας τής πρωίας. ΊΙγέρ- 
θημεν λοιπδν δλοι είς τάς 3, έν τώ σκότει, καί δρι-



μέως ψύχους έπικρατούντος, παρεσκευάσαμεν τούς 
Ιππους. Τότε δε ήλθεν δ λοχαγός ημών μεθ’ ετέρου 
λοχαγού τοϋ πεζικού, λέγοντος δτι διετάχθη την 
προτεραίαν να ελθη εις επικουρίαν ημών, άλλ’δτι 
άγνοών πού σταθμεύομεν, μάς έζήτει δι’ δλης τής 
νυκτύς έν τή βροχή, ήδη δ’δτε μάς εύρεν δτι ήτο 
τοσούτον κεκοπιακώς, ώς-ε δεν έδύνατο νά έπιστρέψη 
δπως φέρη τον λόχον του, ουδέ καν ¿γνώριζε πού 
αυτός διέμενεν. Άπεφασίσθη λοιπόν εγώ νά υπάγοι 
νά φέρω τους άνδρας του, διότι ήξευρον πού τό σύν­
ταγμα αυτού ¿στάθμευε, πολλάκις διελθών διά τής 
θέσεως ¿κείνης, δταν είχον σταλή είς ζήτησιν άχύρου.

'Ιππεύσας επομένως, διηυθύνθην πρόςτό άλλο ς-ρα- 
τόπεδον. 'Η βροχή δεν είχε παύσει, ή δέ νύς ήτον 
τοσούτον σκοτεινή, ώστε δεν έβλεπον ουδέ βήμα ¿μ­
προς μου, άρα ούτε τάς τάφρους ούτε τούς λίθους 
εις οΰς έδυνάμην νά προσκόπτω. Παρατηρήσας δμως 
δτι δ Ιππος μου ήτον ¿ςυδερκέστερος ¿μού πρός τά 
έμποόια ταύτα, διότι πολλάκις ¿πήδα ¿δω καί εκεί 
διά νά τ ’ άποφεύγη, παρητήθην τού νά τον οδηγώ, 
καί άφήκα τον χαλινόν εις τον τράχηλόν του. Έφαί- 
νετο δ’έννοήσας δτι ¿π’ αύτώ εκειτο ή ζωή μου καί 
ή ¿δική του, καί ίσως καί αυτή ί  τύχη τής μελλού- 
σης μ.αχης, διότι ¿ςηκολούθησε βηματίζων μετά 
πλείστης προσοχής, ΰπεοπηδών τούς θάμνους καί 
τούς ρύακας, καί μετά περισκέψεως καταβαίνων τάς 
αποτόμους κλιτύας. Είμί βέβαιος δτι άν τό βάραθρον 
εις 8 έρρίφθη δ Κούρτιος ΐνα σώση τήν πατρίδα του



εΰρίσκετο επί τής όδού μου την νύκτα εκείνην, θά 
έπήδων έντδς αυτού.

Έν ω δε ούτω προύχώρουν, αίφνης ήκουσα μεγά- 
λην κραυγήν"

—  «Στήθι! Τις εΐ;»
—  «Άνθυπασπιστής του πυροβολικού.»
—  «Τδ σύνθημα.»
—  «Αγνοώ αυτό.»
—  «Τδ άντισύνθημα.»
—  «Καί αυτό.»
—  «Τότε δεν διέρχεσαι.»
—  «Άλλα πρέπει νά διέλΟω και θά διέλΟω.»
—  «’'Εχω διαταγήν νά πυροβολήσω.»
Τί ποιητέον; Νά έπιστρέψω όλην ταότην την ό- 

δδν, καί νά δείξω οτι υπήρξα ανίκανος νά έκτελέσω 
την δοθεϊσάν μοι διαταγήν, διότι έν τή σπουδή μου 
είχον λησμονήσει νά ζητήσω τδ σύνθημα; Καί αν 
έπέστρεφον χωρίς των στρατιωτών δι’ οΰς είχον ςχ·  
λή, τις οίδε τίνος καταστροφής αίτιος έδυνάμην νά 
γίνω; *Οχι! έπροτίμων τούτου τήν σφαίραν τού νυ- 
κτοσκόπου εκείνου.

νΗρχισα λοιπδν νά τώ εξηγώ τήν θέσιν εις ·?,ν ή- 
μην, καί τήν μεγάλην ευθύνην ήν ήθελεν άναλάβει 
αν φονεύων με έγίνετο αιτία τής μή έκτελέσεως τών 
διαταγών ας εφερον κτλ. κτλ. Ά μ α  δε είδα αύτδν 
άρχόμενον νά διστάζη, έβύθισα τους πτερνιστήρας 
εις τά πλευρά τού ίππου μου, καί ώς αστραπή διήλθα 
έμπρδς τού σκοπού.



Μετ’ ολίγον εφΘασα εις τά; σκηνώσει; του συντάγ­
ματα; β έζήτουν, καί ίδών τέσσαοα; σκηνά; έστη- 
μένα; πλησίον άλληλων, υπέθεσα οτι ήσαν αί των 
αξιωματικών, καί πορευΘεί; προ; τήν πρώτον, ήρ- 
χισα φωνάζων"

—  «Herr Hauptmann! IlcrrH auptm ann» (Κύ­
ριε λοχαγέ! Κύριε λοχαγέ!)

—  «Ποιο; ’;τ ύ  διάβολο με Θέλει τέτοιαν ώραν;» 
άπεκρίΟη φωνή εσωθεν.

—  «Ό λόχο; σα; πρέπει ν’ αναχώρηση άμέσω; 
προ; υπαστηριξιν του πυροβολικού.»

—  «Ποιο; λόχο;;» έρωτα ή φωνή.
—  «Ό ενδέκατο;.»
—  «Ό  διάβολο; νά πάρη καί σε καί τον ενδέκα­

τόν σου. Τί με μέλει εμέ; ύπαγε εί; τήν προσεχή 
σκηνήν.»

Έπήγα εί; την προσεχή σκηνήν, καίήρχι&α πάλιν 
νά φωνάζω'

—  « Λοχαγέ! λοχα γέ!»
—  «Τί Θέλει;; Νά σέ πάρη ό διάβολο;!»
—  αΌ ενδέκατο; λόχο; ν’ αναχώρηση άριέσω; εί; 

επικουρίαν του πυροβολικού.»
—  «Τί (χέ μέλει; Ύ παγε εί; την προσεχή σκη­

νήν. »
Καί πάλινήρχισα' «Λοχαγέ! λοχαγέ!»
—  «Λοιπόν;» — «Ό ενδέκατο; λόχο; ν’ αναχώ­

ρηση κτλ .»
—  «Πώ;; Ό  ενδέκατο;; Έδώ είναι.»
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Έξύπνισα δε και τόν σαλπιγκτήν, και μετά δέκα 
λεπτά δ λόχος ητον έτοιμος διά v’ άναχωρήση. 'Η 
επιστροφή ητον εύκολος, διότι είχεν έξημερώσει, 
καί ταχέως έφθάσαμεν ε?ς πίιν επαυλιν Λ m élangé. 
Ή  κανονοστοιχία ημών ήπράκτει έξ αιτίας τής όμί- 
χλης, καί τά πάντα ησαν ήσυχα. Ευρον δέ τους συν­
αδέλφους μου αξιωματικούς προγευματίζοντας εντός 
τής έπαύλεως μετά τών άξιωματικών του έκεΤ ς-αθ* 
μεύοντος αποσπάσματος. ΕΪς έξ αυτών ήγέρθη, με 
προσεκάλεσεν εις την τράπεζαν, καί μοί προσέφερε 
την θέσιν του καί το ποτήριόν του, έξ ου άμφότεροι 
από κοινού έπίομεν. Ό  δυστυχές! Τήν επαύριον τόν 
είδα πάλιν' άλλα πώς ! Λυπούμαι ότι δεν είχον μά­
θει τό όνομά του.

Έμείναμεν δε παρατεταγμένοι όλην τήν πρωίαν, 
μέχρις δτου ή δμίχλη ήρχισε να διασκεδάζεται, καί 
έδυνάμεθα να διακρίνωμεν τό Ladonchamps. Τότε 
έπανελάβομεν τόν κανονοβολισμον.

" Τα φρούρια τού S‘ Q uentin καί τού Plapcvillc έ- 
προσπάθουν νά σφενδονίσωσιν έφ’ εμάς τάς βόμβας 
των, άλλ’έπί ματαίω' ώστε έξηκολουθήσαμεν πυρο- 
βολούντες μέχρι τής εσπέρας, χοιρίς να βλαφθώμεν 
ουδόλως. Κατά δε τήν 8 έπεστρέψαμεν εις τάς σκε­
νώσεις ημών' ώστε άν καί πολλάκις ήδη προσεβά- 
λομεν τους Γάλλους, την συγκίνησιν όμως αληθούς 
συμπλοκής δεν είχον λάβει ακόμη.
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I .

Τήν S’ επαύριον, 4 ’Οκτωβρίου, έκαΟήμεβα είρη- 
νικώς εις τάς σκηνάς ημών, τρώγοντις τό γευμά μας, 
μ.αγειρευθέν υπό τών ιδίων χειρών μας, δταν αίφνης 
ήρχισε φοβερός κανονοβολισμδς, καί μόλις έγερθέν- 
τας τής τραπέζης ή σάλπιγζ μάς έκάλεσε να £τοι- 
μασΟώμεν εις μάχην. Μετά μόλις ήμίσειαν ώραν η- 
σαν τα πάντα έτοιμα, καί έκινήσαμεν προς τδ A m e- 
lange . Ό  λοχαγός καί έγώ ίππεΰομεν προ τών άλ­
λων, ίνα εκλέξωμεν την τοποθεσίαν τής κανονοστοι- 
χίας.

"Αμα δ’εφΟάσαμεν εις A m clangC, ήκούσαμεν τάς 
γαλλικάς σφαίρας αίτινες έσυριζον υπέρ τάς κεφαλάς 
ημών. Ή  πρώτη μου σκέψις υπήρςεν αυτή' «Διατί 
έγώ να ήμαι εδώ, ν’ άπολέσω την ζωήν μου υπέρ 
τής Πρωσσίας, πρίν ή προφΟάσω χρήσιμόν τι νά 
πράζω υπέρ τής πατρίδος μου ; » Κατά την αυτήν 
στιγμήν σφαίρα έκτύπησε τον ίππον μου εις τον 
πόδα, καί τον έπλήγωσεν ελαφρώς, «λί, έσκέφθην 
μετά ταΰτα, καί τί άν φονευθώ ; Εις τάς χεΈράς Σου, 
ώ θεε, καί ή ψυχή μου καί ή ζωή μου.» Καί άπί> 
τής στιγμής εκείνης ουδέποτε πλέον άνελογίσθην τον 
κίνδννον εις 8ν ευρισκόμην, καί ήκουον μάλλον μετ’ 
είδους περιεργείας το σύριγμα τών σφαιρών αίτινες 
έπέτων υπεοάνω έαοϋ.» ι

Έν τούτοις δ’ ή κανονοστοι/ία εί/εν άναβιβασΟή
A



εις την Οέσιν της, καί παραταχθεΐσα ειχεν αρχίσει να 
κανονοβολή κατά δύω χωρίων καλουμένων les T ap ­
p e s , εις ά προ μιας ώρας ειχον αίφνιδίως έπιπέσει 
οί Γάλλοι, και εΤχον κυριεύσει αυτά ες εφόδου. 'II 
απ’αυτών έξωσθεΐσα φρουρά τής εθνοφυλακής μας 
είπεν ότι οί Γάλλοι ώρμτ,σαν κατ’αυτών κράζοντες’ 
« Ζητώ η Πολωνική εθνοφυλακή ! » Έρωτηθέντες δε 
μετά ταϋτα τινές τών ήμετέρων αιχμαλώτων διατί 
τοϋτο, μας είπον ότι «την προτεραίαν ο Βαζαίν καί 
οί λοιποί στρατηγοί ειχον συγκροτήσει μέγα πο­
λεμικόν συμβούλιον, άλλ’ ότι πάντες ήρνήθησαν να δο- 
κιμάσωσιν άλλην εςοδον, λέγοντες ότι οί στρατιώ- 
ταί των δεν θά τοΐς υπήκουον πλέον’ ότι όμως τέλος 
ό αρχηγός τής αυτοκρατορικής φρουράς (πιθανώς ό 
"Ελλην Βούρβαχης) ειπεν ότι αυτός θέλει άποπει- 
ραθή, προσθέτων ότι τα χωρία εκείνα κατείχοντο 
υπό Πολωνών εθνοφυλάκων (L andw ehr), οΐτινες ή- 
σαν πρόθυμοι να μεταστραφώσι μετά τών Γάλλων. » 

Οί Πολωνοί έθνοφύλακες έπεισαν μετ’ου πολύ τους 
Γάλλους περί τής απάτης των’ άλλά καί οί Γάλλοι 
¿πολέμησαν λαμπρώς, καί οΰδείς δύναται ν’άρνηθή 
την ανδριάντων. ΙΙάντες έθαυμάσαμεν την ταχύτητα 
μεθ’ ής ώχύρωσαν τα δύω χωρία les T appes. Οί 
Πρώσσοι στρατιώται δεν θα έδύναντο να έζισωθώσι 
πρός αυτούς κατά τοϋτο. 'Εκτοτε τό γαλλικόν πυρ 
έγένετο έμμανέστερον, καί σφαίρα έκ πυροβόλου Σασ- 
σεπώ διελθοϋσα τινάς δακτύλους υπέρ την κεφαλήν 
μ.ου, εκοψεν εκ δένδρου φύλλον πεσόν εις τα γόνατ*
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{/.ου, ώς έκαθήμην επί τοϋ ίππου. Το φύλλον τοϋτο 
το έχω ακόμη (1).

’Επί μακρόν ή μάχη έμενεν αμφίβολος. Πολυά­
ριθμοι τραυματίαι εκομίζοντο ¿πίσω εις την έπαυλιν 
τοϋ A m elange, όπου ητον 5 Ιατρός* αλλά δεν είχο- 
μεν καιρόν νά προσέχωμεν είς αυτους, διότι έκανο- 
νοβολοϋμεν πάση δυνάμει τά χωρία, ά προσέβαλ- 
λεν, αλλά ματαίως έπροσπάθει νά κυριεύση τό πε- 
ζικόν.

Περί δε την 7ν  τό εσπέρας έν των ήμετέρων συν­
ταγμάτων παρηλασε πρό τοϋ μετώπου ημών, έχον 
τάς σημαίας άναπεπταμένας. Ή  μουσική αυτού έπαιζε 
τό περίφημον στρατιωτικόν ασμα « M orgen r  O th ,»  

καί όλοι οί άνθρωποι εψαλλον αΰτό, χωροϋντες είς 
την έφοδον. Έςαίσιον ητον τό θέαμα τών ανδρείων

(1) Το φύλλον τοΒτο υπάρχει έπικεκολλημένον εί; μίαν 
σελίδα τών σημειώσεων του, φέρον άνωθεν τήν έπιγραφήν: 
• Φύλλον κοπέν υπό σφαίρα; Σασσεπώ, ήτις οιϊ,λΟε τινά; 
δακτύλους υπέρ τήν κεφαλήν μου κατά τήν μάχην τών IjCS 
TappCS, έμπράς τοδ Μέτς, τήν 7 ’Οκτωβρίου 1870 .·

Κάτωθεν δέ τό τετράστιχον τοδ το τοδ Βύρωνος.
Yes! in that nearly fatal hour 
the ball obeyep some unknown gu ide; 
but heaven, with interposing power 
in pity turned the death aside. bvuo.v.

(Ναι, είς εκείνην τήν σχεδόν θανάσιμον ώραν ή σφαΤρα 
ΰπήκουσεν είς άγνωστον οδηγόν. Ά λλ’ό ουρανό; παρεμ- 
βάλλων τήν όύναμίν του, άπέτρεψεν εΰσπλάγχνω; τόν Οά-
ν « « » * . ΒΓΡΩΝ.'



τούτων, ο'ίτινες άδοντες έβάδιζον προς τον θάνατον. 
Μετ’ ¿λίγα; στιγμάς ήκούσαμεν εμπρός ήμών το έμ- 
βατήριον, και μετ’ αύτοϋ τάς άνευφημήσεις των ς-ρα- 
τιωτών. ΙΙάσα ή πρωσσική γραμμή έπαυσε τόν πυ­
ροβολισμόν έκ φόβου μη βλάψωμεν τούς ήμετέρους, 
καί μόνα τά γαλλικά πυροβόλα ήκούοντο. Φοβερά 
σιωπή έπεκρέματο έφ’ όλων ημών, καί ούδείς έτόλμα 
νά την διακόψη, διότι έκ τών στιγμών τούτων έξ- 
ηρτάτο ζωή λ θάνατος.

Τέλος ό αήρ έφάνη αίφνης πληρωθείς υπό σαλπι­
σμάτων, άτινα οί στρατιώται ημών εΐχον ήδη άκού- 
σεΐ καί άλλοτε, την 10 καί τήν 18 Αύγούστου, καί 
έγνώριζον ότι ησαν το σύνθημα τής τών Γάλλων 
υποχωρήσεως. "Ωστε ύπερισχύσαμεν, ένικήσαμεν την 
περίφημον αύτοκρατορικήν φρουράν, ήτις επί τοϋ 
πρώτου Ναπολέοντος έλεγεν ότι «αποθνήσκει άλλά 
δεν υποχωρεί.» Ά λλ’ επί Ναπολέοντος του Γ', ζΐ 
καί άναμφιβόλως διεκρίθη υπέρ πάντα τά. λοιπά 
γαλλικά σώματα, ήναγκάσθη όμως νά υποχώρηση 
ούχ ήττον.

Έν $  δ’οί Γάλλοι άπεσύροντο, καί οί ήμέτεροι, 
ιππείς καί πεζοί, τούς έδίωκον, ημείς ήναγκα- 
ζόμεθα νά μένωμεν έν αργία. ’Επειδή δ’ οί τετραυ- 
ματισμένοι έξηκολούθουν κομιζόμενοι, εγώ δέ συνέ­
πεσε νά έχω ακόμη ολίγον οίνον παρ’ έμοί, ήσχολή- 
θην είς το νά δίδω μέρος έξ αύτοϋ εις τούς φαινο- 
μ.ένους ότι έδύναντο νά βαδίζωσι, καί τούς ¿βοη­
θούν νά πηγαίνωσι προς τον ιατρόν. Μεταξύ άλλων
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εΐδα ερχόμενον ένα αξιωματικόν, οστις αδυνατών νά 
προβή περαιτέρω, έπεσε κατά γής. "Εσπευσα προς 
αυτόν, καί, ωτόν δυστυχή! ΤΗτον αυτός δ τής χθες 
φίλος μου, όστις τοσοϋτον φιλοφρόνως μέειχεν ΰπο- 
δεχθή. «"Υδωρ, ή αποθνήσκω,» έψίθύρισε, χωρίς 
ν’ άνοιξη τους οφθαλμούς. Τότε τώ εδωκα τον ολί­
γον οίνο» όστις μοι έμενε, καί εκείνος άναβλέψας μ’έ- 
γνώρισε, διότι μοί είπε" «Γράψατε εις την γυναικά 
μου ότι δ τελευταΐός μου λογισμός ήτο δι’αυτήν...» 
Έφαίνετο δ’ ότι ήθελε νά είπή και άλλο τι, άλλ’ ή 
δύναμις τώ έπέλιπε, καί έλειποθύμησεν. ’Αμέσως τον 
έφερα εις τον ιατρόν. Γαλλική σφαίρα είχε συντρίψει 
τον βραχίονα του εις δύω μέρη. Μετά πολυν χρόνον 
δ’έμαθον ότι άφ’ ου έμεινεν επί τινας ήμέρας εις τό 
νοσοκομεΐον του ΡΟΓΗ-α-ΜοΐΙΒΒΟη, παλαίων μεταξύ 
ζωής καί θανάτου, εστάλη έπειτα εις Γερμανίαν, ό­
που τώ έκοψαν τόν βραχίονα, καί όπου έζη έκτοτε 
υγιής άλλ’ακρωτηριασμένος.

Οί Γερμανοί ιστοριογράφοι δμολογοΰσιν ότι οί 
Γάλλοι, εί καί πολλάκις νικηθέντες, έδειξαν όμως 
εις τήν περίστασιν ταύτην ότι ήσαν ούχ ήττον κα­
λοί στρατιώται, ήξεύροντες νά πολεμώσι διά τήν 
πατρίδα των. Ό  Βαζαίν έζέπεμψεν, ως νομιζεται, 
κατά τήν ημέραν ταύτην τήν αύτοκρατορικήν φρουράν, 
καί έκ τών λοιπών συνταγμάτων τά άριστα τάγματα, 
'να  κατασιγάση τάς φωνάς τών άπαιτούντων νά 
διασπάση τάς γερμανικά; γραμμάς, καί έλπίζων 
καν, άφ’αυ ίπωθήση τόνήμέτερον στρατόν, νά φθάση



είς τάς άποθηκας των τροφών, να λάβ·^ αύτάς, καί 
δ,τι εδύνατα έκ των χιορικών, καί νά έπανέλθνι ού­
τως εις τδ Μέτς.'Ο σκοπός τοο δ’ ουτος άποδεικνόε- 
ται και έκ τοο πλήθους τών αμαξών αΐτινες Ακο­
λουθούν την έξοδον’ περιττόν δε νά ειπώ δτι άπέ- 
τυχεν. Άπωλέσαμεν δ’ ημείς εις την μάχην ταύτην 
65 αξιωματικούς καί 1665 στρατιώτας’ τουλάχι­
στον δ’ άλλους τόσους καί οί Γάλλοι.

ΙΑ.

Αυτή ην το τελευταΐον ενεργητικόν κίνημα του 
δέσμιου στρατού. *Εκτοτε δε ούδέν πλέον έπεχείρη- 
σεν β Βαζαίν διά τών δπλων, άλλ’ ηρξατο διαπραγ- 
ματευόμενος. Έγνωρίζομεν δτι κατ’ άπόφασιν πο­
λεμικού συμβουλίου δ στρατηγός B oyer εστάλη πρδς 
τόν Βασιλέα της Πρωσσίας προτείνων ν’ άφεθη ελεύ­
θερος δ στρατός του Βαζαίν νά έξέλθη, επί τώ δρω 
τοΰ νά μη πολεμήση επί τρεις μήνας, τό δέ φρού- 
ριον του Μ'ετς ν’ άντισταθή δσον ημπόρει. Λέγεται 
δ’ δτι υπήρχε καί μυστικόν άρθρον περί Ναπολέον- 
τος, άλλ * αγνοώ άν άληθεύη.

Ό  στρατηγός B oyer έπέστρεψεν άπρακτος, καί 
την 26  ’Οκτωβρίου ηλθεν δ στρατηγός C hangarn ier 
πρός τόν πρίγκηπα Φρειδερίκον Κάρολον έν Corny, 
καί τώ παρέδωκεν εντελώς τόν στρατόν καί τό 
φρούριον.

Αί ειδήσεις αυται έφθανον μεν μέχρις ημών υπο-



κώφως, άλλ’ ολίγην πίστιν έδίδομεν εις αύτάς, καί 
μάλιστα δτε τήν εσπέραν τής 27 διεδόθη ο τι δ Βα- 
ζαίν παρέδωκε τά δπλα, ούδεί; ήθελε να τδ πιστεύ- 
σιρ. Άλλα τήν αυτήν νύκτα μάς ήλθεν ή διαταγή 
δτι τήν έπομένην είχομεν νά ετοιμασθώμεν πολύ 
πρωί, διότι το Μετς θά παραδοθή, και ίσως δ Γαλ­
λικός στρατός άτακτηση. Άλλα το Μετς παρεδόθη, 
και τά πάντα παρήλθον έν ησυγία.

Περίεργον ή τον τδ αίσθημα τδ κυρίευσαν ήμάς 
δτε έβεβαιώθημεν δτι έςετελέσθη δ σκοπδς δΓ 8ν το- 
σαϋτα ήγωνίσθημεν καί έταλαιπωρήθτ,μεν, δτι μετά 
τής πόλεως συνεκυριεύσαμεν καί τά λείψανα του 
μεγάλου Γαλλικού στρατού, καί όμως έζηκολούθει 
νά βρεχη καθώς καί πριν, καί τά  πάντα έκτδς ημών 
ήσαν τά ίδια' έντδς ημών όμως άνέτελλεν ή ελπίς, 
καί άν έχρειάζετό τι ϊνα αύξηση £τι μάλλον τήν 
γαράν τού Γερμανικού στρατού, ήτον τούτο ή πε- 
ρίστασις δτι πρδ τινων ημερών έψιθυρίζετο περί τού 
στρατού τού Λείγηρος (lie la L oire) δτι, έτοιμα- 
σθείς, έβάδιζεν ήδη πρδς τά Παρίσια’ ώστε έφαίνετό 
πως δτι κυριεύσαντες τδ Μετς, έςησφαλίζομεν καί 
τών Παρισίων τήν άλωσιν, διότι έκωλύομεν τήν έκ 
τού Λείγηρος επικουρίαν νά έκτελέση τήν πρόθεσίν 
της. Καί τώ όντι τούτον τού λοιπού έλάβομεν τδν 
ποοσδιορισμόν.

Αλλά πρδς τδ παρδν μάς ήλθεν άμεσος εντολή 
νά έπιβλέπωμεν καί έςασοαλίσωμεν τήν εςοδον τών 
αί/ααλώτων έκ τής πόλεως. Πρδς τούτο δ’ελάβομεν



— 56 —

θέσεις πλησίον τοϋ χωρίου Α ^αηον, του κειμένου 
επί τής Μοζέλλης, καί έστρέψαμεν τά στόματα των 
πυροβόλων ήμών προς την οδόν δι’ ης οί Γάλλοι έ- 
μελλον νά διέλθωσι.

Δι’ ή μάς ητον παράδοξον καί συγκινητικόν τώ 
όντι τό θέαμα. Ιδού οί άνδρες εκείνοι οϊτινες τοσαύ- 
τας μάς εΐχον πέμψει φονικάς σφαίρας, καί τόσας 
«ψυχάς’άϊδι προίαψαν ηρώων,» των συστρατιωτών 
ημών, καταβεβλημένοι ήδη, κύπτοντες τάς κεφά­
λας, καί βαδίζοντες ώς άγέλη προβάτων, άνά Ικατόν 
δ’ έπιτηοούμενοι ύφ’ ένός Πρώσσου στρατιώτου! Είς 
πολλών τάς όψεις άνεγινώσκετο δργή καί ενδόμυχον 
μίσος, είς άλλων δε απάθεια παντελής. Πόσα πρέπει 
οί δυστυχείς νά όπέφεραν ώστε νά καταντήσωσιν 
είς τόν βαθμόν τούτον. ’Ολίγοι δε μόνον ησαν οιτι- 
νες ώμίλουν καί έγέλων. Είς πολλούς έπρόσφερα κα­
πνόν καίσιγάρα’ καί τινές μεν έδάγκανον τά χείλη 
των, χωρίς νά λάβωσι τά προσφερόμενα, καί χωρίς 
νά είποϋν λέξιν* οί πλείστοι όμως τά έλάμβανον εύ- 
χαριστοΰντες' ενιοι μάλιστα, αληθείς παίδες τών 
Παοισίων, προσέθετον καί τινα άστεΐσμόν, ώς ότι 
«τά σιγάοα μας δεν έκαιον όσον τά πυροβόλα μας», 
καί άλλα διάφορα.

Ή  έξοδος αότη τών αιχμαλώτων διήρκεσε τρείς 
ολοκλήρους ήμέρας. "Ολα τά τάγματα ήσαν άναμε- 
μιγμένα, καί κατά την πρώτην ημέραν τής άναχω- 
ρήσεως οί έξερχόμενοι όλίγον μόνον έβάδιζον, καί 
έπειτα έστάθμευον ούχί μακράν ημών, καί τοίς έδί-



δετό τροφή" την δ’ επαύριον εξηκολούθουν την ο­
δοιπορίαν.

Την δέ νύκτα τής 1 Νοεμβρίου μάς ήλθε διαταγή 
να κινηθώμεν την επαύριον περί τάς 4 τής πρωία; 
κατά του στρατού του Λείγηρος (Je la Loire). Ή - 
γέρθημεν λοιπήν είς τάς 2 , καί έβαδίζομεν ήδη κατά 
τάς 4, έπικρατοϋντος σκότους καί ψύχους έπαισθη- 
τοϋ. 'Γπερβάντες δε την Μοζέλλην έπορευόμεθα πρός 
το Μέτς, καίέγώ έπροπορεύθην ίνα έρωτήσω περί τής 
οδού άπό του VVoipy, χωρίου δπου πολλαί είχον γίνει 
μάχαι, μέχρι Μέτς. Αί οίκίαι κατά την δδόν ήσαν δλαι 
κατατετρυπημέναι υπό σφαιρών, ώστε ήπόρειτις αν 
ήσαν οίκίαι δλαι τρύπαι, ή τρύπαι είς σχήμα οικιών!

Άφ’ ού δ’εφθασα εις Woipv, καί έμαθα την οδόν 
παρά του δηριάρχου, μη έχων πώς νά κατατρίψω 
τον καιρόν έως δτου έλθωσι καί οί άλλοι, επήγα εις 
την παρακειμένην επαυλιν L adoncham ps, ήν οι ί­
διοι εϊχομεν καταστρέψει. *Ολον τό εντός αυτής ήτο 
πυρίκαυστου, πλήν μόνης τής βιβλιοθήκης" τά δ’ε­
ξωτερικά τείχη εμενον, άλλ’ ήσαν δλα κατάτριοτα. 
Δύω γαλλικά πυροβόλα εκειντο πλησίον εκεί" ή αυ­
λή δέ πάσα ήτο πλήρης τάφων, τών μέν γαλλικών 
τών δέ καί πρωσσικών, δπερ διέκρινεν άπλή σανίς, 
έφ’ ή; διά κιμωλίας έσημειούτο του ταφέντος ό Αριθ­
μός καί τό τάγμα. Ούτως έκειντο εν τώ θανάτω η­
νωμένοι οί άλληλοκτονηθέντες έχθροί.

Έν ο) δ’ ήμην βεβυθισμένος εις τό μελαγχολικόν 
τούτο θέαμα, έφθασε καί τό τάγμα μου, καί έλθων
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εις προ'ύπάντησιν αυτού, τδ ώδήγησα εις τήν ευθείαν 
δδόν. Μετ’ολίγον δε διήλΰομεν υπό τα φρούρια Flap- 
peville  καί S1 Q uen tin . 'Οποία καταπληκτική οψις 
διά του; Πρώσσους πολεμιστάς, καί οποί* συγκίνη- 
σις, ν’ άτενίζωσιν, άφόβως προσερχόμενοι, τους κο­
λοσσούς τούτους, έχοντας πάντα τα  μεγάλα των 
πυροβόλα, σχεδόν είσέτι πυρίτιδος άπόζοντα, κ’έπ’αύ- 
τών νά βλέπωσι κυματούσαν την πρωσσικήν σημαίανΓ

Ύπαρχον όμ.ω; καί δυσάρεστα εκεί θεάματα. Ού­
τως άκατανόητον μάς έφαίνετο πώς έδύναντο οι Γάλ­
λοι νά ζώσιν έν μέσω τοιαύτης ακαθαρσίας, ο'ία εκείνη 
ητις δυσαρέστως έκεϊ μάς προσέβαλε, καί μάς εκί— 
νει εις αηδίαν. Τδ δ’ άλλο ητον η άνοίκειος διαγωγή 
πολλών έκ τών Γάλλων αξιωματικών, ο'ίτινες έφιπ­
ποι έτρεχον άνω καί κάτω, γελώντες καί φωνάζον- 
τες, ώς άν ητον εορτή, καί εις τον χαιρετισμόν μας 
άπήντων καταγελώντες ημάς κατά πρόσωπον. Πολ­
λούς δ’εύρομεν καί εξω τών χαρακωμάτων, δπου εϊ- 
χον δώσει τον λόγον τής τιμής των να μη έζέλθωσιν.

ΙΒ.

Άπδ τούδε ήρχιζε δι’ ημάς νέα ζωή.’'Επαυε πλέον 
τδ κατοικεΐν εις πηλδν καί εις ύδωρ, τδ κοιμασθαι 
εις άχυρα σεσηπότα. Ή  τροφή ημών έγίνετο καλη- 
τέρα, διότι οί Γάλλοι ώφειλον νά τήν προμηθεύω- 
σιν. Έξέλειπε καί ή μονοτονία τού στρατοπέδου, 
καί αυτήν διεδέχετο αδιάκοπος ποικιλία. Πάσα ή-
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{λέρα ημών ήτον λαμπρός περίπατος έφ’ ίππων. Έ - 
βλέπομεν νέας πάντοτε πόλεις, άπηντώμεν νέα έθι­
μα, καί μετά μεσημβρίαν καθ’έκάστην εϊχομεν νέαν 
κατοικίαν, σήμερον εις τούς πολυτελείς δόμου; του 
πλουσίου κόμητος, ζώντες ώς κομήτες καί ημείς έν 
πάση άφθονία, καί αΰριον που; πάλιν εις χρυσοκο- 
σμήτους όροφάς καθώς χ θ έ ;; ’’ίσως όχι, ίσως εις την 
πενιχράν καλύβην του τίμιου άλλα πτωχού χωρι­
κού. Γ0  δυστυχής προσπαθεί πάση δυνάμει νά κατα- 
στηση εις ημάς εύχάριστον τό κατάλυμα, καί σχε­
δόν πάντοτε έπιτυγχάνει, διότι ή καλή θέλησις 
πολλάς ελλείψεις καλύπτει. Άλλα την έπιούσαν ερ- 
χόμεθα πάλιν εις τον πλούσιον* άπ’αυτού όμως ελ­
λείπει η φιλόξενος προθυμία, ητις έκόσμει την άχυρί- 
νην στέγην τού χωρικού. Εις τάς τοιαύτας περιστά­
σεις πολλάκις οι κάτοικοι ήκουον την λέξιν «προσ- 
τά ττω ,» καί έβλεπον ού σπανίως καί τάς θύρας των 
άνοιγομένας διά τής βίας, καί εις τήν παχεΐαν κλί­
νην εις ήν 5 οικοδεσπότης έπέμενε νά κατακλινθή τύ 
εσπέρας, πέντε ή §ξ τών ημετέοων στρατιωτών ώ- 
νειρεύοντο χρυσά όνειρα κατά διαταγήν.

Ούτως εβαδίζομεν άπο τής 1 Νοεμβρίου μέχρι 
τής 24. 'Ο έχθρος ουδόλως έφαίνετο, οθεν είμεθα 
ήσυχοι* οί στρατιώται όμως ήναγκάζοντο πάντοτε 
νά γεμίζωσι τά πιστόλιά των διά τον φόβον τών 
έλευθεροσκοπευτών (ίΓθηο-ϋΓβϋΓί), καί ήμείς νά 
κοιμώμεθα πάντοτε έχοντες τά ρεβόλβερ πλησίον 
τής κλίνης.
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Πλτ,ν δε τούτων ουδεν ευρίσκω καθ’ δλον τδδιά- 
στηρα τοΰτο εις την ρνγ,ρην η εις τάς σηρειώσεις 
ρου, είρη τα τοιαΰτα: «Ση,ρερον ωραία ήρέρα" κα­
λή κατοικία εις του δηράρχου" εχει ώραίαν κόρην 
καί καλόν οίνον.» «Σήρερον βρέχει" ψύχος δυσάρε- 
στον" ρακρδς δρόρος" άπηυδηρένοι εις έρηρον κα­
λύβαν" τίποτε να φάγωρεν" έκοιρήθηρεν εις το ά- 
χυρον. »

Οΰτω παρήρχοντο αί ηρέραι, καί ώδοιποροϋριεν 
δσον ταχύτερον έδυνάρεθα ινα φθάσωρεν έν καιρώ. 
Ένθυροΰραι δέ ριίαν των ήρερών τούτων, Ιδίως χα­
ρακτηριστικήν διά την ήρετέραν πορείαν. Είχοριεν 
φθάσει ούκ ολίγον άπηυδηρένοι εις χωρίον τι Aflti- 
gliy  la T our καλούριενον. Υπήρχε δ’ έκεϊ ό κύρης 
eP. (ονόρατα δεν θέλω νά λέγω), δστις ράς προσε- 
κάλεσε να ελθωρεν δλοι εις τον πύργον του. Έπήγα- 
ρεν λοιπόν, παρουσιάσαρεν ήρας αυτούς, καί τα 
πάντα έχώρουν άριστα. Μετ’ ολίγον δ’ηλθεν υπη­
ρέτης έν στολή, καί ράς άνήγγειλεν δτι τδ γεΰρα 
ητον παρατεθειρένον" ήρεΐς δ’ ώς πεινώντες λέοντες 
ωρρήσαρεν πρδς την τράπεζαν. Άλλά,.,ώ τής άγα- 
νακτήσεως ! *Αλλο δεν ευρορεν διά γεΰρα είρη ο­
λίγον κακδν ζωρύν, καί το κρέας 8 εϊχορεν φέρει οί 
ίδιοι. Γ0  πενέστερος γωρικδς θά ράς εδιδεν ¿λίγον 
οίνον τουλάχιστον. Μη έννοοΰντες καλώς διατί συν- 
έβαινε τοΰτο, έπέρψαρεν προς τον κύριον κόρητα, 
παρακαλοΰντες αυτδν νά καταβή πρδς στιγρήν. 
Κατ’ άρχάς δέν ή,θελεν’ άλλα τής προσκλήσεως γε-



νομένης δραστηριωτέρας, συγκατετέθη νά ελθη' εις 
δέ τάς ερωτήσεις μας άπήντησεν δτι ούτε οίνον ει- 
χεν, ούτε ανάγκην νά μας δώση εξ αύτού παντελώς. 
Ό  δυστυχής, δεν ήξευρεν ότι την καταδίκην του έ- 
πρόφερε! Χωρίς πολλών λέξεων δύω έκ τών ήμετέ- 
ρων τον έλαβον εκ τών χειρών, καί κατέβησαν εις 
τά υπόγεια. Ό  κόμης έψιθύρισέ τ ι προς ένα τών υ­
πηρετών, μεθ’ 8, δταν έφθασαν κάτω, ευρέθησαν εκεί 
και φώς καί αί κλεϊς. Είσελθόντες δ’ εις τά υπόγεια 
ευρον, εννοείται, άφθονον έκ του άρίστου οίνου, καί 
δεν έφείσθησαν αύτοϋ, άλλ’έφερον επάνω δσον αυτοί 
καί δ κόμης έδύναντο ν’ άναβιβάσωσι. Τότε ήθέλησε 
ν’ άπομακρυνθή δ οικοδεσπότης, άλλ’ αυτοί τον ή- 
νάγκασαν νά καθήση πλησίον των, τώέδιοκαν ποτή- 
ριον, πληρώσαντες αύτδ οίνου, καί προσερχόμενοι 
μετά πλείστης χάριτος οί αξιωματικοί, προέπινον 
εις υγείαν του' αύτδς δε, συσπών τάς^φρΰς, υψου 
ολίγον τδ ποτήριον, χωρίς νά πίνη καί χωρίς νά λέ- 
γη ούδέν. Μετ’ ολίγον δέ τον άφήκαν ν’ αναχωρήση, 
καί έκτοτε πλέον δεν ένεφανίσθη. Περιττόν δε νά 
προσθέσω δτιημεΐς έπεράσαμεν την εσπέραν εύθύμω;.

Ούτως έπορευόμεθα διά τής Γαλλίας μέχρι τής 
23 του μηνός. Την ημέραν δ’ εκείνην είχομεν ανα­
χωρήσει ολίγον έξώρας εξ έπαύλεώς τίνος έν Ο ΐ3- 
ΙοΙΙΘ, καί διέλθει την πόλιν ΛΙοιίΙιΐΓ^ϊβ, έχοντες ώ- 
ραΤον καιρόν, καί ούδέν κακόν διαλογιζόμενοι. Αί­
φνης κατά μέτωπον ημών άκοΰομεν πυροβολισμόν, 
κρότον δν ποό πολλοΰ δεν είχομεν ακούσει. Έσπεύ-
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σαμεν επομένως, προσδοκώντες ότι 0« ευρεθώμεν 
et; μάχτην, δτε μέγα σώμα πρωσσικόν, διερχόμενον 
εμπρός ημών, μας έκοψε τόν δρόμον καί μάς Ανάγ­
κασε να σταθώμεν. 'Ο ταγματάρχης καλέσας τότε 
εμέ, μ’ έπεμψε προς τον συνταγματάρχην ΐνα τώ 
αναφέρω τόν λόγον δε* 8ν έστάΟημεν. Ά λλ’ δτε έ- 
φθασα δπου έζητουν τον συνταγματάρχην, έμαθα 
δτι αυτός είχεν άπέλθει είς B caunc la R olande, 
δπου συνεκροτεΐτο ή μάχη.

Ούτως ώρμησα πρός τά Ιμπρδς, καί μετ’ ου πολύ 
έφθασα εις μέρος δπου δ δρόμος έσχίζετο δίχα. Ποιον 
ν’ άκολουθήσω ; τόν δεξιόν η τον άριστερόν ; Δεξιώς 
υπήρχε μικρόν χωρίον' αυτό πιθανώς θά ητο τό Beau- 
ne,?) καν έκεΤ θάέπληροφορούμην περί τής Οέσεώς του.

*Ελαβον λοιπόν την διεύθυνσιν ταύτην, καί έχώ- 
ρουν ταχέως, δτε άπαντησας με ΙΙρώσσος στρατιώ­
της μοι λέγει" « Μη έμβαίνεις έκεϊ" δεν υπάρχει κά­
νεις ΙΙρώσσος εντός.»— «’'Εστω λοιπόν, τώ είπα, 
άς υπάρξη εις,» διότι εγώ μόνος ηξευρον, όχι όμως 
και ¿δτός, ο τι και άφ’ού είσηρχόμην, Πρώσσος πά­
λιν κάνεις εις αυτό δεν θά όπήοχεν. Ά λλ’έν ώ ηθε- 
λον να εισέλθω, βλέπω πολλούς χωρικούς συναγμέ­
νους, καί τινας κρατούντας ξύλα. Τό πράγμα δεν 
ητον άκίνδυνον" άλλ’ δ κίνδυνος είναι A μερίς μου, 
εσυλλογίσθην" καί λαβών εις τάς χεΤρας τό ρεβόλ­
βερ, έπηδησα μεταξύ αυτών. Τινές έφυγον αμέσως, 
άλλοι δμως έμειναν έγείροντες τα ξύλα των. ν1Ιγει- 
ρον δε καί εγώ τόν πετεινόν του ρεβόλβερ μου, καί
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■»¡ρώτησα αν ητον εδώ το B eaune, ή πού έκειτο. 
Ά λλ’ όλοι έστήριζον άγρια βλέμματα επ’ εμέ, καί 
ούδείς άπεκρίνετο. Τότε στρέψας το ρεβόλβερ προς 
ενα γέροντα, και σκοπέυσα; αυτόν, «Που είναι τό 
B e au n e ;»  έκραξα, «η πυροβολώ.» Τότε ¿κείνος 
δείξας μοι πύργον πέραν τών αγρών, «Ιδού,» μ,οί 
ειπεν. ’'Εστρεψα επομένως αμέσως τόν ίππον μου 
προς έκεΧ’ άλλα φοβούμενος μη αυτοί μ’ έπιβουλευ- 
θώσιν έξόπισΟεν, έβάδιζον βραδέως, άποβλέπων πάν­
τοτε πρός τους χωρικούς. «"“Αν Θέλης να σώσης την 
ζωήν σου, μοί φωνάζει τότε αίφνηδίως ό γέρων, φύ­
γε! Ταύτην την στιγμήν εισέρχεται ό γαλλικός ς-ρα- 
τός εις την άλλην άκραν τού χωρίου.»

"Αμα τούτο άκούσας, έκτύπησα ίσχυρώς διά τών 
πτερνιστήρο>ν τόν ίππον μου, καί ώς άστραπή έγεινα 
άφαντος. ΦΟάς δέ είς τό B eaune, άνέφερα εις τόν 
συνταγματάρχην διατί καθυστέρησαν αί κανονοστοι- 
χίαι μας, αΐτινες όμως εφΟασαν μετ’ ου πολύ καί 
αΰταί. Μία δ’ αυτών στραφεΧσα αμέσως, ήρξατο να 
καταπυροβολή τό Ladon, αυτό εκείνο τό χωρίον 
άφ’ού έγό) μόλις εΐχον έξέλΟει σωθείς.

Ι Γ .

Εις Beaune διεμείναμεν δι* όλης τής ημέρας’ κατά 
δε τό εσπέρας έπαυσε τό πύρ. ’Ητον δε αυτή ή πρώ­
τη ημών συνάντησις μετά τού στρατού τής Αυρη- 
λιας (O rléans). Ό  στρατός ουτος, 8ν οί Γάλλοι μ.ετά
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^ονσυναγείρει, έπολέρεει καλώς κατ’ αρχας, και μετά 
δύω ημέρας μας ή,νάγκαζε μάλιστα να υποχωρήσω- 
μεν, άφίνοντες και δύω πυροβόλα εις χείρας των, αν 
δεν έπήρχετο κατά την στιγμήν εκείνην τό τρίτον 
σώ[λα εις επικουρίαν ήμών, ν’ αποκαταστηση την 
μάχην, και να ρ ς  βοηθτ,ση v’ άνακτήσωμεν τ ’άπο- 
λεοθέντα ήδη πυροβόλα.

θαυριαβία είναι ή ένότη,ς καί η αλληλουχία τών 
κινήσεων έν τώ πρωσσικώ στρατώ. Έν την 24 
δύω γαλλικαί μοίραι (divisions) μάχονται κεχωρι- 
βμεναι όλου τού άλλου στρατού, την 26 , επειδή το 
10 πρωσσικόν σώρια δεν έπαρκεΊ εναντίον ολοκλήρου 
τού γαλλικού στρατού, καί διατρέχει κίνδυνον παν­
τελούς καταστροφής, φθάνει τό τρίτον σώμα εγκαί­
ρως, καί επαναφέρει ττ,ν ισορροπίαν.

Άλλ’έπανέλθωμεν εις ττ,ν πρώττ,ν ημέραν τής 
μάχης· Άφ’ ου έσίγησαν οι πυροβολισμοί, επρόκειτο 
να έτοιμάσωμεν τάς σκτ.νώσεις, καί νά καταμεινοι- 
ρ-εν αυτόθι. Μετά τής έπιτηδειότητος ανθρώπων ήδη 
έρπείρων, καί εις τό έργον τούτο συνειθισμένων, έ- 
στρωσεν έκαστος ημών την κλίνην, δηλαδή τό άχυ- 
ρόντου, καί ενεδύθη, ή μάλλον έξεδύθη διά την νύ­
κτα, ότε ηχεί αίφνης τό εις τάς άκοάς ημών σύντ,θες 
πολεμιστήριον σάλπισμα. Καί ιδού αυθις μετά τής 
έπιτηδειότητος ανθρώπων καί εις τούτο όύχ ήττον 
εμπείρων καί είθισμένων, εντός ολίγων λεπτών ει- 
μεθη κατά πάντα έτοιμοι.
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Ευτυχώς όμως δεν επρόκειτο ταύτην την φοράν 
νά έκθέσωμεν την ζωήν ημών είς τάς σφαίρας τών 
Γάλλων, άλλ’ έξ εναντίας νά προφυλάζωμεν αυτήν 
από τοϋ ψύχους τής νυκτός, καί νά υπάγωμεν εις 
άναζήτησιν χωρίου όπου κλίνειν τήν κεφαλήν. Τό 
πρώτον μέρος τής νυκτός παρήλθεν δλόκληρον είς 
τήν άναζήτησιν ταύτην. Τέλος δ’ έφθάσαριεν είς μι­
κρόν χωρίον καλούμενον Egvy, αλλά τόσον μικρόν, 
και τόσον πλήρες στρατιωτών, ώστε κατ’άρχάς έ- 
φαίνετο δτι ουδέ ποντικός θά ευρισκεν έκεί τρύπαν.

Έν τούτοις εδώ έπρεπε νά οίκονομηθώμεν, και 
καθείς μόνος του νά εύρη τήν έπικράτειάν του. 'Η­
μείς «οί αξιωματικοί* εϊχομεν αποφασίσει νά μένωμεν 
δσον ενεδίχετο δλοι δμού. Τοΰτο είχε τά καλά τής 
κοινοκτημοσύνης, δτι δηλαδή έκαστος έφερεν δ,τι 
εΤχεν εις τό μέσον, καί υπέρ του κοινού συμφέρον­
τος, καί προσέτι δτι εΐχομεν κοινούς τούς ές υπηρέ- 
τας, ούχί μικράν δύναμιν. Πλήν τούτου δέ καί ο ζω­
μός έβράζετο καλήτερα διά δώδεκα, καί έκαστος έ- 
λάμβανεν έζ αυτού τήν μερίδα του. Είχεν όμως καί 
τό κακόν μέρος του, προ πάντων τήν στενοχώριαν.

Αυτήν τήν στενοχώριαν λίαν δυσαρέστως ήσθάν- 
θημεν καί τήν νύκτα ταύτην. 'Η κατοικία μας ητο 
μικρόν δωμάτιον, μικρόν τοσούτον, ώστε είς άνήρ 
μόλις νά έζαπλωθή είς αυτό, καί τοσούτον πλατύ, 
ώστε έζ ακριβώς νά έζαπλωθώμεν δ είς πλησίον τού 
άλλου. Δυστυχώς δ’ έλειπον θύρα και παραθυρα, 
ώστε οί άνεμοι εΐχον έλευθέραν τήν είσοδον.

5
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Ητο δε τοσούτον έζώρα; όταν έφθάσαμεν, και 
τοσούτον είμεΟα άπηυδημένοι, ώστε οΰδεί; ήμών 
ένεθυμηθη την άλλην μεγάλην άπαίτησιν τή; φύ- 
σεω;, την τροφήν. Φαίνεται δμω; δτι ή φύσι; δεν 
έσυγχώρει την λήθην τών νόμων τη;" διδ και την 
πρωίαν όταν ήγέρθημεν, ησΟανόμεΟα δλοι δτι είμεθα 
θνητοί, καί δη καί άχοθνήσκοντε; τής πείνης.Άφ’ου 
λοιπόν επ’ όλίγον περιεμείναμεν διά νά ίδωμεν άν η 
πατρις δέν εΐχεν ανάγκην τών δπωσούν έςηντλημέ- 
νων δυνάμεων μα;, αυτή; μη άπαιτούση;, έτρέψαμεν 
αυτά; εί; άναζήτησιν τροφίμων.

Επι πολύ πάσαι αι ερευναι ημών άπέβησαν μά- 
ταιαι. Ίδιάζων χαρακτηρ τών Πρώσσων είναι νάπρο- 
καλήται ή ευθυμία αυτών μάλιστα έν ταϊ; δυστυ­
χία'.;. Καί τότε έπρότειναν νά ρίψωσι κλήρον τι; εζ 
ημών νά θυσιασθή διά νά θρέψη τού; άλλου;' καί ό 
κλήρο;. . .  επεσεν έπ εμε ! Ρΐγο; όιέτρεεε τό σώμά 
μου. Καλήτερον, είπα κατ’ έμαυτόν, νά δώσω άλλην 
μίαν ώραν εί; έρευνα; παρά . . . , καί άναλογιζόμε- 
νο; τάς λέ;ει; τού Γερμανού ποιητού: «Μακράν ζη­
τείτε, καί προ ποδών σα; κεΤται ή ευτυχία,» άνέβην 
ει; τον αχυρώνα τή; οικία; ημών. Ή θύρα αυτού ητον 
κλειστή. Αλλα και τότε πάλιν μοί επήλθεν εί; τον 
νούν το τού Ευαγγελίου «τώ κροόοντι άνοιγήσεται,» 
καί λαβών δπλον κείμενον κατά γή;, έκρουσα ίσχυ- 
ρώ;, καί έπληρώθη τό £ητόν, καί ήνεώχθη ή θόρα, 
καί ω τή; χαρά;! ό άχυρών ητον πλήρη; γεω­
μήλων !
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I I .

Κατά τάς έπομένας ημέρας δ βίος έίμών καί αί 
σημειώσεις ¡tou περιτρέφονται 3) κυμαίνονται μεταξύ 
τούτων μόνον τών λέξεων' «Πολεμιστήριου χωρίς 
να προβώμεν είς μάχην' γεώμηλα' έκοιμήθημεν' 
γεώμηλα' πάλιν γεώμηλα' πολεμιστήριου' γεώμηλα 
καί πάντοτε γεώμηλα. » Δεν ήξεύρω αν καί αυτή ή 
τροφή ένισχύη την άνθρωπίνην διάνοιαν ως οί τρο- 
φοδόται μάς ελεγον περί των ρεβιθιών, έπαινοΰντες 
αύτά' άλλα την καλήν διάθεσιν φαίνεται ότι υπο- 
τρέφει, διότι ή ήμετέρα ευθυμία ουδ’ έπί στιγμήν 
έξέλιπε, μέχρες ου όμως τέλος ήρχίσαμεν να βαρυ- 
νώμεθα τό μικρόν EgVV, καί να έπιΟυμώμεν ευρύτε- 
ρον στάδιον ένεργείας. Καί έπί πολύ δεν ήργησε να 
έκτελεσθή ή έπιΟυμία μας.

Την 30 του μηνός διετάχθημεν να κινηΟώμεν 
κατά τού Montargis, ίνα διώξωμεν έκείθεν τούς 
Γάλλους. Ή  ημέρα ητον ψυχρά άλλ’ ωραία, καί ό­
λοι εϊμεΟα εύθυμοι, καί πεπεισμένοι ότι δεν έμέλ- 
λομεν την φοράν ταύτην νά εϊμεΟα άπλοι θεαταί τής 
μάχης. Τό πυροβολικόν έβάδιζεν επί κεφαλής, καί 
συνέπεσε τό ζεύγος των πυροβόλων α έγώ διώκουν 
να προηγήται των άλλων. ’Αμέσως δε προ έμοΰ έ- 
βαινεν δ στρατηγός του ήμετέρου σώματος VoigtS- 
RhetZ μετά του επιτελείου του.

Ούτως έποοευόμεΟα ταχέως εμπρός, καί έγώ ε-

»
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μέλλον νά ριφθώ πρώτος εις το πύρ, δτε έξαίφνης 
νέος άζιωματικός τών καραβινοφόρων παρϋλθεν έμ- 
πρός μου μεθ’ δλης τής ταχύτατος του ίππου του, 
και έλθών προς τον στρατηγόν, τώ ένεχείρισε μι­
κρόν χαρτίον. Γ0  στρατηγός τόν ήρώτησε τί τρέχει, 
άλλ’ό δυς-υχής ητον τόσον άσθμαίνων, ώστε κατ’ άρ- 
χάς δεν έδόνατο ν’ άποκριθή. Ά μα  δ’ ό στρατηγός 
άνέγνω τό χαρτίον, καί ήκουσε τέλος καί τόν αξιω­
ματικόν, στραφείς πρός εμέ, «Μεταβολή!» διέταζε. 
Τό αυτό επραξα καί εγώ, στραφείς πρός τους κατό­
πιν μου ερχομένους, καί αυτοί άλληλοδιαδόχως, μέ­
χρι τής όπισθοφυλακής, ητις αμέσως έστράφη κατ’ ε­
ναντίαν δεεύθυνσιν, καί μετ’ αυτήν βαθμηδόν καί 
πάντες ημείς. ’’Ελεγε δέ, ως ήκούσαμεν έπειτα, τό 
χαρτίον, δτι ό εχθρός προσέβαλλε τό Beaune μετά 
διπλάσιων δυνάμεων.

Όπίσω λοιπόν πάλιν δσον εΐχον τάχους οί ίπποι 
μας, μέχρις ου έφθάσαμεν είς λόφον πρό τού σταθ­
μού τού B eaune ' καί εκεί, ως είχομεν διδαχθή 
παρ’αυτών τών Γάλλων, έχώσαμεν άμέσως προσω­
ρινά οχυρώματα, έθέσαμεν τά πυροβόλα δπισθεν αυ­
τών, καί περιεμένομεν τάς έρυθράς περισκελίδας δ- 
πως πυροβολησωμεν. ’Αλλά ματαίως περιεμένομεν, 
διότι δεν ηλθον ίκανώς πλησίον.

Έν τούτοις δέ προσηλθεν ό ταγματάρχης ημών, 
καί μοί είπε νά τόν ακολουθήσω εμπρός, ΐνα πα- 
ρατηρήσωμεν τά κινήματα τών Γάλλων, καί δυ- 
νηθώ εγώ, έπιστρέφων εις την κανονοστοιχίαν, νά
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τή δώσω το σύνθημα του πυροβολισμού. Μετά τινα 
δε λεπτά έφθάσαμεν εις άλλην κανονοστοιχίαν, η τις 
ίδρυτο ε!ς ικανήν άπόστασιν εμπρός ημών κα'ι ¿πυ­
ροβολεί. Οί Πρώσσοι άκροβολισταί ησαν παρατεταγ- 
μένοι μόλις εξακόσια βήματα εμπρός ημών, καί έ - 
βλίπομεν άριστα πάσας των τάς κινήσεις. Είδον δέ 
πολλούς έκ τών δυστυχών τούτων να εγείρωνται αί­
φνης, και έν τώ αμα νά πίπτωσιν ¿πίσω νεκροί, άλ­
λοι δε νά ¿πανέρχωνται τετραυματισμένοι.

Φρικτόν ήτον τό θέαμα τών έπιστρεφόντων κα- 
θημαγμένων, ώχρόν ¿χόντων τό πρόσωπον καί τε- 
ταμένον τό δμμα, αυτών εκείνων οίτινες πρό ίμ ι— 
σείας μόλις ώρας γελώντες Ιχλεύαζον τούς Γάλλους 
καί τάς σφαίρας αυτών. Ό  υγιής στρατός ¿δύνατο 
νά τούς χλευάζή" άλλά τα θύματα αυτών, οι υπο 
τών σφαιρών εκείνων βληθέντες, άλλα έφερον πρό” 
σωπα παρά τά τής χαράς. Διά τούς μή λαβόντας 
πληγήν, μεθ’ών καί έγώ εΐχον μέχρι τής στιγμής 
εκείνης τήν ευτυχίαν νά συγκαταριθμώμαι, μέγα εί­
ναι τό μάθημα! Τόν πόνον καί τήν λύπην εβλεπον 
εζωγραφημένα εις τήν δψιν ¿κείνου οστις πρό ¿λίγου 
έφαίνετο ,νομίζων δτι τόν κόσμον όλον δια τών έρ­
γων του θά εξεθάμβου καί θά συνεσκίαζεν. νΗδη δέ 
τίνα δεν κινεί εις δάκρυα οίκτου! Καί δμως οί τραυ- 
ματίαι έμετροϋντο κατά χιλιάδας, καί έλέγετο δτι 
έπεσαν τρεις έως τέσσαρες χιλιάδες, χωρίς ν’ άναλο- 
γίζωνται οί λέγοντες, πόσαι συμφοραί, πόσαι τεθραυ- 
σμέναι καοδίαι γονέων καί συγγενών περιέχονται εις
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τήν μικράν ταύτην λέξιν ε ω ς ! "Οταν δ’ δ αριθμός 
δεν έφθανε τους χιλίους, τότε δ στρατός η τον πλή­
ρες χαρϋς, καί φαίδραν εχων τήν όψιν, έλεγεν ότι 
δεν είχε ζημίας, 'ΐίτον δέ φυσικόν τούτο. Είχομεν 
τοσούτον έθισθή όλοι εις τήν περκρρόνησιν τής ζωής, 
ώστε αληθώς νομίζω ότι περισσότερον έμεριμνώμεν 
άν θά εχωμεν καλήν κλίνην τό εσπέρας, παρ’ άν 
μετά μίαν στιγμήν θά ήμεθα ψυχροί καί ξηροί ώς 
τά ξύλα, ή άν θά μάς μένη δύναμις ικανή ώστε νά 
είπώμεν ακόμη καμμίαν ευφυΐαν. Ιδού μαθήματα 
ουδέποτε λησμονούμενα.

Μετ’ όλίγον είδομεν τούς Γάλλους έξερχομένους 
έκ μικρού δάσους, καί αμέσως τούς Πρώσσους άκρο- 
βολιστάς όπισθοχωρούντας έν τάξει. ’Αλλά δύω 
βολαί έκ τής κανονοστοιχίας παρ’ή ιστάμεθα ήρκε- 
σαν όπως στείλωσι τούς Γάλλους πάλιν εις τό δά­
σος ¿πίσω' καί τούς Πρώσσους αξιωματικούς είδο- 
μεν επίσης συλλέξαντας ευθύς τούς στρατιώτας των 
εις πυκνήν παράταξιν, καί εισχωρήσαντας εις τό 
δάσος καί αυτούς επί τά ίχνη των Γάλλων.

Τέλος, μετάτήν αψιμαχίαν ταύτην, έξήλθομενάπό 
τού Egvy καί από τών γεωμήλων του, καί μετέβημεν 
εις άλλο χωρίον, καί αυτό ούχί μακράν τού Beaune 
κείμενον. Πάντες δ’ ένομίζομεν ότι τήν μεθαύριον ο: 
Γάλλοι θά έπεχείρουν μέγα τι καί σπουδαιον, διότι 
ητον ή ήμερα εκείνη ή 2 Δεκεμβρίου, έπέτειος επισή­
μων θριάμβων τών Γάλλων επί Ναπολέοντος τούΑ'. 
’Αλλά, πλήν μικρών πυροβολισμών, οΰδεν μέγα συνέβη.
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Καί δμως συνέβη τι προξένησαν εις εμέ βαθείαν 
έντύπωσιν. Έν ώ ίστάμεθα, κατά τδ σύνηθες, εντδς 
αγρού, περιμένοντες νά έλθη και ή ημετέρα σειρά 
όπως άρχίσωμεν την βροντώδη μετά των Γάλλων 
συνδιάλεξιν, εΐδομεν έπανελθδν έν τάγμα έκ τής 
μάχης, καί φέρον μεθ’έαυτοϋ πολλούς αιχμαλώτους. 
Ειπον ήδη πώς τ,σαν οί Γάλλοι αιχμάλωτοι. Οί τοϋ 
στρατού τής Αΰρηλίας κατά τούτο ριόνον διέφερον, 
δτι ήσαν τδ πλεΐστον νεώτεροι, καί τινες μέν πενι- 
χρότερον, άλλοι δέ φανταςτκώτερον ένδεδυμένοι.

Μεταξύ δε τών αιχμαλώτων τούτων τ,σαν καί 
τρεις χωρικοί, οιτινες κατηγγέλλοντο δτι εύρέθησαν 
τυφλοϋντες τους Πρώσσους τραυματίας. Τδ τάγμα 
έστάθη έμπρδς ημών, καί έθεσε τά δπλα εις πυρα­
μίδας, καί συνήλθον εις σύσκεψιν οί αξιωματικοί 
μετά τινων στρατιωτών ους έκάλεσαν ώς μάρτυρας. 
Μετά πέντε λεπτά η δίκη έπερατώθη, καί τοϋ θη­
ριώδους κακουργήματος, ώς φαίνεται, άποδειχθέντος, 
οί κακούργοι κατεδικάσθησαν εις θάνατον.

Γ0  άξιωματικδς τής υπηρεσίας τόϊς έγνως-οποίησε 
τής δίκης τδ άποτέλεσμα, καί τοϊς εδωκεν άλλα 
πέντε λεπτά 'ίνα άνατείνωσι τδν νοϋν πρδς τδν πλά­
στην των. Καί οί μεν δύω ¿κιτρίνισαν δταν ηκουσαν 
την άπόφασιν, αλλά δεν είπον λέξιν' ό δέ τρίτος 
έπεσεν εις τά γόνατα, καί ήοχισε νά παρακαλή διά 
την ζωήν του.'Ο άξιωματικδς δμως έρριψεν εις αύτδν 
βλέμμα περιφρονήσεως, καί τώ έστρεψε τά νώτα.

Περίεργον πώς πολλάκις καί εις τάς σοβαρωτέρας
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περιστάσεις παρεισδύει καί αισθητόν γίνεται τδ γε- 
λοΐον! Ουτω καί ήδη εις ήμας, μας έπήλθε νά γελά- 
σωμεν δτε είδομεν τδν άθλιον τοοτον δτι, μόλις 
άνεγερθείς, πρώτην ιδέαν είχε ν’άποτινάξη την σκό- 
νιν άπό τάς περισκελίδας του!

Έν τοότοις ό άξιωματικός είχε παρατάξει έξ <τρχ- 
τιώτας, οίτινες ¿γέμισαν τα όπλα των. Πλησιάσας 
δέ τους τρεις αιχμαλώτους, τους ήρώτησεν άν θέ- 
λωσι νά τοΧς δεθώσιν οι όφθαλμοί. Ουτοι δ’ άπε- 
κρίθησαν δτι δέν θέλουσι, καί έστάθησαν τρέμοντες 
είς μίαν γραμμήν ό εις πλησίον του άλλου. Τότε ή 
λέξις « πυρ!!! » ήκούσθη, καί άντήχησεν ό κρότος 
τών έξ πυροβόλων, καί ή αιματηρά στρατιωτική 
δικαιοσύνη ειχεν έκτελεσθή.

ΙΕ.

Βαθμηδόν ή μάχη έπαυσε, καί ήμεΧς επεστρέψα- 
μεν είς τά ίδια. 'Η δευτέρα Δεκεμβρίου είχε παρέλ- 
θει χωρίς νά συμβή τι άξιον λόγου. 'Επομένως έκι- 
νήσαμεν, ίσως δμως ούχί μόνον διά τούτον τον λό­
γον, τό έσπέρας τής αυτής ημέρας, καί έπροχωροϋ- 
μεν διά μεγάλων πορειών, καί διά ψύχους δυναμέ- 
νου καί τό αίμα αυτό εις τάς φλέβας μας νά παγώ- 
ση, πρός τήν πόλιν τής Αύρηλίας.

Μετ’ ού πολύ δ’ έφθάσαμεν τον εχθρόν, αύτους ε­
κείνους οΰς είχομεν πολεμήσει έν Beaune, καί ρί- 
πτοντες αύτους από χωρίου είς χωρίον καί από χα-
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ρακώματος εις χαράκωμα, ών μέγα πλήθος εΤχον οι 
Γάλλοι, άφίχθημεν τέλος εις Αύρηλίαν. Το τρίτον 
οώμα είσήλθεν αμέσως εις την στόλιν, καί κατέλα- 
βεν έξηκοντα μεγάλα πυροβόλα καί πάμπολλα άλλα 
μικρότερα, προσέτι δέ καί χιλιάδας αιχμαλώτων, 
οΐτινες, άν καί τοΐς εϊχομεν δώσει δύω ώρας ινα εζ- 
έλθωσι μετά του γαλλικού στρατού, ίμενον όμως 
εις τά καφφενεΐα έν πληρει αδιαφορία.

'Ημείς δέ, μη εύρίσκοντες τόπον είς Αύρηλίαν, 
έπεστρέψαμεν είς ΟιβνίΙ1γ, μέγα χωρίον ?ι μικράν 
κώμην ί,ν εϊχομεν κυριεύσει την πρωίαν έκείνην, 
καί ητις είσέτι έκαιεν. Επειδή δέ ητον έζώρας, εκοι- 
μήθημεν είς τό πρώτον δωμάτιον 8 ευρομεν όπωσούν 
έξησφαλισμένον κατά τής πυρκαϊδς, καί 8 ευτυχώς 
κατωρθώσαμεν νά πληρώσωμεν άχύρου. Ά ς άναλο- 
γισθώσι την διαφοράν όσοι κοιμώνται είς μεγαλο­
πρεπείς κοιτώνας καί έπί μαλακών στρωμάτων.

Τήν πρωίαν τής έπαύριον μόνον είδομ-εν πού εύ- 
ρισκόμεΟα. Τό πλήθος τών πτωμάτων κατά τάς ό- 
δους άπεδείκνυε πόσον φονική ήτον ή μάχη τής προ­
τεραίας. Ζών δέν εύρέθη ούδείς, διότι καί οί ελαφρώς 
μόνον τετραυματισμένοι, κείμ-ενοι έπί τής χιόνος, 
ταχέως άπέθνησκον. 'Ημείς δέ εϊχομεν τοσοΰτον 
άποσκληρυνθή προς τά τοιαύτα θεάματα, ώστε 8- 
λίγον πλέον μας συνεκίνουν.

"Ενα δέ δυστυχή ευρομεν είς την αυλήν τής οι­
κίας έν η κατελύσαμεν, έχοντα είς τάς χείρας γράμ­
μα τής έρωμένης του καί σφαίραν θανάτου είς ττ,ν



καρδίαν του. "Οταν έβλεπον δ’ αυτόν, μοί έπήλΟεν 
εις τον νουν πόσοι καί πόσοι εντός του κόσμου καί 
ρ.ακράν τών κινδύνων τής μάχης, ψάλλουσιν εν τη 
ποιήσει τόν θάνατον τούτον, καί λέγουσιν ότι τον 
έπιθυμοΰσιν !

Ή πρώτη ημών φροντίς υπήρξε να θάψωμεν όσους 
έδυνηθημεν τών νεκρών, κα'ι μετά ταϋτα άπηλθο- 
μεν εις Αύρηλίαν, όπου έμέλλομεν να μείνωμεν ή- 
μέρας τινάς, ίνα άναπαυθή ό στρατός’ ί  δε περαι­
τέρω καταδίωξις τών Γάλλων άνετέθη εις τούς 
Βαυαρούς.
• Αυσάρεστον πρέπει να ητο διά τούς Γάλλους τύ 
θέαμα κατακτηθείσης τής πόλεως ήν είχεν άλλοτε 
σώσει ή Jeanne  d’Arc, καί τα πολυπληθή αγάλ­
ματα τής ηρωΐδος παρθένου τα κοσμοϋντα παντα- 
χοϋ την πόλιν εχοντα ήδη εις τάς χεΤρας την πρωσ- 
σικην σημαίαν, ήν οί στρατιώται ημών, χαιρεκάκως 
άλλα καί πως ύπερηφάνως άστειευόμενοι, τοϊς είχον 
δώσει. Ή  πόλις έφαίνετο ώς έορτάζουσα. Τα εργα­
στήρια ησαν κεκλεισμένα ώς τάς κυριακάς’ αί όδοί 
ησαν πλήρεις στολοφόρων διαβατών, περιδιαβαζόν- 
των ήσύχως άπό αγάλματος εις άγαλμα, καί εις τα 
λοιπά άςιοΟέατα τής περιέργου πόλεως.

Μεταξύ αυτών ητον καί ή μητρόπολις, οικοδό­
μημα λαμπρόν καί άρχαΐον. "Οτε δ’ έπεσκέφΟημεν 
αυτήν, άλλόκοτον καί άπροσδόκητον όραμα προσέ­
βαλε τούς όφΟαλμούς ημών. Ευρέθημεν αίφνης εντός 
του παραδείσου του Κορανίου ! Μέχρι του άπωτά-



του βάθους της Εκκλησίας έκάΟηντο σταυροποδητί 
έπί ταπήτων οί πιστοί του Μωάμεθ, τουρκικήν φέ- 
ροντες την ενδυμασίαν. Οί τελευταίοι μάλιστα ένε- 
κρύπτοντο ε£ς δμίχλην, ήτις περιέβαλλεν ελαφρώς 
τά πάντα, καί εις το βάθος έπυκνούτο εις σκότος 
άποκρύπτον τά αντικείμενα" πέριξ δό τών υπερμε- 
γέθων κιόνων, οΐτινες άνεΐχον τόν έν τώ σκότει σχε­
δόν άφανιζόμενον θόλον, εκαιον πυραί έφ’ ων έπεκά- 
θηντο λέβητες, τό μοιραΐον π ι λ ά φ ι  βεβαίως έμ- 
περιέχοντες. Μεταξύ δέ τών πιστών έπλανώντο αί 
Ούρί, του παραδείσου at κόραι, καί έν άποστάσεε 
έλαμπον χρυσαΐ πύλαι καί στίλβουσαι στήλαι, καί 
μεγάλα καί μικρά φώτα επί κηροπηγείων, βεβαίως 
του Προφήτου δ θρόνος.

’Αλλά μη βλασφημώμεν! Δεν η»ον παράδεισος 
δ,τι έβλέπομεν, άλλ’ ή κόλασις τής αιχμαλωσίας! 
Μή εχοντες οι Πρώσσοι τόπον ικανόν δι’δλους τους 
αιχμαλώτους, είχον θέσει εις την μητρόπολιν τους 
μή χριστιανούς έκ τών ’Αραβικών ταγμάτων. Ούτοι 
δ’έμαγείρευον εκεί τήν τροφήν των, καί αί άδελφαί 
του ελέους έπεσκέπτοντο τούς τετραυματισμένους. 
Τό ιερόν ήτον άποκεκλεισμένον διά κιγκλίδων' εις 
τήν έπίλοιπον όμως εκκλησίαν ήσαν ελεύθεροι νά 
περιφέρωνται οί αιχμάλωτοι.

Μετά τινων έξ αϋτών, δσοι ώμίλουν τήν Γαλλι­
κήν, συνωμίλησα, καί μοί ελεγον δτι μετά μεγί­
στης άνδρίας είχον δρμήσει εις τήν έφοδον, καί δτι 
βεβαίως θά είχον νικήσει, χωρίς του φοβερού ημών
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πυροβολικού. «Πάσα βολή, μ’ ϊλεγον, σ’ ευρίσκει δ- 
που και αν ησαι' και ή πληγωθής ή δχι, αρκεί καί 
αυτός των τεμαχίων ό συριγμός διά να σέ ζαλίστι καί 
να σό ρίψη κατά γης.» Ωραία μαρτυρία έξερχομένη 
από στόματος έχθρού.

Κ Τ .

Ή  οικία εις ήν κατωκοΰμεν δεν μάς εφαίνετο ά- 
ζία των πορθητών τής λύρηλίας, καί είχομεν σκοπόν 
νά τήν άλλάξωμεν, δταν άπροσδόκητόν τι ήλθε νά 
μας διδάζΐ) δτι ή πρόνοια Ιχει τους ίδιους σκοπούς 
της. Έν ω εσπέραν τινά εκαθήμεθα εις τό πενιχρόν 
ημών δωμάτιον, άφίνοντες την άμυδράν λάμψιν μι­
κρού κηρίου ν’«ντανακλάται έπί τών ποτηρίων ά- 
τινα ίμενον κενά οίνου, καί έμεμφόμεθα την δυσ­
μενή τύχην μας ητις εις τοιαύτην πόλιν, άντί να 
μάς δώση τούς δόμους τού πλουσίου, μάς κατένειμε 
τήν στέγην τού πένητος, καί άντί οίνου μάς έδαψί- 
λευσενδξος, εισέρχεται ύπαξιωματικός καί μάς αναγ­
γέλλει δτι εις τόν κήπόν μας οι στρατιώται εύρον 
μέγα υπόγειον πλήρες οίνου, καί ήρχισαν νά πίνω- 
σιν εζ αυτού, αυτός δέ δεν έδύνατο νά τούς αναχαί­
τισή.

Έπορεύθημεν έπομένως πρός τό υπόγειον, καί ευ­
ρομεν αυτό άπέραντον' χωρούντες δ’ από αιθούσης εις 
αίθουσαν, καί πολλάς υπερβάντες, δεν εφθάσαμεν 
εις τήν τελευταίαν, ούδ’ έβλέπομεν καν αυτήν, καί



πλήν τούτου όπήρχον και πολλαί πλάγιαι, δλαι 
πλήρεις βαρελίων, τά δέ βαρέλια πλήρη οίνου.

Κατ’άρχάς άπεβάλαμεν τούς στρατιώτας καί έ- 
θέσαμεν σκοπδν είς τήν είσοδον’ έπειτα δ’άνεφέρα- 
μεν τύ πράγμα είς τον ταγματάρχην, δστις διέταζε 
νά μείνωσι προς τδ παρόν οί σκοποί, καί ούδείς νά 
είσέλθη. Μετ’ δλίγον δ’ Ιφθασε καί δ κύριος τής α­
χανούς άποδτ,κης, καί μας εΐπεν δτι, αν έμποδίσω- 
μεν τήν είς αύτδ εισβολήν τών στρατιωτών, Θά μάς 
εστελλεν έκ τού καλυτέρου του οίνου. Ημείς δε 
τόσιρ μάλλον υπεσχέθημεν τούτο, καθ’δσον τοιαύτη 
ήτο καί τού ταγματάρχου ή προσταγή.

Άλλα μετά τινας ήμέρας, βλέποντες δτι έπρό- 
κειτο ν’ άναχωρήσωμεν έκείθεν, καί δτι δ οίνος δεν 
ήρχετο, έμτ,νύσαμεν είς τον ταγματάρχην άν δέν 
είχομεν την άδειαν νά λάβωμεν οί ίδιοι τδ ύποσχε- 
Θέν. Κατ’ εντολήν δέ αυτού έλάβομεν έν βαρέλιον 
Κονιάκ, καί έν'Ισπανικού οίνου τής Άλικάντης· Πρέ­
πει δε νά δμολογήσω δτι τδ ευτυχές τούτο εύρημα 
πολλάκις ένίσχυσε τά πνεύματα ημών, δσάκις συνέ­
πιπτε νά έζασΘενώσι.

Λαβόντες λοιπδν τδ όγρδν τούτο λάφυρον, έγκα- 
τελείψαμεν ηύχαριστημένοι τήν κατοικίαν ταύτην, 
μάλιστα διότι εμάθομεν δτι μετατιθέμεθα είς Cha­
teau  la M othe, παρά τήν Αΰρτήλίαν, τδ δέ δνομα 
αϋτδ μάς υπέσχετο πολυτελές κατάλυμα.

Καί τώ δντι, άφ’ ού διέβημεν τδν Λείγηρα (Loire) 
επί λαμπράς γεφύρας, μετά μικράν οδοιπορίαν έφθά-
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σαμεν είς την πλουσίαν έπαυλη τού κυρίου de la 
M othc. Καί ό ίδιος [Λεν δεν ητον εκεί' είχεν δμως 
αφήσει τά πάντα εις τίιν θέσιν των, καί κλίνας έ- 
χούσας χρυσοκέντητα τα καλύμματα, καί ύλην δι’ ά­
ριστα δείπνα.

’Εννοείται δτι το τελευταίου τούτο κεφάλαων υ- 
πήρξεν η πρώτη ημών μέριμνα, καί μας παρετέθη 
μικρόν πρόγευμα μέχρις δτου το γεύμα έτοιμασΟη. 
Ά λλα . . .  τί τούτο ; Ή  σάλπιγξ ; Άκούομεν καλώς ; . . .  
Ναι, είναι τδ άνακλητήριον ! . .  Άφίνομεν λοιπόν 
άτελες τδ καλδν πρόγευμα, καί λαμβάνοντες σχε­
δόν ολόκληρον την πεινάν μας πάλιν μεθ’ήμών, ρι- 
πτόμεΟα εις τους ίππους καί έπιστρέφομεν πρδς την 
Αύρηλίαν, καί άπδ ρυτήρος τρέχοντος διευθυνόμεθα 
έπί τής άριστερ#ξ όχθης τού Λείγηρος πρδς τδ Blois.

Τούτο ήτον σκληρόν. Καί οί τριακόσιοι Σπαρτιά- 
ται μετά τού Αεωνίδου είχον φάγει εις τάς θερμο- 
πύλας. Βεβαίως ηξευρον εκείνοι δτι τδ να τρώγη τις 
σίδηρον έχων κενόν τδν στόμαχον δεν είναι υγιές" 
πολλώ δη μάλλον τώρα, δτε αί σφαΐραι τών ¿βου- 
ζίων κατήντησαν τόσον μεγάλαι ! Μία δε ιδέα έμενε 
να μάς παρηγορά, δτιείχέτις πάντοτε να δαγκάση 
τδ χόρτον καί την aóvtv, ώς λέγει ό "Ομηρος, αν 
ήτον ανάγκη, ή να υπάγη να δειπνήσ-ij είς τα Ήλύσια.

Περί τδ εσπέρας δέ, χωρίς ν’ άπαντήσωμεν Γάλ­
λους, έφθάσαμεν είς B eaugcncy, πόλιν έπί τού Λεί­
γηρος. ’Εκεί δέ εϊδομεν τους Βαυαρους έπιστρέφον- 
τας έκ τής μάχης, καί έψιΟυρίζετο μεταξύ τών
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Πρώσσων δτι δεν είχαν δείξει εις τους Γάλλους ό­
σην δραστηριό-ίητα ημείς έδεικνύομεν, και έπιςγύετο 
τδ τοιοϋτον, διότι οί Πρώσσοι λέγουσιν αυτούς κα­
λυτέρους χωρικούς παρά στρατιώτας. Έν τούτοις οί 
δυστυχείς είχον πολεμήσει δι’ δλης τής ημέρας, καί 
εΐχον πάΟει πολλά. Φθάσαντες δ’ εις Βοαιιςβίιον, 
εύρον τα πυροβόλα ημών κλείοντα έντελώς την ό- 
δύν, καί άλλήλως κωλυόμενοι, ούδ* αυτοί ούδ’ημεΐς 
έδυνάμεθα να προχωρήσωμεν.

Επειδή όμως έπρεπε να εύρεθή διέξοδος, έστά- 
Οημεν ημείς, καί ήρχισαν αυτοί άνά εις νά διέοχων- 
ται διά των κανονιών, καί ουτω μόλις περί το με­
σονύκτιον έδυνήθημεν καί ημείς νά κινηθώμεν, καί 
στραοέντες περί ημάς αυτούς νά έπανέλθωμεν εις 
μικρόν καί μή πολύ άπέχον χωρίον.»

Οϋδεν άπαυδεΐ τοσοϋτον, δσον το νά μένη τις επί 
ώρας ολοκλήρους έπί του ίππου χωρίς νά δύναται 
νά κινηθή. Τά νεύρα ημών τότε κατήντων τοσοϋτον 
ευαίσθητα, ώστε καί ό ελάχιστο; κρότος άπετέλει 
καί έπί τού σώματος καί έπί τού νοος δυσάρεστου 
αϊσθησιν, καί πυρετός έπήρχετο, καί κατελάμβανε 
τάς κεφαλάς καί τούς όφθαλμούς, οίτινες έκαιον. 
Ποσάκις ευρέθημεν εις τήν αισθητικήν ταύτην κατά­
στασή, καί πόσον υπεφέραμεν! 'Η μόνη θεραπεία 
συνίστατο εις καλόν ύπνον μιας νυκτός.

Το χωρίδιον εις 8 κατελύσαμεν εκαλείτο Αΐΐηαγ* 
εις ημάς δε τούς αξιωματικούς πάντας έμοϋ έδόθη 
μεγάλη τις έρημος οικία εις αύτο κείμενη. 'Ο οικο-
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δεσπότης αυτής είχε την κακίαν καί την ανοησίαν 
νά κλείδωση την θύραν, ώστε ήναγκάσθημεν διά τής 
βίας καί δι’ούκ ολίγων προσπαθειών ν’ άνοίξωμεν 
την μεγάλην πύλην τής εισόδου. Άλλ’ ή θύρχ τού 
δωματίου ητον ισχυρά, καί άντέστη επί πολύ. Μέ­
χρι τέλους όμως ένέδωκε καί εθραύσθη τό κάτω τέ­
ταρτον αυτής, καί ήναγκαζόμεθα ημείς ώς σκώλη- 
κες νά είσέρπωμεν διά τής όπής ταύτης.

Ευτυχώς όμως εις τό δωμάτιον τοϋτο εΐχον ένα- 
ποτεθή καί έφυλάττοντο τά στρώματα τής οικίας, 
ώστε ώφελήθημεν έζ αυτών, ευρομεν άνάπαυσιν υπέρ 
την συνήθη, καί έκοιμήθημεν όνειρευόμενοι τάς κα­
λάς κλίνας καί τό εκλεκτόν δείπνου ά θά ειχομεν 
εάν εϊχομεν μείνει εν C hateau la M othe .

ΙΖ.

Την δ’επιούσαν έβαίνομεν βραδέως καί ήσύχως, 
διερχόμενοι αυθις διά τού Beaugency, ότε αίφνης 
ραγδαίος πυροβολισμός έξερράγη εμπρός ημών. Καί 
τούτο μέν δεν ητο τίποτε ξένον, αλλά τό πάσης η­
μέρας καί πάσης στιγμής άκουσμα. Άλλ’ όταν καί 
ή ήμετέρα σάλπιγξ άνέκρουσε τό πολεμιστήριου, 
τότε όλα τά βλέμματα άντεφλέχθησαν, διότι ήρχετο 
καί ή έδική μας σειρά νά κατέλθωμεν πάλιν εις τόν 
χορόν. Ώρέξαμεν δέ εις άλλήλους τάς χείρας, ώς 
συνηθίζεται, ινα εύχηθώμεν κατευόδιου εις όν τινα 
έξ ημών ήθελεν άπέλθει διά την μεγάλην όδοιπ0-
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ρίαν, καί άπο τής στιγμής εκείνης ή ζωή ημών άνή- 
κεν ε!ς τον Βασιλέα.

'Η κανονοστοιχία μου έξήλθε τής όδοϋ προς τ ’ α­
ριστερά, καί έσπεύδομεν ριετά μεγίστης ταχύτητος 
πρός τά νώτα μικρού λόφου οστις έμελλε νά μάς 
κρύπτη άπο των Γάλλων τάς όψεις, μέχρις ού παρα- 
ταχΟώμεν επί τής ¿φρύος αυτού. Οι Γάλλοι, ώς 
πάντοτε, έπυροβόλουν πολύ μακράν' έίστε αί σφαί- 
ραι αυτών άντί νά προσβάλλωσιν εκείνους καθ’ ών 
έσφενδονίζοντο, προσέβαλλον ημάς τούς ίσταμένους 
¿πίσω αυτών.

Τήν στιγμήν ταύτην οί Γάλλοι έπυροβόλουν διά 
μυδροβόλων S ch rapnells , ών τά δέματα έΟραύοντο 
ύπεράνωτών κεφαλών ήμών,άφίνοντα ώραΐον μικρόν 
νέφος, αγέλην όμοιάζον λευκών περιφερών, καίκατα- 
πέμπον σφαίρας αίτινες έσύριζον εις τά ώτά μας, 
αϊτινες όμως ούδένα έβλαψαν ές ημών.

"Οταν δ’ έφΟάσαμεν εις τού λόφου την κορυφήν, 
γάλαζα μάςυπεδέχΟη σφαιρών' ή δε συρίζουσα μου­
σική ήτις τάς συνώδευεν ήτον τοιαύτη, ώστε δστις 
τήν ήκουσε τήν στιγμήν εκείνην, δι’ όλης τής ζωής 
του δεν τήν λησμονεί' διά πολλούς δ’ υπήρξε τύ νε- 
κρώσιμον μέλος.

Καί ημείς όμως δεν είχομεν έλθει νά παίζωμεν. 
"Αμα άναβάντες έστρέψαμεν τά πυροβόλα καί τάς 
δυνάμεις ημών επί οικίας ήτις ΐστατο απέναντι ή- 
μών, καί ήν το ήμέτερον πεζικόν μάτην ίπροσπά- 
Οει νά καταλάβη. Μετά τήν τρίτην δε βολήν ήν τή

6
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έπέμψαμεν, -“ρςατο η οικία πυρπολουμένη, και οι 
Γάλλοι έζήρχοντο. ’'Επειτα δ’ έδείςαμεν τούς έδόν- 
τας εις τάς γαλλικάς κανονοστοιχίας, αΐτινες ησαν 
έν μέρει παρατεταγμέναι οπίσω οχυρωμάτων. Καί 
έσκόπευον μεν και αυτοί άριστα, καί, £>ς ελεγον οι 
είδότες, πολύ άκριβέστερον παρά οί του αυτοκρατο- 
ρικοϋ <7 ροεχο0  έν νίοπνϊΐΐβ, δπεο καί ευεξίγητον εί­
ναι, διότι οί πυροβολισταί οΰς είχομεν απέναντι η­
μών ησαν οί έκ τών πλοί&>ν ληφθέντες' ούχ ήττον 
όμως τοϊς άπεδείχθη δτι αί πρωσσικαί βόμβαι έξε- 
τέλουν τύ εργον των καλήτερον τών έδικών των, αΧ- 
τινες τώ δντι εφθανον ακριβώς, ένέσκηπτον πλησίον 
ημών, άναγγέλλουσαι, ώς ητον επόμενον, άφευκτον 
θάνατον, έσιώπων επί μίαν στιγμήν, καί επειτα έξ- 
ερρηγνυντο σφενδονίζουσαι τά τεμάχιά των καθέ- 
τως εις τον αέρα, χωρίς να μάς βλάψωσιν. Εννοεί­
ται δμως δτι δλαι δεν ήσαν τόσον ήμεραι, καί πολ- 
λ.αί έδάγκανον.

Άφ’ ου δ’ έφ’ ίκανον χρόνον άντηλλάςαμεν τούς 
μύδρους ημών προς τούς τών Γάλλων, χωρίς ορι­
στικού καί ταχέος αποτελέσματος, έπροχωρησαμεν 
ύπο τών Γάλλων τύ πυρ, καί έπανελάβομεν πάλιν 
έζ αρχής τά αυτά. Ά λλ’ εκείνοι φαίνεται δτι δεν έ- 
νόησαν την προσέγγισιν ημών, καί έπέμενον κατα- 
σκάπτοντες τον τόπον ένθα ίστάμεθα κατ’ άρχάς, 
έν ω ημείς, πολεμοΟντες ύπύ την σκιάν τών βολών 
των, καί ολίγον ενοχλούμενοι ύπ’ αυτών, έδυνάμεθα 
όπωσοΰν ν’ άναπνεύσωμεν. Ο! Γάλλοι δ’ έζ εναντίας
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απώλειαν μετ’ ολίγον τήν αναπνοήν, καί έστρεψαν 
τά νώτα.

Έπανακάμπτοντες δ’είς τά ίδια, μετά δυσκολίας 
έδυνήθημεν νά διέλθωμεν διά τής πρώτης Οέσεως 
της κανονοστοιχίας ημών, τόσον τό έδαφος ητον κα- 
τάτρυτον καί άνεςφαμμένον υπό τών γαλλικών σφαι­
ρών. Την δ’ επιούσαν, διελθόντες διά τών θέσεων άς 
κατεΐχον οί Γάλλοι, ευρομεν εκεί πυροβόλα τινά ανά­
σκελα κατακείμενα, καί πλήθος άνδρών καί ίππων 
νεκρών πανταχού επί τού εδάφους.

Αυτή ητον ή μάχη ήκαλουμένη τού Ββαη^βηον, 
ήτις κατά τάς τότε γαλλικάς εφημερίδας υπήρξεν ή 
τελευταία απόπειρα τού στρατού τής Αϋρηλίας ΐνα 
άνακτήσηται την πόλιν ης ην έπώνυμος, καί έκεϊθεν 
σπεύση εις βοήθειαν τής πρωτευούσης.

Δεν πρέπει δέ νά παραλείψω ενταύθα £ν έπεισό- 
διον συμβάν κατά την ημέραν εκείνην. Προς την ά- 
ριστεράν ήμών πλευράν ήτον παρατεταγμένη Βαυα­
ρική κανονοστοιχία, ήτις έκανονοβόλει μεθ’υπερβο­
λικής ταχύτητος' αποτέλεσμα δέ τούτου ην ότι έζ- 
ήντλησε μετ’ού πολύ τά έφόδιά της. Τότε δ’έλθών 
πρός ημάς δ λοχαγός αυτής, μάς έζήτησε βολάς, 
καί ημείς τώ έδώκαμεν δύω άμάξας πλήρεις αυτών. 
Δυστυχώς όμως διά τόν λοχαγόν, είδε τό πράγμα δ 
ήμέτερος συνταγματάρχης, όστις ήν γνωστός έπ’αΰ- 
στηρότητι, καί πορευθείς άμέσως πρός αυτόν τώ 
είπε'— «Κύριε λοχαγέ, είμί δ συνταγματάρχης τών 
κανονοστοιχιών τούτων, καί ώς άνώτερός σας σάς
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διατάττω νά πυροβολήτε ήττον ταχέως. 'Ημείς δεν 
φέρομεν μεΟ’ήμών τόσας σφαίρας ώστε νά τάς χα- 
ρίζωμεν εις ανθρώπους οίτινες τάς σκορπίζουσιν. Έ- 
μάθομεν νά κάμνωμεν καλητέραν χρήσιν αυτών. Σάς 
παρακαλώ νά μή μοί δώσητε καί πάλιν αφορμήν νά 
σας έπιπλήξω.» Χαιρετήσας δ’ ό λοχαγός στρατιω- 
τικώς, άπεκρίθη’— «Κατά τάς διαταγάς σας, Κύριε 
συνταγματάρχα.» Έν ώ δ’ οϋτος τώ έστρεφε τά 
νώτα απομακρυνόμενος, προσελθών ς·ρατιώτης προς 
τον λοχαγόν νά τώ άναφέριρ τι, τον ώνόμασε «Βα­
σιλική Ύψηλότης.» Τότεό συνταγματάρχης ήρώτησέ 
τινα τίς ητον ό λοχαγός του, ουτος δ’ άπεκρίΟη ότι 
ητον ό πρίγκιψ Λουδοβίκος της Βαυαρίας. "Αμα δε 
τούτο άκούσας, έπέστρεψε προς τόν λοχαγόν, καί 
καταβάς τού ίππου, εχαιρέτησεν αυτόν βαΟέως καί 
τώ είπε' «Μέ συγχωρεϊτε, υψηλότατε. "Οτε σας άπέ- 
τεινον τους λόγους εκείνους δεν ηςευρον τίς εισΟε. 
Οΰχ ήττον όμως επιμένω εις αυτούς.» 'Η ευσταθής 
αυτή διαγωγή του πολύ μάς ηύχαρίστησε.

III'.

Μετά δε ταύτα ό καιρός όστις παρήλΟεν άφ’ ότου 
άφήσαμεν τήν Αύρηλίαν μέχρις ου άφίχθημεν εις le 
Mails υπήρξε δι’ ημάς ό σκληρότερος όλου τού πο­
λέμου. "Ημεθα εις τήν καρδίαν τού δριμυτάτου χει- 
μ-ώνος, καί πάσαι αί αναμνήσεις μου διασταυρούνται 
•υπό λευκών αγρών, θυελλών, χιόνος, σκυΟ'.κού ψύ-
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χους' ώστε έδυνάμ,εθα σχεδόν νά εΐπώμεν ότι έλά- 
βομεν πείραν τής εις 'Ρωσσίαν εκστρατείας του Να- 
πολέοντος κατά τδ 1812.

Πλήν δέ τούτου μετά την Αύρηλίαν ο: κάτοικοι 
έγίνοντο επί μάλλον καί μάλλον εχθρικοί και σκλη­
ροτράχηλοι, ώστε καθ’ ημέραν είχομεν νά τοϊς έκ- 
βιάζωμεν τόν άρτον. Τοΰτο δε και ήμας δεν καθί^α 
ήμ.ερο>τέρους, καί ές εναντίας ήρχιζε ν’ άναβράζη ο 
θυμός εις τά στήθη μας, ώστε ή ελάχιστη αυτών 
άντΐ7 ασις νά εχη όλέθρια αποτελέσματα δι’ αυτούς. 
Συνήθως ουδέ καν προσείχομεν πλέον εις τους κα­
τοίκους, άλλ’ άνοίγοντες διά τής βίας δ,τι ήτον υπό 
κλείθρα, έλαμβάνομεν δ,τι έχρειαζόμεθα, καί ήτοι- 
μάζομεν οί ίδιοι την τροφήν ημών. *Αν δε όέν ευρί- 
σκομεν άνθρακας ή ςύλα, η πρώτη προστυχοϋσα 
τράπεζα μας ήοκει ριπτομένη εις τήν φωτιάν.

Πολλάκις δμως ήσαν τά χωρία έγκαταλελειμμένα, 
μ,άλιστα δσα έκειντο εις τά πεδία τής μάχης' τότε 
δ’ έπρεπεν οΰχ ήττον νά καταλύωμεν εις αυτά, εί 
και πυρπολούμενα, καί πλήρη τραυματιών και πε- 
φονευμένων, διότι ή προ)τη άνάγκη ητον νά ζητώμεν 
σκέπην κατά του χειμώνος.

"Εν τών χωρίων τούτων ουδέποτε θα λησμονήσω. 
'Ητον ήμέρα μάχης, του Δεκεμβρίου ή 11" καί τής 
έβδομάδος κυριακή. Τό πεζικόν είχε πολεμήσει δι’ο- 
λης τής ημέρας, καί τό εσπέρας ήνώθημεν μετ’ αύ- 
τοϋ εις μεγάλην κατά τών I άλλων έφοδον. Οτε δε 
τήν νύκτα έπεστρέφομεν, άπηυδημένοι μέχρι θανά-
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του, εϊχομεν νά καταλύσωμεν εις το χωρίον \ i l lc -  
llia rceau , καΐον είσέτι ex τής μάχης τ ις  ημέρας, 
καί πλήρες νεκρών καί Ονησκόντων. Εις τάς δδους 
αύτοϋ εκειντο τά πτώματα καί ερρεε το αίμα. Ά - 
πηντήσαμεν δε καί Γαλλικήν σημαίαν είς τόν βόρ­
βορον κυλιομένων, άλλα τοσοΰτον μεμιασμένην, ως-ε 
ούδείς ήθέλησε νά τήν λάβω- Μετά πλείστης προσο­
χής καί κόπου έπροσπαθοϋμεν νά διέλθοιμεν τάς δ- 
δούς, χωρίς νά πατώμεν επί τών νεκρών. Ενίοτε όμως 
οί τροχοί τών πυροβόλων ωμών ετρυζον περώντες έπΐ 
σκοτεινού όγκου κειμένου κατά γής, καί ου σπανίως 
μάς έφαίνετο ότι και οξεία φωνή έξήρχετο έξ αύτοϋ.

Τέλος δ’ έφθάσαμεν είς μεγάλων πλατείαν, οπού 
έστησα μεν τά πυροβόλα, και οί ίδιοι έπορεύθημεν 
είς τήν οικίαν τήν μάλλον άπομεμακρυσμένων τής 
πυρκαϊάς ινα κοιμωθώμεν. Συνέκειτο δ’ ή οικία αυτή 
έκ μιας μόνον μεγάλως αιθούσης, ήτις ήτον πλήρως 
άχυρου είς ύψος υπέρ τόνήμισυν πήχυν. ’Αγαθή τύ ­
χη! έλέγομεν, καί ήτοιμαζόμεθα νά κατακλινθώμεν. 
Παράδοξον όμως μάς έφάνη ότι υπό τό άχυρον ήσθάν- 
θημεν ότι υπήρχον μεγάλαι δοκοί' άλλ’ ούδ’ αυτάς 
ουδέ τό τής παροιμίας «ψύλλους είς τ ’άχυρα» είγο- 
μεν τότε νά έξετάζωμεν. Έπέσαμεν επομένως νά 
κοιμωθώμεν.

Τό κατ’ εμέ, δμολογώ ότι είχον ιδίας τινάς ιδέας 
καί υποψίας περί τών ξύλων εκείνων' άλλά μή θέλων 
νά ταράξω τήν ήσυχίαν τών άλλων, ούδέν ειπον, 
καί άπεκοιμήθων δ ίδιος μετ’ολίγον. Τήν δ’υστε-
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ραίαν, εγερθέντες, καί επί του άχυρου καί των ξύ­
λων πατούντες, έξτ,λΟθ[ΐεν, καί ειδορεεν εις την αυ­
λήν τής οικίας πλήθος έσχισρ-ένων Γαλλικών στο­
λών, καί μέλη άνθρώπινα, χεΈρας καί πόδας, ών 
ελειπον οί ίδιοκτήται. Τούτο ερριπτεν ύποπτον φώς 
επί τών ξύλων τού κοιτώνος ή υιών' καί δταν ήρώ- 
τνισα καί τούς άλλους τί εσκεπτοντο περί αυτών, 
[Αοί ¿ομολόγησαν δτι καί αυτοί ττ,ν χθες, πριν ή 
κλείσωσι τούς ¿φθαλρ,ούς, τα αυτά είχον συλλογι- 
σθή ώς κ’ εγώ, δηλαδή δτι αί δοκοί έκεΐναι ήσαν... 
πτώριατα ! Ουδείς δριως ¿τόλμησε ν ανασηκωση το 
άχυρον, καί εαεινε τούτο μυστήριον.

ΙΟ.

Ούτως επροχωρούμεν κυριεύοντες τον τόπον βήμα 
πρύς βήμα, καί πορθούντες πόλιν κατόπιν πόλεως. 
Παρήλθοριεν τύ Blois, πόλιν ίκανώς μεγάλην, εχου- 
σαν άνάκτορον Φραγκίσκου τού Α' επί τού Λείγηρος, 
καί Ιμείναμεν ήμέρας τινάς πολεριούντες εμπρός τού 
V endôm e. ’'Επειτα δε σχεδόν πάντοτε εις τάς μά- 
χας ταύτας εταττεν ήριάς ή κακή ημών τύχη εες τάς 
εφεδρείας, δπου είμεθα ήναγκασμένοι νά μένωμεν έν 
άπραξίιρ εκτεθειμένοι εις τύ γαλλικόν πύρ, καθώς οι 
Σπαρτιαται είς τάξ Ιΐλαταιάς. Οστις μετεσχε τού 
κατά τών Γάλλων πολέριου ήξεύρει δτι ή κινδυνωδε- 
ς-έρα Οέσις ήτον δπίσω τής γραμμής ριάλλον παρά εν 
αυτή, διότι οί Γάλλοι, ώς σκοπεύουσι, ς-έλλουσι τάς
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■περισσότερα; τών σφαιρών αυτών πέραν του σκοπού.
Οί αγώνες ημών κατά τα; ημέρας ταύτα; ήσαν 

έξ εκείνων οίτενε; προυκάλουν τον πυρετόν. Μίαν ες 
αυτών, τού Δεκεμβρίου τήν 1 δ^ν , αφ’ ου δι’ δλη; 
τής ημέρα; έμεινα θερμαινόμενο; εί; το πυρ τών 
γαλλικών πυροβόλων, το εσπέρα; ευρέθημεν προ τή; 
πόλεω; R om ainville, ήτι; ήτον τοσοϋτον πλήρης, 
ώστε ήτον αδύνατον να διέλθωμεν δι* αυτή;. Πλήν 
δε τούτου, επειδή ή μάχη δεν είχε τελειώσει εισέτι, 
έκρίθη καλόν να μα; εχωσι προχείρου;, δι’ δ καί ε- 
μείναμεν υπό τα δπλα έκτδ; τή; πόλεως. Λεπτή 
χιών έπιπτεν άπδ σκοτεινού τού ουρανού, εί; δν ου- 
δεν άστρον έφαίνετο.

Εί; τήν δυσάρεστον ταύτην θέσιν έπεριμείναμεν 
επί έζ ή επτά ώρα;, μέχρι βαθείας νυκτός.Ή θέρμη 
προ πολλού μοί είχεν επέλθει μετά τού οχληρότα­
του τών νεύρων ερεθισμού. Έν ω το ψύχος ήτον δρι- 
μύ, ή κεφαλή μου εκαιε, δίψα ανυπόφορος μοί έξή- 
ραινε τδ στόμα, καί ή πίπτουσα χιών άνελύετο επί 
τής γλώσση; μου ήν τή έτεινον, καί ήτι; ευθυ; ε- 
ξηοαίνετο πάλιν ( 1 ).

Έν τέλει μας έδόθη ή διαταγή ν’ άναχωρήσωμεν, 
καί διαβάντε; διά τή; πόλεω;, είσήλθομεν εί; μικρών 
οδόν άγουσαν διά τών αγρών. Τδ έδαοο; όμως ήτον 
τοσούτον διάβοοχον καί μαλακδν, ώτε αί ήμίσεις τών

(4) ’Ιδού τά προανακρούσματα τ?,ς ολέθριας νόσου ήτις 
μ ιχρι τέλους άνήρπασε τύν νεαρόν συγγρατέα.
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αμαξών ημών ¿κόλλησαν, καί δέν έδυνάμεΟα νά τάς 
άνασπάσωμεν. ΈγκατελείφΟη λοιπόν έκει είς άςιω- 
ματικός μετ’αυτών, καί εγώ μετά του λοχαγού ώ- 
δηγήσαμεν μετά μεγίστων κόπων τάς λοιπάς πέραν 
τών αγρών προς τό χωρίδιον V ί11β[)011£0η, όπου ε- 
ζητήσαμεν καί εΰρομεν σταύλους διά τους ίππους, 
καί οί στρατιώται εΰρον δι’ εαυτούς καταλύματα. 
Ήμεϊς δ’ έπορεύθημεν πάλιν εις την είσοδον του χω­
ρίου, προς υποδοχήν τών αμαξών άς μας εστελλεν 
ό μείνας ¿πίσω αξιωματικός, καί περί ών έφροντί- 
ζομεν άμα έφθανον.

Τέλος δε, άφ’ ου άνεχώρησε καί ό λοχαγός μου, 
καί διετέΟη καί η τελευταία άμαςα, άπεφάσισα νά 
υπάγω καί εγώ εις άναζήττ,σιν κλίνης· Αλλ ήτον 
νυξ βαΟεια, καί ούδε ιδέαν είχον πού την κεφαλήν 
κλίναι. Έν <;> δ’ έπορευόμην διά τών οδών ζητών 
Οέσιν, κατ’ ολίγον αί δυνάμεις μου ηρχισαν νά μ’έγ- 
καταλείπωσι, σκότος έχεΐτο περί τους οφθαλμούς 
μου, καί τά γόνατά μου έκάμπτοντο ώς υπό μεγα 
βάρος. Ά λλ’ ενθυμηθείς ότι εάν επιπτον επί τής 
χιόνος, δεν Οά έβλεπον πλέον τό φώς τής ημέρας, 
καί συλλέξας τάς έναπολειπομένας δυνάμεις μου, 
διηυθύνθην προς μικράν καλύβην, όπου άμα είσελ- 
θών, ’έπεσα αναίσθητος.

Πόσον καιρόν έμεινα ουτω δεν τ,ξεύρω“ δεν π ι­
στεύω όμως νά ήτον μακρός. Ή  βερμότης μεγάλης 
πυράς ήτις έκαιεν έν τή καλύβη μ’ επανεφερεν. ’Ε­
κεί ησαν δύω τών ήμετέρων στρατιωτών καί είς
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χωρικός, καί ουτοι μοί προσέφεραν άρτον καί ζωμόν 
ζεστόν. Έξ αυτών τζρύσθνιν νέας δυνάμεις, καί ευ­
χαρίστησα; αυτούς διά τάς φροντίδας των, έπανέ- 
λαβα τον δρόμον μου μέχρι; ου εφθασα εις την κα­
τοικίαν ητι; είχε προσδιορισθή δ^ ημάς.

Εκεί εισελθών, είδα εις μεγάλην αίθουσαν καθή- 
μενον προ τής εστία; χο)ρικον μετά δύω θυγατέρων 
του. Ή  μία έξ αυτών άμα με είδε βαδίζοντα άβε- 
βαίω; διά κλονουμένου βήματος καίκάτωχρον, προσ- 
έόραμε, καί λαβούσά με έκ τής χειρος, μέ ήνάγκασε 
να την ακολουθήσω εις άλλο δωμάτιον, καί να κα- 
θησω εις τράπεζαν όπου ήσαν παρατεθειμένα Ttvà 
αυγά καί έν πινάκιον θερμού γάλακτος. Ά ν καί 
αυτα μοί έφαίνοντο ωραία, ή όψις όμως τής κόρης 
ητον ωραιότερα ακόμη. 'II καλλονή της ητον ουχί 
θαυμασια, ητον καταπληκτική, τού λεγομένου Ιτα ­
λικού ρυθμού. Είχε βαθυμέλανας ίούλους, μεγάλους 
έκφραστικούς όφθαλμούς, ώς δύω καίοντας άνθρα­
κας, καί μικρά ερυθρά χείλη. Μετά παιδικής αφέ­
λειας μέ παρετηρει καταβροχθίζοντα τά αυγά της. 
Αφ ού δ’ έτελείωσα, έσφιξα την χεΐρά της εις έν- 

δειξιν ευγνωμοσύνης, καί παρεδόθην εις τάς άγκά- 
λας τού Μορφέως, αίτινες ήδη προ πολλού ένέκλειον 
καί τύν λοχαγόν μου Ιπί τού άχύρου. Την δ’έπιού- 
σαν δεν είδα πλέον την νέαν, ήτις, ώς μοί έφάνη, 
μ* άπέφευγεν, ώς έννοήσασα ποιαν μοί έπροξένησεν 
έντύ πωσιν, καί ώς φοβουμένη αυτήν.
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K.

Έν τούτοι; την ημέραν εκείνην έκυριεύσαμεν το 
V endôm e, καί έμείναμεν εκεί επί τινας ημέρας ανα­
παυόμενοι. Ή  πόλις είναι μικρά μέν άλλ’ωραία, έ- 
χουσα καί ερείπια μικρού φρουρίου, 8, κατεχόμενον 
υπό τών πολιτών, ήναγκάσΟη να έκπορθήση Ερρί­
κος δ Δ'. ’λφ’ ού δ’ έκρέμασεν εις αυτό δώδεκα τών 
αρχόντων, τό έδώρησε πάλιν εις την πόλιν.

Ή  κατοικία ·?,ν εϊχομεν έν V endôm e ητον καλή, 
αλλά παντάπασιν έρημος. Έκεϊ δ’ έν μια τών ημε­
ρών μάς ηλΟεν ή είδησις ότι μικρόν ήμέτερον άπό- 
σπασμα έκ τινων ταγμάτων πεζικού, τινών ίλών 
ιππικού καί δύω λόχων πυροβολικού έπρόκειτο να 
πορευθή εις έπίσκεψιν τής έν T ours Γαλλικής κυβερ- 
νήσεως, καί 2τι δ είς τών λόχων τούτων ην δ ημέ- 
τερος. Περιττόν να περιγράψω την ζωηρότητα τών 
αισθημάτων â ή τοιαύτη άγγελία διήγειρεν εις τάς 
τάζεις ημών.

Καί τώ όντι την πρωίαν τής 19 Δεκεμβρίου άνε- 
χωρήσαμεν, λαμπρόν καιρόν έχοντες, καί μεγάλη 
ητον ή ευθυμία καί πολύς δ γέλως καί οί αστεϊσμοί 
τών στοατιωτών. "Ενα τών αστεϊσμών τούτων έν- 
Ουμούμαι κυκλοφορούντα μεταξύ αυτών. Έπρότεινον 
να συνάζωσιν όλα τα κακά σιγάρα όσα τοϊς έδίδον- 
το, καί ών μικρός δεν ητον δ αριθμός, καί νά τα 
προσφέρωσιν είς τόν Γαμβέτταν, ινα τα καπνίζη δ-
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cá/.t; άναβαίνη Stà των άεροστάτων, διότι εκεί ου- 
δένα θά δύναται να ένοχλή.

Τρεις ή ¡λέρας μετά ταύτα, έφ’ ών δ καιρός διε- 
τηρεΐτο ακόμη δπωσούν καλός, έφθάσαμεν είς T ours. 
Άλλ’ ή κυβέρνησις μόλις μας είχε μυρισθή καί εφυ- 
γεν εις Βορδιγάλην (Bordcüu), 5 δε στρατός μετά 
μιας ημέρας μάχην μάς έγκατέλιπε την πόλιν, καί 
ο ημετερος είσήλασεν εις αυτήν, δυς·υχώς όμως ουχί 
καί δ λόχος μ.ου.

'Ημείς δ’έσταθμεύσαμεν έκτος τής πόλεως εις μι­
κρόν χωοίον, όπου ουδεμ.ίαν άλλην άνεσιν ευρομεν 
έκτος Παρισινής μαγειρίσσης, ήτις ήτον έμπειρος είς 
τό έπιτήδευμά της, και έπροσπάθει να μάς παρηγό­
ρηση διά τάς άλλας έλλείψεις, εις Ó και άριστα έπε- 
τύγχανεν. Et καί γραία, μας ήτον όμως τοσοϋτον 
πολύτιμος, ωςε έτρέμομεν μη άλλοι μας άρπάσωσι 
τον θησαυρόν τούτον’ καί μ.ετά πλείστου γέλωτος 
καί παντοίων αστειοτήτων, ουδέποτε όμως έκτρεπο- 
μένων τού πρέποντος, έπεμείναμεν εις τό να ένθρο- 
νίσωμεν αυτήν είς μίαν τών δύω κλινών ας τό δω- 
μάτιον ημών περιείχε, τήν δ’ άλλην κλίνην κατέλα- 
βεν είς εξ ημών, και οί λοιποί έκείμεθα κατά γής 
πέριξ αυτής, ¿ιστέ νά τήν φρουρώμεν άγρύπνοις, ώς 
οι δράκοντες τό χρυσούν δέρας.

Ά λλ’ όμως τό ευάριθμον ήμών απόσπασμα, καί 
τοι έκδιώξαν τόν στρατόν όστις έφρούρει τήν πόλιν, 
δεν ήτον όμως ίκανώς ισχυρόν oiçz καί ναδιατηρήση 
αυτήν κατά τής προσβολής ήν οί Γάλλοι ήτοίμαζον.
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Τελεσθέντος επομένως του σκοπού ημών, όστις η­
τον ν’ άποβάλωμεν έκεϊθεν την κυβέρνησιν καί να 
σπουδάσο>μεν τον τόπον, άνεζεύξαμεν πάλιν, αφέν­
τες την πόλιν εϊς χεΐρας τών Γάλλων, και έπαντ,λ­
ύομε ν έν πολλή ησυχία, μετά τετραήμερον οδοιπο­
ρίαν, είς Blois.

Έ πί τών τεσσάρων όμως τούτων ημερών τόσον 
σφοδρόν ητον το ψύχος, καί τόσον υπεφέρομεν έξ 
αυτού, ώστε ένθυμούμαι λέγων κατ’ έμ-αυτόν ότι αν 
μοι έρωτα τις τ ί προτιμώ, να μέ φέρτ} είς θερμόν 
δωμάτιον καί να μέ φονεύση εκεί, η να μ’ άφήση να 
ζώ εις τό κρύον, θά έδεχόμην τό πρώτον. Τούτο 
βεβαίως ητον υπερβολή, και άν αληθώς μοι έγίνετο 
ή πρότασις δεν πιστεύω νά συγκατένευον* δεικνύει 
όμως τόν βαθμόν της τότε κακουχίας ημών.

ΚΑ.

Έν τώ μέσο) της κακοκαιρίας ταύτης έφθάσαμεν 
εις Blois, όπου κατά καλήν τύχην οι Γάλλοι μας 
άφη/.αν να έορτάσωμεν έν ησυχία τα Χριστούγεννα, 
καί, πλην τούτου, κατ’έτι καλητέραν τύχην εμού, 
μοί έδόθη κατάλυμα ε?ς την κατοικίαν πτωχές μέν 
τίνος άλλ’ άξιολόγου οίκογενείας, συγκειμένης έξ 
ενός γέροντος, έκ της συζύγου αυτού καί έκ τής θυ- 
γατρός των, νέας ίκτωκαιδεκαέτους, έχούσης έξαί- 
σιον ωραιότητα, καί προσέτι λίαν πεπαιδευμένης, 
άστε ή έκεϊ διαμονή μου υπήρξεν αληθής εορτή.
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Ττ,ν εσπέραν των Χριστουγέννων παρεσκευάσαμεν 
δένδρον δια τους στρατιώτας κατά τό γερμανικόν 
εΟιμον, εντός μικρού θεάτρου 3 εϊχομεν ανακαλύψει 
εκεί πλησίον. ΓΗ σκηνή ητον περίεργος καί συγκι­
νητική, διότι έκαστος άνεπόλει καί διηγείτο πού 
και πώς ειχεν εορτάσει τα τελευταία Χριστούγεννα, 
και ανελογιζύμεΟα άπό πύσων παντοίων τύπων η- 
μεθα έκεΐ συνηγμένοι είς την εχθρικήν ταύτην πύλιν, 
ητις ουδόλως ειχεν έορτάσιμον όψιν, καί πόσον μα­
κράν άπείχομεν πάσης ευθυμίας, έν ω πας δ λοιπός 
χριστιανικός κοσμος παρεδίδεεο είς πανηγύρεις καί 
εις συμπόσια, καί ημάς ίσως ούδείς ενθυμείτο. Καί 
όμως παλιν καλητέρα ητον ή μοίρα ημών, παρ’έ- 
χεινων ogoi εττολειχουν ty<v £>cείν/(ν.

Έν γένει δ βίος ήμών έν Blois ητον ευχάριστος 
μάλλον, και ουδολως ανάλογος προς τάς συνήθεις 
τού πολέμου ταλαιπωρίας. νΗδη άνεπαυόμεθα, και 
γ'ΡΧισαΡ·εν οχεδον να λησμονώμεν όσα εϊχομεν όπο* 
στη έως τότε πρέπει δέ να δμολογήσω ότι εις τούτο 
δι έμε ουκ ολίγον συνέτεινε καί ή χαρίεσσα συνανα­
στροφή τής νέας οίκοδεσποίνης μου.

Ουτω διήλθεν ολόκληρος εβδομάς, μέχρι τής ή- 
μέρας τού νέου έτους, καθ’ ·?,ν τό επί τής κεφαλής 
ήμών φυσικώ τώ λόγω καθ’ όλον τούτο τό διάβημα 
έπικρεμαμενον ζιφος τού Δαμοκλ,έους, κατέπεσεν 
αίφνηδίως.

Καθείς βεβαίως ήξεύρει ότι περί τό νέον έτος 
συνήθως δ καιρός δεν ε!ναι λίαν θερμός, καί ότι υ-
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πάρχουσι τότε ημέραι καθ’ άς ουδέ τόν κύνα καθη- 
μενον πλησίον του πυράς έχει τις την ωμότητα να 
δίωξη άπό τής εστίας. Τοιαύτη ίμέρα ητον εκείνη 
καθ’ ?,ν άπροσδοκητως, η μάλλον ώς έπρεπε να προσ- 
δοκώμεν, μάς ηλθεν ή διαταγή ν’ άφησωμεν την 
φιλόξενον πόλιν, και να έπαναλάβωμεν την ζωήν 
των πολέμων, ην Ιπί στιγμάς εΐχομεν διακόψει.

Ό  Γαλλικός ς-ριιτός τού Λείγηρος, όστις κατ’άρ- 
χάς ecyε καταλάβει θέσεις άμυντικάς όπισθεν του 
ποταμού, είχεν αποφασίσει να Οπισθοδρόμησή έως 
τού Le M ans, καί έπεχείρει έτι μίαν έπίδειξιν ΐνα 
κάλυψή την όπισθοχώρησίν του" εις ημάς δ’άνετί- 
θετό πρώτον ν’άντιταχθώμεν εις την έπίδειξιν, καί 
έπειτα να παρακολουθησωμεν τον εχθρόν εντός τό­
που άγνωστου, έν τω μέσω δριμυτάτου χειμώνος, 
καί μέχρι τού άλλου πέρατος τής Γαλλίας. "Οστις 
έξ ημών ήθελε πέσει είς τάς άληθώς ^ωσσικάς ταύ- 
τας πεδιάδας, ί,τον βέβαιος ότι ουδέ τό ίχνος του 
ήθελε ποτέ πλέον άνευρεθή' καί δέν ήξεόρω διατί ή 
ιδέα τού ν’ άποθάνη τις έκ τού ψύχους, δέν μοί έ- 
φαίνετο έχουσα την αυτήν ποίησιν ώς η προσδοκία 
τού να πέση προσβληθείς υπό σφαίρας εις την 
καρδίαν.

Αυτά καί άλλα τοιαΰτα έξέθηκα εις την ώραίαν 
μ.ου ξενοδόχον, άποχαιρετών αυτήν, καί τοσούτον 
συνεκινηθη, ώστε λησμονούσα έπί στιγμήν ότι ημην 
m audit P russien  (κατηραμένος Πρώσσος), έρρίφθη 
είς τόν τράχηλόν μου κλαίουσα, ίσως άποκλαίουσα
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τά δμοια δεινά τών συμπατριωτών τχς, οΰς ευτυχής 
έλογιζόμην δτι άντεπροσώπευον κατά τήν στιγμήν 
εκείνην. Μετά τον τελευταΐον δε τούτον ασπασμόν 
τής ωραίας έχθράς (4 ) άνεχώρησα εις άπάντησιν άλ­
λου εχθρού, ου ό ασπασμός δεν ήτον τοσοΰτον γλυκύς.

(4) Μεταξύ των εγγράφων τοΟ νέου συγγραφέα»; σώζεται 
ή έπομένη γαλλιστί γεγραμμένη έπιστολή τής καλή; κόρης 
τοΟ Blois, άποδεικνύουσα ποιας φιλικά; διαθέσει; ένέπνεον 
οι φιλόφρονες καί ήμεροι τρόποι του εί; αυτού; τού; Γάλ­
λους οΰς έκ τύχης άπήντα δταν διέτρεχε τήν Γαλλίαν μετά 
τών εχθρών:

Blois, τήν 2 3 ’Ιουλιου 1873.
«Κύρ ιε ,

«Σπεύδω ν’ απαντήσω εί; τήν ύμετέραν επιστολήν, ήν ε- 
λαβον μετά «λείστη; εύχαριστήσεω;. Σας ευχαριστώ διά 
τήν ύμετέραν φωτογραφίαν ήν μοί έπέμψατε. Είναι έπ ι- 
τυχεστάτη.

«Σάς συγχαίρω είλικρινώ; διά τόν βαθμόν οστι; σ3ς έδό- 
θη. Ούδόλω; θαυμάζω διά τόν προβιβασμόν υμών, ούχ ήτ- 
τον δμω; σ2ς συγχαίρω, διότι πέποιθα δτι καί ή έπαξίως 
άπονεμομένη τιμή επίσης προξενεί εύχαρίστησιν.

• ‘Αν έκτελέσητε τήν περί οδοιπορίας πρόθεσιν ύμών, 
καί έ’λθητε νά μείνητέ τινα; ήμέρας εί; Blois, θά ίδήτε τήν 
πόλιν ήμών δλω; μεταβεβλημένην, διότι ήδη έπανέλαβε 
τήν άρχαίαν αυτή; κίνησιν καί ευθυμίαν, καί θά εϋρητε έν 
αυτή καλού; φίλους οιτίνες θέλουσι σ2; ύποδεχθή.

«Ά ν δέν έφοβούμην νά καταχρασθώ ταΐς στιγμαΐς ύμών, 
θά σ2; έζήτουν τήν περιγραφήν τού Άννοβέρου. Τό φαν­
τάζομαι ώραΐον, ώς είναι δλαι αί δευτερεύουσαι πόλεις τής 
Γερμανίας.

«'Ο πατήρ καί ή  μήτηρ μου σ2ς προσφέρουσι τά; έγ - 
καρδίους προσρήσεις των, έγώ δ’ είμί, Κύριε, μετά πάση; 
ύπολήψεως δ λ η  πρόθυμος μ αρία β ·
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Κ Β ·

Ή  ζωή ημών έπανήλθεν ήδη εις δ ,τι πριν ητον, 
έχτο; δτι έγένετο πολύ χειοοτέρα. Ή  εκδρομή ημών 
αυτή άπύ Blois μέχρι Le iMans ήτον τύ φοβερώτερον 
επεισόδιον δλου τού πολέμου. Τύ ψύχος είχε κορυ- 
φωΟή εις βαθμόν ώστε δεν ήδυνάμεθα να τύ υποφέ- 
ρωμεν, έγοντες μάλιστα επι τού σώματος λεπτά εν­
δύματα μόνον. Μη θέλοντες να φορώμεν πάντοτε 
τύ ίδιον υποκάμισον δι’ δλου τού πολέμου, κατα το 
■παράδειγμα τής Ίσπανίδος Ίσαβελλης τής καΟολι 
xr.c επί τής πολιορκίας τής Γρενάδης, είχο.··^ την

ιΛ δι’ ων διηρχόμεθα η εις ά κατελύομεν ήσαν 
/λως έχθρικώς διατεθειμένα, η, τύ έτι χειρότερον, 
έρημα καί έγκαταλελειμμένα, ώςε δεν ειχομεν ούτε
καν τίνα vi βιάσωμεν να μ »  

Οί Γάλλοι ησαν πάντοτε π'
;ς δώσητι.
ίλησιέστατα, έμπρύς ή-

7
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μών, 7ΐ μάλλον ημείς ειμεθα πάντοτε εις τάς πτέρ­
νας των, ώστε καθ’ έκάσττιν εΐχομεν αψιμαχίας, α'ί- 
τινες μάς έβίαζον νά μένωμεν δι’όλης τής ημέρας 
εκτεθειμένοι εις τήν κακοκαιρίαν, καί κενόν τον ς-ό- 
¡χαχον εχοντες. Τότε μάς έπανήρχετο πάλιν ή εΰθυ- 
ρ.ία έκείν7ΐ ήτις αυξάνει καθ’ όσον τα πράγματα χει­
ρότερα γίνονται, τάς ιδίας συμφοράς χλευάζουσα, 
και ήν οι Γερμανοί εΰστόχως καλούσιν «ευθυμίαν τής 
λαιμητόμου,» διότι εκεί έχει τώ όντι την κορύ- 
οωσιν αυτής. Αυτή δέ διετήρει τα πνεύματα ημών 
ζωηρά.

Χίαν ήμέραν παρ’ ¿λίγον νά μάς δώσωσιν οί Γάλ­
λοι φα?εραν ίχανοποίησιν δι’ όλα ήμών τά δεινά. 
Την 9^ν Ιανουάριου τό πρωί μάς ήλθε διαταγή νά 
έξέλθωμεν του πολιχνίου εις 8 εΐχομεν καταλύσει, 
καί έκινησαμεν πο?6̂ μ ενοι κα0’ ήν μάς πα-
ρήγγελλον διεύθυνσιν, γ>ίρ1ς νάγνωρίζωμεν ποϋ. Τέ­
λος δ’ εφθάσαμεν εμπρός ^,γ,ού λό?ου καίά νέβημεν 
είς αυτόν. Υπερείχε δ’ αυτός **0- ό{Αως τ ΐς  πεδι(£- 
δος τής διαβρεχομένης υπό τού Loir, μ ΙΧρού ποτα­
μού έκρέοντος είς τον Λείγηρα.

’Απέναντι ημών υψούντο έτεροι λόφοι, £γκχείον- 
τες τον Loir είς στενήν πεδιάδα. Έπρόκειτο Χοιττον 
είς αυτήν νά ρίψωμεν τους Γάλλους, καί ημείς ,α_ 
ταπυροβολούντες αύτους εκεί κεκλεισμένους, νά τού., 
βιάσωμεν νά παραδοθώσιν, επαναλαμβάνοντες τον 
θρίαμβον τού Σεδάν. Ά λλ’ό στρατηγός τών Γάλλων 
Chanzy ήτον άνήρ επιτήδειος καί νοήμων, ούδ’ένέ-
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πιπτεν ευκόλως εις τνιν παγίδα. Έπελθοΰσα δέ καί 
δμίχλη τούς ¿βοήθησε να μάς διαφύγωσιν.

Έν (λ δε π-ριεμένομεν τούς Γάλλους νά μάς έμ- 
πέσωσιν ε!ς τά δίχτυα, δ συνταγματάρχης ημών εξ­
ηγεί εις τον ταγματάρχην εμπεριστατωμένος καί 
μετά πολλών υψηλών θεωριών περί τακτικής την 
στρατηγικήν ήμών θέσιν' δ δέ ταγματάρχης, γέρων 
κοιλιόδουλος, γνωστός διά την αγάπην του προς νω­
πούς ιχθύς, τον ήκουσε μετά πολλής προσοχής, καί 
έπειτα είπε, τούς οφθαλμούς έχων έστηλωμένους εις 
τον Loir· «Ήξεύρετε, τί φρονώ, Κύριε συνταγμα- 
τάρχα; Φρονώ ότι δ ποταμός έκεΐνος πρέπει νά έχη 
πέστροφας πολλάς.»

Μίαν τών μεγάλων δυσκολιών δι* ημάς κατά τον 
καιρόν τούτον έπέφερεν δ παγετός, όστις καθίστα 
τάς οδούς τοσούτον δλισθηράς, ώστε μάς ήτον σχε­
δόν αδύνατον νά μένωμεν έπί τών ίππων, οΐτινες άνά 
πάν βήμα έπιπτον δεξιώς καί άριστερώς, καί μετά 
πολλών αγώνων κατωρθοΰμεν μόνον νά τούς άνεγεί- 
ρωμεν πάλιν.

Έν μέσω τοιούτων δυσχερειών τάξις ήτον αδύνα­
τον νά διατηρηθή εις την κανονοστοιχίαν, ήτις συν- 
ανεμίγνυτο μετ’ άλλων κανονοστοιχιών, καί τό έν 
πυροβόλον προύχώρει εν ώ τό έτερον καθυστερεί, χω­
ρίς νά μάς ήναι δυνατόν νά τρέξωμεν από τού ενός 
εις τό άλλο, διότι αρκετά πράγματα παρεΐχεν εις έ­
καστον ήμών ή οικονομία τού ίύίου του ίππου.

Ούτως ότε έφθάνομεν τό εσπέρας εις τά κατα-
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/

λύματα αί δυνάμει; ημών ήταν εντελώς εςηντλγ,μέ­
να'., και άν οί Γάλλοι έπηρχοντο τότε, δεν Οά έδυ- 
νάμεΟα κατ’ ούδένα τρόπον ν’ άντισταθώμεν επί μα­
κράν. Άλλα προφανές είναι ότι και οί Γάλλοι είχον 
τά ίδια εμπόδια, καί έτι μεγαλύτερα, διότι οί ίπποι 
ημών ήταν καλήτεροι καί καρτερικώτεροι.

Κ Γ .

Μίαν δ’έκ τών ημερών τούτων, την 1 ί Τ·ν Ίανουα- 
ρίου, έφΟάσαμεν μετά μακράν καί λίαν επίμοχθον 
οδοιπορίαν εις μικρόν χωρίον, καί διελθόντες δι’ αυ­
τού, άνέβημεν εις υψηλόν άγρόν να έναποθέτωμεν ε­
κεί τά πυροβόλα, καί νά έπιττρέψωμεν μετά τών 
ίππων πρός άνάπαυσιν εις τό χωρίον κατά τό σύνη- 
Οες, ότε αίφνης ταχύς πυροβολισμός ήρχισεν εμπρός 
καί πολύ πλησίον ημών.

Ύπό τοιαύτας περιστάσεις προφανές ητον ότι δέν 
έόυνάμεθα νά έπιττρέψωμεν εις τό χωρίον, καί τώ 
οντι μετ’ ού πολύ ηλΟεν η διαταγή νά διανυκτερεύ- 
σωμεν εις τό ύπαιθρον, οί ίπποι νά μείνωσι σταθερώς 
έζευγμένοι ε!ς τά πυροβόλα, καί οι άνθρωποι πάν­
τοτε έτοιμοι. Ίόού ευχάριστος είδησις διά νύκτα της 
11η: Ιανουάριου, ότε μάλιστα ή χιών δέν είχε παύ- 
σει πιπτουσα άπό τής πρωίας. Άλλ’ είμεθα ήδη συν­
ηθισμένοι να περνώμεν τό ήμισυ τουλάχιστον τών 
νυκτών ημών κατά τούτον τον τρόπον' επειτα δέ 
και ή γειτνίασις τού πυροβολισμού εδιδεν άλλην
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διεύθυνσιν εις τα ; σκέψεις μας" ώστε έδέχθημεν την 
είδησιν μάλλον πικρώς άστειευόμενοι. Δεν Οά μάς 
φθονζ άρα δ κόσμος μανθάνων δτι εις τόν πόλεμον έχο- 
μ.εν διά να κοιμώμεθα τόσον νέα και λευκά σινδόνια, 

«καί σκέπασμα τον ουρανόν;»
Δυστυχές όμως μόνον ότι μεγάλη είναι η αποστασις 
μεταζυ τοϋ σκεπάζοντος καί του σκεπαζομένου.

Μετ’ δλίγον ηλθεν η διαταγή, έκάστη κανονοστοι- 
χία να καταλάβη άνά μίαν μόνον οικίαν, εις b  να 
είσέλθωσιν όλοι οί άνδρες αυτής, άφίνοντες έξω άνά 
ενα άζιωματικόν μετ’ ισχυρά; φρουράς. "Ωνδέ δ πάν­
των νεώτερος, έμεινα έγω έξω μετά τοϋ ημισεως 
των άνδρών, οΐτινες δεν έχώρουν εις την οικίαν.

Πόσαι ίδέαι καί πόσα τραγούδια μοί έπήλθον εις 
τον νουν την νύκτα έκείνην, έν ζο έβάδιζον ώς φρου­
ρός άνω και κάτω εντός τής χιόνος, και διαρκοϋν- 
τος τοϋ πυροβολισμού άνευ διακοπές! "Οταν αυτός 
επλησίαζεν, έσυλλογιζόμην άν δεν έπρεπε να έξυ- 
πνίσω τους ανθρώπους μου όπως άπαντά,σωσι τόν 
κρύον των θάνατον" άλλα πάλιν έμακρύνετο δ πυ­
ροβολισμός, και έπανηρχόμην εις τάς διακοπείσας 
μου σκέψεις και άναμνησεις.

«Μέ τό κράνος βαρύ ’ς τό σκοτάδι,
«με την λόγχην σέ χέρι θρασύ,
«’ς τη φωτιά,’; τό βουνό, ’ς τό λαγκάδι 
«την πατρίδα φυλαττω. Τις εί;»
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Δυστυχώ; όμως δεν ήτον η πατο'ις ?,ν έφύλαττον. 
Είθε να ήτον !! Άλλ’ ή ιδέα μέ παρηγόρει τουλά­
χιστον δτι δι’ αυτήν ύπέφερον και έκακουχούμτ,ν, 
διότι διά των γνώσεων άς ενταύθα συνέλεγον θά έ- 
όυναμτ,ν ποτέ να τη γίνω ωφέλιμος όταν ήρχετο ή 
σειρά της, εάν εζων ακόμη.

Περί τάς δύω μετά τδ μεσονύκτιον δ στρατηγός 
V O igts-Rhetz, έχων τά,ν αρχηγίαν του 10ου σώμα­
τος, διη,λθεν εμπρός μου μετά του επιτελείου του, 
πορευόμενος προς τό Le Mans, κα! μοι εδωκε την 
διαταγήν τό σώμα νά ήναι έτοιμον εις τάς 4’ ώστε 
περί τάς 3, εν ω ήτον ακόμη βαθεΐα νύς, αί δέ πυ­
ρά! ημών ειχον αρχίσει νά σβύνωσιν, αφύπνισα τούς 
ανθρώπους, κα! ήτοιμάσθη,μεν.

Εννοείται δτι περ! φαγητού ουδέ λόγος είχε γίνει 
εις τοιαύτας περιστάσεις" άλλως τε δε, άπέναντι τής 
δριμύτητος τού ψύχους, έλησμονούμεν δλας τάς άλ- 
λας άνάγκας τής φύσεως.

Ή  νέα ήμερα ήτις άνέτειλεν, ν) μάλλον δεν άνέ- 
τειλε,— διότι άν και ή χιών είχε παύσει πίπτουσα, 
δ ουρανός ήτον ζοφώδης πάντοτε και σκυθρωπός, 
ως άρνούμενος νά φωτίση ανθρώπους άλληλοκτονου- 
μένους και κατας-ροφάς επιφέοοντας εις άλλήλους,—  
ή ημέρα αύτη δεν έμελλε νά ήναι δι’ ήμ ϊς ή εύχα- 
ριστοτέρα. ’Ητον τής προτεραίας αξία αδελφή κα! 
συνέχεια, δδοιπορία έπιπονωτάτη, εν μέσω ψύχους 
απελπιστικού, έπ! στενών και αθλίων δδών διερχο- 
μένων διά δασών, άς ή χιών καθίς-α ετι άθλιες·έοας.
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Διάρκεσε δ’η πορεία δι’ όλης τής ημέρας* περί δε 
τύ εσπέρας τους δρόμους ευρομεν πλήρεις πεφονευ- 
μένων, οπλών καί δισακίων γαλλικών* καί τα μέν 
δπλα κατεστρέφομεν, τούς δέ νεκρούς έρρίπτομεν εις 
τούς χάνδακας τούς Ικατέρωθεν των οδών, ίνα μη 
περώσι τά πυροβόλα επί τών σωμάτων των.

Κ Ι .

Εις την είσοδον χωρίου τίνος έκειντο πάμπολλοι 
έκ τών περίφημων εκείνων ’Αράβων, τών βΙιουΠΊβ, 
οΐτινες προ ολίγου είχον έλθει έξ ’Αλγερίας ώς έθε- 
λονταί. Οί ’Αραβικοί ίπποι οίτινες έκειντο παρ’ αύ- 
τοΐς ήσαν τής άρίστης ποιότητος, τά έφίππια καί 
τάδπλα τ,σαν χρυσοστόλιστα, οί ίδιοι δε ώς έκειντο 
λευκά ένδεδυμένοι, έφαίνοντο ώς μέρος τ ις  χιόνος 
ή τις τούς έκάλυπτε, καί άφ’ ής προεΐχον τά μέλανά 
των πρόσωπα, έχοντα εισέτι ανοικτούς τούς υελί- 
νους των οφθαλμούς έν έκφράσει απελπισίας. Οί δυσ­
τυχείς ούτοι ουδέποτε πις·εύω ότι έφαντάζοντο καν 
την χιό να όταν άπεχαιρέτων την μεσημβρινήν των 
πατρίδα.

Ήκούσαμεν δ’ έπειτα πώς είχον ευρει ούτοι τον 
θάνατον. "Οταν οί λοιποί Γάλλοι ώπεσθοδρομησαν 
αμαχητί, ούτοι έμειναν εντός του χωρίου, περιμέ- 
νοντες άτρομ.ήτως τών Πρώσσων την ελευσιν. Αμα 
δ’ έφθασεν ή κεφαλή τοϋημετέρου σώματος, συγκεί­
μενη έξ ολίγου πεζικού καί έκ μιας κανονοστοιχίας»
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ή δό κανονοστοιχία εΐσήλθεν εις στενήν οδόν υπό λό­
φων περιλαμβανομένην, οπού ουδέ νά στραφή έφ’ε- 
αυτίιν τή ίτον δυνατόν, οί άγριοι ουτοι υιοί τής έ­
ρημου έρρίφθτ,σαν κατ’ αυτής μετά πάσης τής δρμής 
των ίππων των. Τότε υπαξιωματικός τις, οστις, α­
πουσία του αξιωματικού, εύρέθν) διευθύνων τά δύω 
πρώτα πυροβόλα, χωρίς ουδόλως νά θορυβηθώ, διέ­
ταζε τους πυροβολις-άς, έπιτείνοντες πάσας των τάς 
δυνάμεις, να κατορθώσωσι ν’άναβιβάσωσι τά πυρο­
βόλα κατ’ ευθείαν εις έν έκ τών υψωμάτων. Καί τώ 
δντι, άνδρες καί ίπποι τά αδύνατα κατορθώσαντες, 
άνέσυραν τά δύω πυροβόλα καθ’ $ν στιγμήν οί 'Α­
ραβες τ,σαν σχεδόν εντός τής κανονοστοιχίας, καί 
παρέταξαν αυτά εις μέρος εύθετον, όθεν μυδροβο- 
λοϋντα εις μικράν άπόστασιν, έστρωσαν τάχιστα 
τούς ημίσεις ιππείς κατά γτ,ς, οί δέ λοιποί έτράπντ 
σαν εις φυγτζν' αλλά καί αυτών διωκομένων υπό τών 
σφαιρών, πολλοί έπεσαν νεκροί επί τ?,ς όδοϋ.

Ό  υπαξιωματικός ούτος έτιμτ,θν; διά του σιδηρού 
σταυρού πρώτη,ς τάξεως, διότι διά τής άνδρίας καί 
τής άταραξίας του έσωσε ττ,ν κανονοστοιχίαν.

Κ Ε .

Ουτο> λοιπόν διελθόντες επί δύω ώρας διά νεκρών 
καί τραυματιών, έφθάσαμεν περί τό εσπέρας πρό 
τής πόλεως ί β  Μηηβ, καί παρετάχθτ.μεν επί μικρού 
λόφου εντός αυτής, εις 2ν άνέβημεν δι’ όδού Ιλικοει-
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δούς. ’’Ητον δε φοβερά η παράταξις, διότι συνέκειτο 
ίκ 1 5 κανονοστοιχιών έκ πυροβόλων £ξ εις έκάστην, 
διατεθειμένων κλιμακηδόν, υπεράνω την μίαν τής 
άλλης, καί όλων σκοπευουσών προς τό άντιπέραν 
ύψωμα.

Ό  δέ r-ρατός εΤχεν εισχωρήσει εντός τής πόλεως, 
καί εμαχετο κατά τάς δδούς’ και έν των πυροβό­
λων, στηθεν έν τώ μέσω τής μεγάλης πλατείας, έ- 
κανονοβόλει τά παράθυρα των περιστοιχιζόντων αυ­
τήν ξενοδοχείων, ατινα ησαν πληρη Γάλλων στρα­
τιωτών, και μέγας ητον δ κίνδυνος των £ξ γενναίων 
πυροβολιστών, οΐτινες εϋθυνον τό κανόνιον τούτο, 
προσβαλλόμενοι ούτως έκ του πλησίον.

νΑλλο δε τμήμα του πυροβολικού έσκόπευε κατά 
των ηδη μακρυνομένων αμαξοστοιχιών τών σιδηρο­
δρόμων, δι’ ων άρχισαν οι Γάλλοι άποσυρόμενοι, καί 
ηνάγκαζεν αυτούς νά έγκαταλείπωσιν οπίσω τόπλεΐ- 
στον τών εφοδίων καί τών συσκευών των.

Τέλος οί Γάλλοι έφυγον έκ τής πόλεως, κατας-ρέ- 
ψαντες καί την μίαν γέφυραν’ την δ’ άλλην δέν έ- 
πρόφθασαν νά βλάψωσιν, ώστε ευρόντες αυτήν σωαν 
είσηλθομεν ημείς κατόπιν των.

’Αλλά ποια σόγχυσις εις τάς οδούς καί ποία άτα- 
ξ ία ! Πανταχού έκειντο νεκροί άναμίξ μετά τετραυ- 
ματισμένων, καί, πλην τούτων, φυγάδες τρέχοντες 
προς πάσας τάς διευθύνσεις, επιπτον εις τά γόνατα 
έμπρός ί,μών, παρακαλούντες νά μη τούς φονεύσω- 
μεν. Ά λλ’ ημείς οϋδ’ αιχμαλώτους νά τούς συλλά-
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βωμεν έφροντίζομεν καν, άφίνοντες τον κόπον τού­
τον εις τί> πεζικδν, καί τοΐς έπετρέπομεν έν γένει 
νά φεύγωσι.

Πανταχού άπηντώμεν προσέτι φορτηγους άμάςας 
πλήρεις παντοειδών εφοδίων άς οι άνθρωποι εΐχον 
έγκαταλείψει, οί δέ ίπποι, είσέτι έζευγμένοι, έφαί- 
νοντο άποβλέποντες προς ίμ άς μετά τίνος έκπλιίί- 
ξεως διά τά γινόμενα. Πρδ πάντων δέ ή δδδς ή ά­
γουσα άπδ τού προαστείου εις την πόλιν ητον το- 
σούτον πεπληρωμένη, ώστε ή διάβασες δι’ αυτ^ς 
άπέβαινεν αδύνατος, καί μόλις τδ πεζικδν διά με­
γάλων δυσκολιών,· καί έπιμονην καί βίαν άντιτάτ- 
τον είς τά προσκόμματα, κατώρθωσε νά διάσχιση 
αυτήν.

Δι’ τιμάς δέ τούτο ήτον άνέφικτον, δι’ δ καί έμεί- 
ναμεν εις τδ προάστειον, λαβόντες κατοχήν μεγάλτις 
οικίας, εις ής τδ μέν κάτω πάτωμα κατωκίσαμεν 
τους ίππους ημών, εις δέ τδν επάνω δόμον κάτω· 
κησαμεν οι ίδιοι.

Μόνον δ’ άφ’ ού συνηλθομεν καί δπωσούν ήσυχά- 
σαμεν, ήρχίσαμεν άναλογιζόμενοι ότι έν τούτοις πρδ 
δύω ήμερών ητον δ στόμαχος ημών έν άργίοι, καί ή 
φύσις ηρξατο ηδη τόσω βιαιότερον διεκδικούσα τά 
δικαιώματά της, καθ’ όσον ούδέν εΐχομεν νά θυσιά- 
σωμεν έπί τού βωμού της. Καί όμως ήτον άναγ- 
καιότατον τούτο' δι’ δ καί άπεστάλην έγώ περί τδ 
μεσονύκτιον πρδς άνεύρεσιν λείας.

Αλλά τδ πράγμα δέν ητον άπλοϋν' αί οδοί ήσαν
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πλήρεις αμαξών, και σχεδόν αδύνατον νά διέλθω' 
τά  παντοπωλεία ήσαν κλειστά, καί άδύνατον νά 
τ ’ άνοίξω' καί όσα άλλοι εΐχον άνοίξει ήσαν προ- 
διηρπαγμένα, και άδύνατον νά ευρεθή εκεί ουδέ τε- 
μάχιον άρτου. Μετά ματαίας λοιπόν προσπάθειας έπέ- 
στρεφον οΐκαδε άπρακτος, καί άναλογιζόμενος δτι 
και ή φύσις αυτή δφείλει νά υποχωρή ενώπιον του non 
possum us, δτε ριέ περιέαενεν ευτυχής άνακάλυψις.

Ό  δρόμος 8ν διέτρεχον ήτον στενές, καί μ.οί έ- 
κλείετο ύπο φορτηγού άμάξης, ίσταμένης εις το μέ­
σον αυτού. yAλλην δίοδον δεν είχεν, είμή υπέρ αυ­
τήν, καί ταύτην άπεφάσισα, καί τοι μετά βαρείας 
τής καρδίας, διότι πολλάκις αί άμαξαι αύται περι- 
εΐχον Γάλλους τραυματίας, οΐτινες ναί μέν ώς έπί 
τύ πολύ είχον έκπνεύσει υπο του κρύους, άλλ’ ών 
τινες καί άκόμνι άνέπνεον.

Άνέβην λοιπόν εις αυτήν, καί μετά προσοχής βαί- 
νων επροσπάθουν νά μή πατήσω εντός, δτε, ώς συνή­
θως συμβαίνει, δ πούς μου δλισθήσας, είσήλθεν είς 
αυτήν. Ά λλ’άντί μαλακού αντικειμένου, ώς έφοβού- 
μην, έπάτ7ΐσέ τι σκληρόν. Έκ περιεργείας, καί ίσως 
καί τίνος άμυδρας έλπίδος, έκυψα νά ίδώ τί ήτον, 
καί τοι πάντοτε φοβούμενος μήπως ήτον ή κεφαλή 
δυστυχούς τίνος, καί ευρον δτι ήτον αντικείμενου 
ήττον τραγικόν, ή το ν ...δ ,τ ι έζήτουν. ΤΗτον κιβώ­
τιου μετάλλινον, 8 λαβών εις χεΐρας καί άνοίζας, 
είδα πλήρες τροφών τεταριχευμένων καί διατηρούμε­
νων εις άλμην.
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Ό λη η άμαξα ητον πλήρης τοιούτων κιβωτίων. 
Ή  άποστολη ¡/.ου έξεπληρώθη. 'Ο ίππος ητον έζευγ- 
μένος' ηρκει λοιπήν νά τόν θέσω εις κίνησιν ίνα φέρω 
εις την κατοικίαν ημών την άμαξαν καί το πολύτι­
μον αυτό φορτίον, μεθ’ 8 δέν εΐχον ?ι νά βοηθησω 
τούς υπερχαρέντας συντρόφους μου εις την κατανά- 
λωσιν αυτού.

κετ.
Όλίγας μόνον Ημέρας έμείναμεν εις Le M ans ινα 

άναπνεύσωμεν εκ των τελευταίων κόπων και κακο- 
παθειών, και θέσωμεν πάλιν είς τάξιν οσα δ έσχατος 
έναγώνιος ήμών βίος είχε συνταράξει.νΕπειτα δ’ άνε- 
ζεύξαμεν πάλιν πρύς άναζητησιν τού Γαλλικού ς-ρα- 
τού, 8ν ή ισχυρά καί άσφαλης χειρ τού στρατηγού 
αυτού Chanzy είχε προφυλάξει άπό παντελούς δλέ- 
θρου, καί ηρχιζε νά έπαναφέρη πάλιν εις τάς πρώ- 
τας δυνάμεις του.

Κατ’άρχάς είχομεν φαντασθή ÓTt δεν θά είχομεν 
πλέον ανάγκην νά έξέλθωμεν τού Le Mans, φρο- 
νούντες δτι δ Γαλλικός στρατός ητον δλως κατε- 
ς-ραμμένος. Άλλ’ άφ’ού είδομεν την απάτην μας, καί 
έξεστρατεύομεν πάλιν, ή ελπίς ημών ητον νά κατα- 
διώξωμεν τό στράτευμα εκείνο μέχρι τού Ωκεανού, 
καί εκεί νά τό συλλάβωμεν. 'Ως δ Μέγας ’Αλέξαν­
δρος, ανυπόμονοι ημεθα καί ημείς νά φθάσωμεν είς 
τον ’Ωκεανόν, ώς τελευταίον τέρμα των έργων μας.



Ά λλ’ αντί των ονείρων τούτων, pt-ετά τινων ημε­
ρών ταχυτάτας οδοιπορίας επί κακών δρόμων καί 
εις την χιόνα εως τα γόνατα, έφθάσαμεν εις πολί- 
χνιον καθούμενον Joué  Cfl C harrn ie, εις δ πρδ δυω 
μόλις ήμερων είχε σταθμεύσει δ Chanzy μετά του 
έπιτελείουτου, καί εκεί διετάχθημεν να μείνωμεν 
μέχρις ού λάβωμεν νεωτέρας διαταγάς. Ά λλ’ αί δια- 
ταγαί αύται επί όλον μήνα δεν ήρχοντο, καί ήμεΐς 
άλλο έργον καί άλλην διασκέδασιν ενταύθα δεν εϊ- 
χομεν, είμή νά πίνωμεν τον μ ε λ ί  τ η ν  (cidre) τής 
Νορμανδίας, οίνον εκ μήλων κατεσκευασμένον.

ΛΕν μόνον ανέκδοτον θ’ άναφέρω τής ενταύθα δια­
μονής μου. Πρδς πλείονα άνεσιν δέν έμείναμεν οί α­
ξιωματικοί ώς μέχρι τούδε όλοι δμού διαιτώμενοι, 
άλλ’ εϊχομεν διανεμηθή εις τάς οικίας τών πολιτών. 
Εις εμέ έλαχεν, δλίγον κατ’ εκλογήν μου, μία τών 
εύπρεπεστέρων, ής δ ιδιοκτήτης, νέος εύγενής τους 
τρόπους, τδν βραχίονα δ’ έχων περιδεδεμένον, μέ 
ύπεδέχθη λίαν φιλοφρόνως, καί μοί παρέθετε καλήν 
τράπεζαν εις ήν καί δ ίδιος παρεκάθητο. Μετά δύω 
δέ ή τριών ήμερων συμβίωσιν, έ<ρ’ ής φιλικοιτεραι 
συνεδέθησαν αι σχέσεις μεταξύ ήμών, έξέφρασα, εν ω 
έκαθήμεθα εις τήν τράπεζαν, εις τον οικοδεσπότην 
μου τήν επιθυμίαν τού να γνωρίσω ακριβέστερον τις 
ητο καί πώς εκαλείτο. —  «’Επιθυμείτε νά μέ γνω- 
ρίσητε ; ήρώτησεν αυτός. νΕχετε τδ δικαίωμα. ΙΙερι- 
μείνατε, παρακαλώ, μίαν στιγμήν.» Καί έςήλθε.

Μετ’ολίγον επανήλθεν έχων γυμνόν ξίφος εις τάς
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χεΐρας και φορών στολήν λοχαγού. «Είμί, είπεν, ό 
λοχαγός R . Διαφυγών είς τήνάλωσιν τού L c M ans, 
ήλθα και έκρυπτόμην ενταύθα εις την οικίαν ¡/.ου. 
νΗδη ¡λ * έγνωρίσατε. Λάβετε το ξίφος [ίου. Είμί 
αιχμάλωτός σας κατά τού πολέμου τούς νόμους, και 
καταγγείλατέμε εις τον αρχηγόν σας.»— «Φίλτατε 
Κύριε, τώ άπεκρίθην, αιχμαλώτους έχομεν τόσους, 
ώστε δεν ήξεύρω τί θά τούς κάμωμεν. Δεν πιστεύω 
είς περισσότερος νά χρησιμεύη εις τίποτε. Δεν είμαι 
επιτετραμμένος την έκτέλεσιν των νόμων τού πολέ­
μου, ούδ’εχω έντολην νά καταγγείλω τινά. Μοί εί­
πατε το όνομά σας" σάς ευχαριστώ. Δεν έχω ανάγ­
κην νά γνωρίζω την θέσιν σας.» νΕκτοτε άληθης φι­
λία μάς συνέδεσεν. χ

At διαταγαί φθάσασαι τέλος μάς επεμψαν οπίσω 
εις το LeM ans, όπου διετρίψαμέν τινας ημέρας. Καί 
έδώ εύρον καλόν οικοδεσπότην, καί χαίρων παρεκα- 
θημην είς την τράπεζαν αυτού μετά τής οικογένειας 
του. Τήν πρώτην εσπέραν δ υπηρέτης, συνειθισμένος 
είς τής ξενίας την φΛόφρονα έθιμοταξίαν, ήλθε προς 
έμέ, ως τον ξένον, νά προσφέρη το φαγητον κατά 
πρώτον. 'Ο Άμφιτρύων μου όμως τον άνεκάλεσε, καί 
έλαβε πρώτος αύτύς, καί ήρχισεν αμέσως νά τρώγη, 
οπερ μοί έφάνη λίαν άγροίκον, καί η άνυπόμονον 
λαιμαργίαν, ?ι σκοπόν προσβολής ένδεικνύον' άλλ’έ- 
σιώπησα. Ίδο/ν όμως ότι το αυτό έξηκολούθει πράτ- 
των μετά συς-ηματικής επιμονής, τώ άπηύθυνα δι’ά- 
στεϊσμοϋ τινο: μ.ίαν παρατηρησιν. Ά λλ’ εκείνος —
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«Μή άποδώσητε, μοί είπε, τούτο οΰτε είς αδηφ α­
γίαν μου ούτε είς βαρβαρότητα, θέλω νά σάς εξα­
σφαλίσω κατά πάσης υπονοίας ότι σάς προσφέρομεν 
ίσως φαρμακευθεΐσαν τροφήν.»

’Από τής στιγμής έκείνης έπέμεινα άνενδότως είς 
τό δικαίωμα του ξένου, τό νά λαμβάνω πρώτος πάν­
των την τροφήν από τής παροψίδος' καί όταν έχω- 
ρίσΟην από τής ξενιζούσης με αγαθής ταύτης ο κο- 
γενείας, είμί βέβαιος ότι προθυμώτεροι θά ήσαν ν’ά- 
ποθάνωσιν υπερασπιζόμενοι με, παρά νά με φαρμα- 
κεύσωσι. Τοσαύτην κλίσιν είχον την καλωσύνην νά 
λάβωσι προς εμέ.

Κ Ζ .

Τέλος ήλθεν ή μεγάλη αγγελία ότι τά Παρίσια 
παρεδόθησαν, και ότι γενική ανακωχή ήρχιζεν από 
τής ημέρας έκείνης. Άλλ’ημείς δεν περιελαμβανό- 
μεθα είσέτι είς αυτήν επί δύω ημέρας, μέχρις ού 
κανονισθώσιν οί όροι αυτής μεταξύ ημών και τοϋ 
στρατηγού ΟΙΐοηζν.

Τό τί συνέβη μετά τήν ανακωχήν ανήκει μάλλον 
είς τήν διπλωματικήν ή είς τήν στρατιωτικήν ιστο­
ρίαν, διότι κατόπιν αυτής έπήλθεν ή ειρήνη. Ό λί- 
γας όμως ετι λέξεις περί ημών, ΐνα κλείσω τήν πα­
ρούσαν άφήγησιν.

Τό τάγμα ημών ώοίσΟνι να διαμεινη κατα τον 
καιρόν τής ανακωχής έν ΙυιΐΓδ, ήτις είναι πόλις ώ-



ραιοτάτε, χαριέστατα κειμένε επί του Λείγερος. Μάς 
έφαίνετο δ’ ε ενταύθα διαμονή ετι (¿άλλον ευάρεστος, 
καθ’όσον η κακοκαιρία είχε παρέλθει, καί τδ έαρ 
άρχιζε νά διαγελα, καί ή φύσις να περιβάλλεται τόν 
πράσινόν τες μανδύαν, εί καί έμεθα εισέτι μόλις εις 
τάς άρχάς τού Φεβρουάριου.

Ό  καιρός τές άνακωχές όμως δεν ετον καιρός αρ­
γίας δι’ εμάς, διότι πολλέν είχομεν έργασίαν προς 
άνάκτεσιν των κατά μέγα μέρος έξεντλεμένων φυ­
σικών καί υλικών δυνάμεων τού στρατού, και έπα- 
νόρθωσιν αυτών, όπως ώμεν εις κατάστασιν νά έςα- 
κολουθεσωμεν τόν πόλεμον καθ’ ·?,ν περίστασιν ή 
άνακωχε δεν άπέλεγεν εις ύπογραφεν τές ειρεντς. 
’Οφείλω δε νά προσθέσω ότι τώ όντι κατά τέν έκ- 
πνευσιν τές άνακωχές είχομεν άναλάβει εντελώς τάς 
αύτάς δυνάμεις, ώς ότε τό πρώτον κατελθομεν εις 
τόν πόλεμον, καί έδυνάμεθα, άν έτον άνάγκε, νά 
διέλθωμεν άκόμε ενα χειμώνα πολεμούντες.

Τό μόνον όμως 8 δεν έδυνάμεθα νά έπαναφέρωμεν 
εις τεν πρώτεν ισορροπίαν του ετον τό πνεύμα ε -  
μών, καί ή φαιδρά διάθεσις καί ό ενθουσιασμός μεθ’ου 
κατ’ άρχάς αί μυριάδες έρρίπτοντο εις τόν πόλεμον, 
έν ώ τ.δε πάντες περιπαθώς έπεθύμουν τεν επάνο­
δον εις τά ίδια καί τό τέλος τών κακουχιών.

Ά λλ’ ούδείς ούδε λέςιν περί τούτου ποτέ έπρό- 
φερε' διεφαίνετο δε τό αίσθεμα τούτο ε?ς τόν ερεθι­
σμόν μεθ’ου πάντες έδέχοντο καί τεν άπλέν υπό- 
θεσιν ότι έδύνατο πάλιν ν’ άρχισε 5 πόλεμος, καί εις
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τό στόμα πλείστων ηχούσα την λυπηράν φράσιν“ «Άν 
οί Γάλλοι έπαναλάβωάι τάς εχθροπραξίας, ανόητος 
ός-ις εξ ημών εντός δεκαπέντε ήμερων δένγίνη πλού­
σιος. » Γ0  απαίσιος ούτος λόγος δίδει, νομίζω, τόμέ- 
τρον τού τί θά συνέβαινεν άν δεν έπήρχετο η ειρήνη.

Μετά ριηνιαίαν δ’εΰαρες-οτάτην διαμονήν εις TÔUI'S, 
την όγδόην Μαρτίου έπανήλθομεν επί τής αυτής ο­
δού ήν είχομεν διατρέξει μαχόμενοι άλλοτε, καί έ- 
σταθμεύσαμεν εις B lois. rO καιρός έγένετο πάλιν 
κακός, καί άφθονος επιπτεν η χιών* άλλ’ήδη τό κα­
κόν ήτον φορητόν, καί τό Blois, ό σκοπός τής οδοι­
πορίας μας, προύκειτο ώς παρηγοριά διά τάς όδοι- 
πορικάς ταύτας ταλαιπωρίας. ^

Φθάς εις την πόλιν ταύτην δεν είχον λησμονή- 
σει ούτε την οδόν εις ήν κατωκουν άλλοτε, ούτε την 
οικίαν ήτις έκειτο είς αυτήν την οδόν, ούτε ακόμη 
την νέαν ήτις έστόλιζεν αυτήν τήν οικίαν.

Άσυγχώρητον ήτον είς τόν υιόν τής Αφροδίτης 
ότι μή σεβασθείς τάς συνθήκας ειρήνης ήτις άρτι υπε- 
γράφη μετά των Γάλλων, ήρξατο αυτός, όταν άνε- 
παύοντο τα λοιπά όπλα, να τοξεύνρ τα βέλη του 
καί κατά των μεν καί κατά των δε, γνωρίζων ό πο­
νηρός ότι οί καταπεπονημένοι υπό τού πολέμου ήταν 
εύαλωτότεροι* ώστε καί πολλ.ά συνοικέσια έτελέσθη- 
σαν τότε μεταξύ τών ανδρείων νικητών καί τών ου­
ραίων Γαλλίδων. Έγώ όμως εγκαυχώμενος επί με- 
γαλητέρ* άνδρία, άντέστην καί δεν παρεδόθην.

8
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Μετ’ ¿λίγα; δ’ ημέρας, άπεχαιρετήσαμεν πάλιν 
την φιλόςενον πόλιν, καί έπορεύθημεν ποός τήν κώ- 
μην Chateau Ylllail), τό άρχαΐον τών ’Ρωμαίων 
Caslra Villana, καί εκεί παρεμείνομεν ώς μέρος του 
στρατού τής κατοχής μέχρι τής έξοφλήσεως τής 
έπιβληθείσης ε·ς τήν Γαλλίαν πολεμικής άποζημιω- 
σεως. Μετά ταύτα δε μετέβημεν υπό τήν αυτήν ι­
διότητα εις Har su r l’A ube, ώραίαν καί ευάρεστου 
πόλιν, καί τέλος έν Ίουνίω τού 1871, έν έτος σχε­
δόν μ^τά τήν είσοδόν μου εις τήν Γαλλίαν, έπές-ρεψα 
εις τήν Γερμανίαν.

Κατά το διάστημα τούτο έστερήΟην μέν τού σχο­
λείου δι’ οϋ επί έν έτος διέρχονται οί Πρώσσοι άνθυ- 
πασπισταί, τού εΐδικώς καλ.ουμένου π ο λ ε μ ι κ ο ύ  
σ χ ο λ ε ί ο υ  (KriCftSSchule), άλλα κατά τον αυτόν 
καιρόν ¿φοίτησα εις άλλο σχολείου αληθώς πολεμι­
κόν, πολύ εκείνου πρακτικότερου καίδιδακτικώτερον.

Κατά τό τέλος τού φοβερού τούτου καί φονικω- 
τάτου πολέμου μία ιδέα πρό πάντων μ’ έκυρίευεν.
Αν καί ή ψυχή μου έπεθύμει εκθύμως τήν ησυχίαν, 

καί τόσο) μ.άλλον καθ’ όσον μετά ταύτα έφάνη ότι 
α: κακουχίαι τής εκστρατείας ειχον βλάψει κατά τι 
και την υγείαν μ.ου, ουδόλως όμως έδίσταζον νά εύ­
χομαι πάντοτε' « Είθε έλθοι ό καιρός ότε καί ή πα- 
τρίς μου θέλει άρει τήν σημαίαν τής δόξης καί τής
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Άφ’ όταν ¿περπάτησα ¡/.όνος ς την ¡ςένην /ώρα, 
μαύρη χαράχθηχε γραμμή 
εις την καρδιά μου, κ’ αφορμή 
μ’ ¿μείνε λύπης τώρα.

ΑΠΟΣΠΑΣΜΑ
ποιτ,μιαχίου μή περατιοβέντο;, ο Ιγριιρεν ¿ν Κβίρψ.

Α
Μέ την δρόσο σέ φύλλα κρυμμένη 
κρυφοπαίζουν χρυσαίς αί ακτίνες.
Του χειμώνος παρηλΟαν οί μήνες· 
ταΐς καρΟιαϊς γλυκύς ήλιος ζεσταίνει.

"Οταν πνεη γλυκά το αγέρι,
’ς τό κλουβί ποιος κλεισμένος Οά μείνη; 
Ηοιά ψυχή που τό σώμα βαρύνει 
ελαφρά τά δεινά της δεν φέρει;

Έκεΐ κάτω παρΟέναις χορεύουν, 
τά μαλλιά των λυμένα ’ς τήν ρά/η.
] Ιλήν ή κόρη του Σταύρου μονά/η 
τί ζητεί; Ιίοιόν τά μάτια γυρεύουν;

Δεκαές ε'ιδ' ή κόρη μαίους 
νά στολίζουν τήν γη με λουλούδια.
Δεν αρμόζουν νομίζει τραγούδια 
παρά μόνον εις χρόνους νηπίους;
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Κοκκινίζει; "Α χ! νά ή αλήθεια! 
Α λλά τί μέσ’ ’ς τους βάτους κυττάζει 
Μιά ματιά όπου δάγκαμα μοιάζει 
του φιδιού, καί δαγκάνει τά στήθια.

Πάγ’ ή κόρη ’ςτό βάτο νά κόψη 
λευκόν άνθος, κ’ άς έχη αγκάθι, 
κ' άπ’ τους βάτους κοντά της έστάθη 
ένας νιός μ’ ήλιόκαυστην οψι.

’Απ’ το χέρι τον πιάνει και λέει* 
«"Ήλθες, ήλθες τον πόνο νά σβΰσης 
»’ς την καρδιά μου, ποΰ είναι ή βρύσις 
»των δακρύων, καί άπαυστα κλαίει.»

Φλογερά τότ’ ό νιος την έφίλει. 
.«"Οσην ώρα κοντά σου δέν μένω,
»τής ζωής τό φως μ’ είναι σβυσμένο. 
»Μιά ματιά σου τό φως Οά με στείλη.

»Μόλις μόλις τά χείλη σου άγγίξω, 
»πυρκαϊά τό κεφάλι μου πιάνει 
»που μ’ ώθεϊ, άν κ’ αυτό την αυξάνει, 
»ταις ψυχαϊς μας εις μίαν νά σμίξω.

»"Αν τόν φίλον σου θέλης νά σώσης, 
»πείσου, κ’ έλα τό βράδυ μονάχη 
»εις του Αύκου τήν έρημη ράχη, 
»παραδείσου χαραΐς νά με δώσης.»

’Ντροπαλή κοκκινίζει εκείνη·
’ς τήν ανδρεία του τρέμει αγκάλη.
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Πλήν αυτός φλογερά παρεκαλει, 
και ή κόρη ύπόσχεσι δίνει.

Νυκτερίδα που οπού κατέβη 
συμφοραϊς, δυστυχίαις προλέγει, 
νά ’ς του Σταύρου καθίζει τή στέγη. 
Νυκτερίδα κακά προμαντεύει.

Γιατί κύττα, ’ς τα δένδρα κρυμμένοι, 
τρί’ αδέλφια σου πώς σε κυττάζουν.
« Εις του Λύκου τό βράχο, φωνάζουν 
»κακή μοίρα τον Κλέφτη προσμένει.»

Β

Τής θαλάσσης ταράττουν τά βάθη 
τρικυμίαις πολλαις που περνοδν.
Ταΐς ·/ αραϊς τών ανθρώπων χαλνούν 

των άνθρώπων τά πάθη.

Νύκτ’ άσέληνος ειν’ απλωμένη* 
μόνον τ’ άστρα παντού γρηγορουν. 
Δείχν’ ή Άρκτος του χρόνου τον ροϋν 

* έφ’ αυτής στρεφομένη.

Και τον Λύκον σκεπάζει σκοτάδι* 
του άνεμου σιγά ή πνοή* 
έρημιά ειν’ εδώ τό πρωί, 

ερημιά καί τό βράδυ.

Κ’ όμως οχι. Σταθήτε κομμάτι.
Δυώ μορφαις προχωρούν σιγανά.
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Τώρα κρύβουνται 'ς τά σκοτεινά, 
και ταΐς χάνει το μάτι.

Τώρα νά .. .  Τί έστιν άς ίδουμε. 
Τισαι συ, δυστυχής Μαριγώ. 
Ά ο’ ου βγαίνεις μ’ αυτόν οδηγό, 

δι έσενα φοβούμαι.

ΤΗ. ΝΕΑ. Κ"
Πρό τζς άναχωρήσεώ; του οι’ Αίγυπτον.

Δκοτεινιάζ’ ή καρδιά λίγο λίγο 
άπό λύπην και πόνους ’ς τά ξένα.
Δι αυτό εύσπλαγχνίσου κ’ έμενα 
ώς που νά ’λΟη ή ώρα νά φύγω. 

-4S»-
ΕΠΙ ΤΟΥ ΑΤΜΟΠΛΟΙΟΥ

’Ε π α ν ε ρ χ ό μ ε ν ο ς  ε ί ς  τ ή ν  Ε λ λ ά δ α
T», K uf t? * ·

J ι σημαίνει, καρδιά μου το δάκρυ ; 
Ιΐαϋσαι πλέον νά κλαις. Άπαυθώ.
J ής πατριδος δεν βλέπεις τήν άκρη ; 
Δεν γελάς, δεν εύφραίνεσ’ έδώ;

Μή φοβήσαι. ΛΠν δάκρυ άν χύνω 
τ ήΐ είμαι όλη μεστή." 
ΙΝάδεχΘή όμως τώρα εκείνο 
καροιά φίλη με λείπει, πιστή.



ΜΕΤΑφΡΑΣΙΣ
μερου; τ7»; ττροί'ϋχϊί; ι?ί; Μαργιρίτας 

έκ τοΟ Φ ά ο υ σ τ το3 Γ  α ί τ ο υ

Αχ! ρίψον
συ, πικροπονεμένη 

ϊλεων βλέμμα κ’ έπ έμοϋ.
Έν τή καρδία ξίφος, 
καί μ’ ένδακρυ τό ύφος, 
τον Θάνατον ορας υίοϋ.
Προς τον πατέρα βλέπεις, 
κ’ έν στεναγμοϊς προτρέπεις 
αυτόν να σώση μετά σοϋ.

Τις μαντεύει 
πώς σαλεύει 

ό πόνος τά ¿στα μου;
Πώς τό πτωχόν μου στήθος τρέμει, 
κρυφίω τίνι πόΟω γέμει, 
συ μόν’ ήξεύρεις, δέσποινα μου. 
νΑχ! μόλις μείνω μόνη, 
τί πόνοι, πόνοι, πόνοι 
σπαράττουν τά έντός μου.
"Οταν σταθώ, πώς καίω, 
πώς κλαίω, κλαίω, κλαίω!
Δεν παύει δ λυγμός μου.
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ΕΙΣ ΤΟΝ ΤΑΦΟΝ ΤΟΥ
Γραοέν ολίγα; ή ¡χέρα; πρότοΟ Οανάτοοτοο.

Βουνοϋ πεύχην φυτεύσατε, φίλοι, 
εις την γην ήτις Οά με σκεπάζη. 
Ή  ψυχή ευτυχής να ρεμβάζη' 
υπ αυτήν αγρυπνούσα έφίλει. 
θά  τή ήτο γλυκυ, υποκάτω 
τής σκιάς ήν αυτή Οά τη στείλη 
χωρίς βναρ έάν έκοιμάτο.



ΔΗΜΟΣΙΑ ΕΓΓΡΑΦΑ

1
ΪΠΟΤΡΓΕΙΟΝ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ

ΆριΟ- <<3>·

Έ ν  ΆΟήναι;, τ?ϊ 27 Φεβρουρίοο 48G7- 

Προς τον Κύριον Αίμύλιον A. Ρ. 'Ραγκαβήν. 
ΦίρομεΥ εις γγώ σιγ ύμώΥ ότι όιά τον από 1 9 

Φεβρουάριου ¡Υεστώτος ετove ΒασιΧιχοΰ Αιαταγ- 
ματος επετράπη ύμΪΥ rà  εΙσίΧθητε tic την ir  Β ε- 
ço lira  στρατιωτιχηΥ σχοΧητ, άΥαΧαμβατοΥζες επί 
τούτω χαί στρατιωτιχηΥ ύπηρεσίαΥ i r  ΠρωσσΙα.

Ό  υπουργό;
Χ αρίλαος Τ ρικ ο τπ βς .

2
(Μετάφρασή)

'Π  Διεύθυνσις τής Στρατιωτικής Σχολής.

ΆριΟ. 546· (7.)

Έ ν  Βερολίνψ, τ ζ  Π  Μαρτίου 4870.

•Ο Απόφοιτος ΑίμύΧιος Ρ Α ΓΚ Α Β Η Σ  àraxa- 
Χειται εις τηΥ i r  ΒεροΧίπρ ΣτρατιωτιχηΥ σχοΧηγ> 
ira χαταταχθη εις τηΥ τά ζιr τΰ>Υ ΕχΧεχτ&Υ (  e 
leclaj (* ), χαί όφείΧει rà παρουσιασθή εΥταΰθα εις

ο  Έ *  τών αποφοίτων τών διαφόρων στρατιωτικών 
σ χ ο λ ε ί ω ν  τοΟ κρότου; διά διαγω νισμέ εισέρχονται ολίγοι
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xur ιιρχηγοχ τον.¡όχου του τψ · 24 ηγ Μαρτίου τύ 
• ¿σχίζας.

Des Barres
Άντισονταγματάρχη; και ταξιάρχη;.

Πρό; τόν απόφοιτον τή ; Βασ. 
στρατιωτική; σχολή;

Ευγ. Κ. Αιμύλιον 'Ραγχαβήν.

E!; Παρισιού;.

3

(Μετάφρασι;)

Έ ν  Βερολίνω, τή 8 Αύγουστον 1870.

Καθ ύψ·η.1 {¡y άγαχτοριχψ· διαταγή*· τής 2 Αύ­
γουστου i. ε. ό ύχαξιωματιχός Ρ Α Γ Κ Α Β Η Σ  του 
3ου Λόχου τής i r  Βερο.ΐίχω στρατιωτιχής σχο.Ιής 
ίπροβιβάσθη εις Άνθοχασχιστήχ i r  τι'/ 10η μοίρα 
(Brigade) ψ ΰ  πυροβοΜχοΰ, χαϊ διατάττεται rá  
παρουσιασθη άχυ.χερθέτως εις τήν διεύθυνσιχ τού 
εχ Λχχοβερω σταθμεΰοντος τμήματος τής μοί­
ρας ταύτης.

Ή  διεύΟυνσι; τή ; στρατιωτική; σχολή; 
(κατ’ εντολήν)

• (Τ . Σ .) Boittster
'Τπολοχαγό; έν τή στρατιωτική σχολή.

( Εν τ(Τ> αύτφ εγγράφω έγκλείεται και τό δίπλωμα, βέ­
ρων τήν Αΰτοκρατορικήν σφραγίδα).

■«νέ; εί; τήν σχολήν τούτην των ’Εκλεκτών 
τελειοποιησιν, οι δε λοιποί έξέρχονται ώ; 
εί; τον στρατόν.

•πρό; περαιτέρω 
ΰπαξιωαατικοι
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(Μεχάφρασι;)

Γ. Β.. \
Συν θεω, υπέρ Αύτοκράτορος κα·. πατρίδος.

Αιαταγή τής Αύτοΰ Μεγαλειότητος τοΰ Αύτοχρά- 
τορος χαΐ Βασιλέως, άπεδόθη ύπό τοΰ ύπογεγραμμέ- 
νου τό υπό τής Αύτοΰ Μεγαλειότητας νομοθετηθ'εν 
στρατιωτικόν παράσημον, τό χατασχευασθέν έχ τοΰ 
όρειχά.Ιχου των χαταχτηθέντων πυροβόλων, εις τον 
Άνθυπασπιστήν Α ΙΜ Ύ Λ ΙΟ Ν  Ρ Α Γ Κ Α Β Η Ν  τοΰ 
εν'Αννοβύρω / 0ου συντάγματος τοΰ πεδινού πυ­
ροβολικού, εις αμοιβήν τής πιστής έχτελέσεως τοΰ 
καθήκοντος αύτοΰ, συμμετασχόντος τής θριαμβευ­
τικής εκστρατείας τοΰ έτους ÎS 7 0— ί 8 Ί ΐ .

Έ ν  Tours, "fl 2 Μαρτίου 1871 ..
W O B B T U

VIONVILLB
O R A V E L O T T E

B E A U M O N T

SEDAN
S T R  A SS B l ' RG

METZ

I ï a \ \ e  L o t z

AMIENS
ORLÉANS

Ι υ ν τ α γ μ α τ α ρ χ τ , ; ,  Ο ι ο ι κ η χ η ;  LK M A N S

xoü συνχάγμαχο;. MONTBELIARD
Q U E N T IN

TARIS
rO.NTABLIER

5
(Μεχάφρα»'.;)

Άπ^οπαορι.α έχ τοΰ βιβλίου των ήι/.ερτ,οίοιν διατα­
γών τΐι; βαρείας κανονοστοιχίας του έν Άννοβέρω 
οταΟίλεύοντος 10ου συντάγιεατος τοΰ πεδινοΰ πυ- 
ροβολιχοΰ.

Έ ν Άννοβέρο», xfi 23 ’Ιουνίου 1871.

At υψηλότατης ανακτορικής διαταγής τής ίΟης



—  136 —

ίνεσζώζος μηνύς Ιτζροΰιΰάσθη ό άνΰντασ.ζισζης 
ΡΑ ΓΚ Α Β Η Σ είς ΆνθυποΑοχαγόν.

Ύπογρ. ν. Η^ΟΗΡΕΙΛ.

Διά το ακριβέ; το5 άποσπάσματο;

Έ ν  'Αννοβέρψ, τίι 5 ’Ιουλίου 1871.

ΙΪΕϊΙΕΝϋΤ
Λοχαγός καί διοικητής τής 5ης έλαφρίς 
κανονοστοιχία; τοΟ έ ν ’Αννοβέριμ σταΟ— 
μεϋοντος 10οι» συντάγματος τοΟ πεδινοδ 
πυροβολικοί.

(Έ ν  τίΐ) αΰτίΐ) εγγράφω έγκλείετατ καί τό δίπλωμα, έχ - 
δοΟέν τήν ΙΟην Ιουνίου καί φέρον τήν Αΰτοκρατοριχήν 
σφραγίδα).

6
(Μετάφρασις)

Το εν Άννοβέρω 10ον σύνταγμα του ςςεδινοϋ πυρο­
βολικού.

Έ ν  Άννοβέρψ, τήν 1 7 ’Ιουνίου 1872-

Λ Π Ο Λ Ε Ι Κ Τ Ι Κ Ο Ν  ¿ ( Α Γ Ω Γ Η Σ

' Ο Ά  νθοποΑοχαγός Α ΪΜ Ύ Λ ΙΟ Σ  Ρ Α ΓΚ Α Β Η Σ , 
οσζες χαζεζάχθη εις ζό σύνταγμα ζοΰζο άπό ζοΰ 
Σεπζεμβρίον 1870, χαζ’άρχάς μεν ώς άνθυπασπι- 
σζης, επειζα ύέώς άζιωμαζιχός, ίόειζε χαζα πάνζα  
ζονζον ζόν χρόνον, ένζός χαΐίχζός ζης υπηρεσίας, 
ά ρ ί σ ζ η ν  Λ ι α γ ω γ η ν ,  χαι προσεχζήσαζο ύιΑ 
ζοΰ ζή.ΙοΌ αύζοΰ χαί ύιά ζής πισζής ζών χαθη- 
χόνζων ζον έχτΑηρώσεως ζην τΑηρη εναρεσχειαν
ζών .τροϊσζαμένων ζον.

5 Ο. Βαχεκ
(Τ. 2.) Συνταγματάρχη; καί διοικητής τοΟ συντάγματος.
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7
(Μεχά<ρρ*βΐΐ)

Γενική έπιθεώρησις του πυροβολικού.

Τμήμα Γ ,  άρ. 3 U 1  (73).

>£ν Βερολίνψ, ιή ν  <0 Ιουλίου 1873.

Προς τον Εύγενέστατον K. Αιρι. 'Ραγκαβην, 
Άνθυπολοχαγον τοϋ έν Άννοβέρω 10ου συντάγ­
ματος τοϋ πεδινοΰ πυροβολικού.

Ό  ΜεγαΛειόταζος Αντοχράτωρ χαΐ ΒασιΛεύς 
εύηρεσζήθη và âiazâÇy τά  εκόμενα διά zf,c άκό 
8 έ. μηνάς ύ^ηΛής άναχζοριχής άποφάσεως.

• Συνεχεία, ζώνΉμεζέρων άκοψάσεων ¿κι zu r  
• αΐζήσεωτ τον πυροβοΛιχον, χαζά zàr μήνα Μάρτ 
*ztort διατάζζομεν, ώςκρός ζό έν'Α ποβέρω  40ον 
^σύνταγμα τοϋ κεδινοϋ κυροβοΛιχοΰ ζην ίγχρισιν 
νζής άπό τής ύκηρεσίας άψέσεως τοΰ ΆνθυκοΛο- 
χαγοΰ 'Ραγχαβή, ix l  ζοΤς ώρισμένοις».

Ή  γενιχή ¿Λίθεύρησις Λαμβάνει ζήν τιμήν νά 
<pipy τούτο εις γν&οιν υμών-

Ή  Γενική έπιθεώρηοις

Δι* τον άπουιιάζοντα άρχτιγόν τ&ν Γενικ&ν 
έπιτελ&ν

Bewsdobff
Ταγματάρχη».
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Άννόβερον, τίι 8 ’Ιουνίου 1874.

IJçôç τόν Κύριον A. P . 'Ραγχαβήν.

Κ ύ ρ ιε ,
A i έγγράψου τοΰ Β . Υπουργείου τών Στρατιω­

τικών εκοινοποιήθη τώ συντάγματι τούτω ό θά­
νατοι; τοΰ νίοΰ 'Υμών.

Έ πιτραπήτω  μοι râ  δίαβεβαιώσω 'Υμάς ότι 
το σώμα των Αξιω ματικών του όποιου έχω την 
τιμήν να προΐσταμαι, είλιχρινώς συμμερίζεται χαΐ 
εγκάρδιος συναισθάνεται την μεγίστην Θ.Ιίψιν Σας 
επί τη βαρεία απώλεια ήν ύπέστητε. Πας ό γνω - 
ρίσας τον μακαρίτην, τή·άπα αυτόν διά τον ειλι­
κρινή] χαΐ άξιέραστον χαραχτήρά του,  οί δε προϊ­
στάμενοί του ¿τιμών ίν  αύτώ τόν άοχνον περί την  
υπηρεσίαν ζήλον του, τό πάσαν εμπιστοσύνην Ιμ -  
πνέον ήθος αύτοΰ *αΙ τά  μεγάλα  του διανοητικά 
προτερήματα άτινα εδιχαίουν τάς ώραιοτέρας έλ- 
πίδας. —  Πάντες ημείς μετά  Λύπης είδομεν αυτόν 
απερχόμενον πρό δύο έτών, ήλπίζομεν όμως οτι 
εύκραέστερον κλίμα ήθελε δώσει αύτώ ύγείαν καί 
τόν επαναφέρει μεταξύ ημών. A i βονλαι τοΰ Υήτι- 
στ ου όμως άλλως ¿όρισαν, χαί ημείς οί πρώην συν­
άδελφοί του βαθέως θρήνον μεν την στέρησιν προσ­
φιλούς χολ λαμπρώς πεπροιχισμένου συναδέλφου.

Καίτοι άγνωστος Ύ μ ΐν  αισθάνομαι την ανάγ­
κην νά φέρω εις γνώσιν 'Υμών τά  αισθήματα τής 
νπολήι/εως καί αγάπης άτινα ημείς πάντες έτρέ- 
φομεν πρός τόν μακαρίτην, χαί νά διαβεβαιώσω 
"ν’μάς δει ή ένθύμησις τοΰ τόσον προωρως τεθνεώ-



roc On διατηρήται έσαεί εν τιμή παρά τώ συντάγ- 
jiHzi, juJ .îu rri πάντοτε ν' άναμιμνήσχηται αύτον 
εύγνωμόνως.

Μ ετ εξαιρετού ύπο.Ιήψεως μένω ευπειθέστατος

ΒΑΟΪΕΡ
Συνταγματάρχης καί Διοικητής του 40ου 
συντάγματος του πεδινού πυροβολικού.

Έκ τής «1 ενικής Έφημερίδος τής Βορείου Γερμανίας».

Έ ν  Καίρω άπέθανε χατά συνέπειαν των κα­
κουχιών τοΰ ΠρωσσογαΛ.Ιιχοϋ ποΛέμου ό άπό- 
στρατος άνθυπο.Ιοχαγός 'Ραγχαβής. Μ έχρ ι πρό 
όΜγου εις τό σύνταγμα τοΰτο άνήχων, ήναγ- 
χάσθη να τό ίγχατοΑείψη όπως έπιμεΑηθή την  
άχροσφα.ίή αύτοΰ ύγείαν. Τό σώμα τών 'Αξιωμα­
τικών θε.Ιει διατηρήσει αντώ πιστήν άνάμνησιν’ 
θρηνεί ό έν αύτψ συνάδεΑγον προσψιΛή χαϊ σε­
βαστόν τοϊς πάσι, καί οστις διά τής πιστής εχτε- 
■Ιέσεως τοΰ καθήκοντος χαϊ διά τής μεγάΛης ικα­
νότητάς του ¿δικαίου τάς ώραιοτέρας Μπίδας.

Άννόβερον, τή 13 Ιουνίου 4 874.

Εν ονοματι του σώματος των ’Αξιωματικών τοΰ 
4 0ου Συντάγματος του πεδινού πυροβολικού ·

ΒΑΟΪΕΡ
Συνταγματάρχης καί Διοικητής τού 

Συντάγματος.

'Π  1101-  "ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΑΝΕΞΑΡΤΗΣΙΑΣ-



Τιμαται Λρ. 1,50
•/ai luu/.et'ott

ϊίρελ&ς τοϋ Π τ ω ^  ο/.οαε
τ&ν ΐΤ^ογρίΦ './.ών £.;ό<κυν










